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Preface to Vol. IN. 


Vol. IV of the Proceedings and Transactions of the 
I2th Session of the Oriental Conference is being herewith 
offered to the publie. Tam conscious of the great delay in 
its publication, but those who are aquainted with the 
numerous difliculties of printing in the post-war period, 
may perhaps be inclined to condone even this inordinate 
delay. Iam extremely sorry for it. 

Pajers of the Sanskrit and Hindi sections are 
included in the present ‘volume. It was not possible to 
send the proofs of the papersto their authors, but all possible 
care was taken to minimise the mistakes in proof reading. 

Vol. T, consisting of the actual proceedings of the 
Conference, is being published simultaneously with this 
Volume. Vol. II was published in Oct. ॥946. Vol. IIT 
consisting of the papers of the Archaeology, Linguistics, 
Technical Sciences and Iranian Sections is in an advanced 
stage of printing. Papers of Vol. V, consisting of the Arabic 
Persion and Islamic Culture sections, were probably 


destroyed during the disturbances of unfortunate Lahore _ 
in August I947. Repeated enquries have elicited no ` 


response from the press, which was entrusted with the 
printing work. 

Iam very much thankful to Pandit D. 8. Malvania, 
Dr. P. L. Vaidya and Mr. Avadh Kishore Narain for 
helping me in reading part of the proofs of this volume. The 
publication of this volumo even after four years is due to 
the proprietor of the Vikrama Panchanga Press, Mr. Nagesh 


Upadhyaya, M. A., having agreed to ündertaket he printing at^ 


his new press, which he has recently started. I am thankful 
to him for finishing the work in a short time 
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| ४ संस्कृतपाठशालासु पठनपाठनपद्धतिः पं० सभापतिशर्मा उपाध्यायः, काशी २३:०० M 
५ वतंमाने काले संस्कृतभाषायाः शिक्षापद्धतिः। पं० मथुरानाथशास्त्री, जयपुरम्‌ २४ | 
६ अखिलभारतीयसंस्कृतपण्डितपरिषदो मुख- ` de गलगली रामाचार्यः, JONTA २८ | 
पश्रसंचालनम्‌ । æ 
| r ७ no 
७ धमोदर!;स्थापनमागे: । do रघुनाथशाख्री कोकजे, लोणावळा ३४ 
८ हिन्दुसमाजे “प्रतिदिन वधेमानल्य धर्मा- ५० अनन्तराम शास्ती, पुण्यपननम्‌ Yo 


नादरस्य निरासे कीदृशः प्रयासोऽपेक्ष्यते | 

९ हिन्दुसमाजे प्रतिदिनं umen धर्मा- 
नादरस्य निरसनाय कीदृशाः प्रथासोऽपेक्ष्यते। 

१० हिन्दुसमाजे प्रतिदिनं वधंमानस्य धर्माना- 
द्रस्य निरसनाय कीदृशः प्रयासोऽपेक्ष्यते । 


१ सुगलकालीन कवि रामानन्द 
२ बालमुकुन्द्/ गुप्तकी आर्थिक तथा राज- 
नीतिक कविता | 
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4 चतुथा विभाग: | 


. परिडतपरिषत्रबंधा; । 
स्वागतभाषणम्‌ | ` 
. (ae Ro पंडित चिन्नस्वामी शास्त्री ) 
देवीं वाचमजनयन्त देवास्तां विश्वरूपाः पशवो वदन्ति | 

सानो मन्द्रेषमूजं दुहाना धेनुर्वागस्मानुपसुष्ड्तैतु ॥ 
| मान्यास्सभापतिमहोद्याः, सभ्या विबुधवराश्च, 
ERE स्वागतमस्तु तत्रभवतां भवताम्‌। अध्वगतमवर्णनीयमविगणय्य नेकविधं 
। ` क्लेशजातं विधूय च विविधानि विशिष्टानि कायोणि चिरबद्धसुरगवीथद्धातिशयेन 

वा, स्थ।नान्तरदुरव्पमानन्दवनैकसंप्राप्यमानन्द्मनुभवितुमेब वा७ऽस्मद्नुः 
- जिघुक्षयैच वा ऊरीङत्यास्माकीनामभ्यर्थनां स्थानेऽत्र निजपदपाथोजार्पणेना- 

ऽस्मान्‌ कृतार्थयतां श्रीमतां पुरतः केन वा शाब्देनात्मनः कृतज्षतामावेदयितुं 

प्रभवाम इति चिरमन्तिष्यान्विष्याप्यन्ततोऽनवाप्यैतत्तारशं पद्कदंचक मूकीभूताः, 

अकिञ्चनाश्च वयमपञ्य्तोऽन्यत्‌ श्रीमत्तोषकारणं केवलमञ्जलिबन्धेनेच "UST 

समाद्रसंभृतमात्मनो हृदूगतं aa विनिवेदयामः । अखिलभारतवर्षीयप्राच्य- 

विद्यापरिषद्‌ः प्रतीकमूतेयं विद्वत्परिपदद्यत्वेऽत्र वारणस्यां श्रीविश्वविद्यालये 

सड्मिलतीति महदिदममन्दानन्दसंदोह्ास्पदम्‌। इयं पुरी पुरभिद्‌ः, भुवनत्रय- 

वरिष्ठा वीर्तरागाणां, भक्तिमत्मवराणां धार्मिकधौरेयाणां 'विशेषतो विपश्चिद्‌- 
| पश्चिमानां नित्यमावासभूमिः आ च परमेष्ठिनः आचाद्यतनविद्धदूबात॑, विद्याविट- 
| पिनो विविधान्यगणीयान्यद्धतरसानि विस्मयावहानि फलानि प्रसूते$स्म 
| जनयन्ति चाऽद्यापि | बहचो विद्वद्वराः प्राचीना अर्वाचीनाश्चाऽत्रैव प्राप्जनुष 
| आचन्द्रतारमनुवर्तिन्याऽच्छाच्छयाऽऽत्मनः  कोौर्तिकोसुद्याःनवरतमेधमानया 
| दिग्दन्तिमुखान्यालिम्पन्‌ । विइवविद्यालयोऽप्ययं विविधासु frag ang 
| Raak fara qe send: श्रीमालवीयमहोदयैस्समुत्पादितो विइव- 
| विख्यातवैदुष्यप्रकर्षे; श्रीसर्वेपलिराधाङृष्णमहोदयैस्संरक्षितः सुविराजत इती-# 
| द्मपरोक्षमेव प्राथस्सवेषां विदुषाम्‌ | तत्तादशविश्वविद्यालयोद्धासितविश्वना- 
l थनगर्यो ज्ञानैर्कनिधाने परिषदियं स्थाने खल्वात्मानं लभत इति । प्राच्यविद्या- 
| ० परिषदोऽस्या द्धादशमिद्मधिवेशनमिति स्पष्टमेव । प्राच्या विद्याः प्रायेणात्म- 
सात्कुवैन्तीय॑ - परिषत्त विशेषतो fait वाणां विविधेषु विषयेषु निदानी- 
| करोतीत्यविवादम्‌। तथापि दुग्धदोहां गामिव समये तां. निह मरति । , द्वादशः 
| 'स्वधिवेशनेषु . अस्यास्सं्रत्तेषु संस्कृत विद्वदधिवेशनानि नाधोधिका्यात्मानं 
| लब्धुमशकन्‌ | अतस्तद्धिकारिणां पुरतस्समुपस्थ।प्य विषयमिसं निवेद्यितुमभि- 
|  ,लपामो विपयान्तरैस्सहा-ऽस्या अपि स्थानं समानमेव भवस्विति,। 
| अयि मान्याः प्राशवराः, 
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2 पण्डितपरिषत्मवन्धाः । [ चतुर्थो E 

यामिमां विफलां aot प्रवदन्ति मनीपिणोऽपि सेयं न तथा । परमेषा E 

aint mamai, निहम्त्री त्रिविधस्या४पि दुःखस्य, प्रसवित्र्यात्मज्ञानफलस्य, a 

धर्म्ये पथि विचरतां राज्यधुरं विश्रतां, भवसंगं जिह।सतां 'आत्मन्येवारिरंसतां । 

मनोविनोदमभिलषता मप्यतिरस्करणी यमनन्यसाधारणं साधनमिति को ams 

anà विवदितुम्‌। पद्यमिदं अत्रोपस्थितिपदमारोहति मह।कवेभंवभूतेः- E 

“कामं ga विप्रकर्षत्यलक्ष्मी कीर्ति सूते ger विप्रलान्ति। शुद्धां शान्तां 

मातरं मंगलनां धेनुं धीरास्सून्रतां वाचमाहुः d इति ॥ अत्रेव चंतुदेश एर. द्श 

वा विद्या विजुम्भन्ते। अत्व नीतिग्रन्थाः। mens च कल॑श्रतुष्पश्टिपारिमिताः॥। - 

अस्यामेच क.व्यनाटकालंकारगणित।युरवेदाद्यः भूगर्भविद्या, वास्तुविद्या, KAT- 

दीनि न वयमवगन्तुमीश्महे | यदनया परिव्यक्तमन्यत्र udi, नास्मकीना 

रसिकशिरोमणयः ? न शस्त्रचिकित्सकाः ? सहैवैताभिर्विद्याभिरौपनिषद्यामाध्या- 

त्मिकविद्यायामनुपमा एव वयमभूम । सा हि यत्र सोपाने पद्मधात्‌ तन्मनसा ४पि 
गन्तुमनीशा देशान्तरनिवासिन इति स्पष्टमेवोद्घोष्यते तैरेव । इदानींतना विज्ञान । 
पक्षपातिनः स्त्र श्रान्त्वा अनधिगततत्वा अएरोक्षीङुर्वन्तश्चाऽस्य महतो विदव- । 
व्यापिनो विज्ञनतरोमोहलोभरसभरितं जगदुत्पीडऽनमेव महत्फलं, याद्‌ किञ्चित्‌ 

जगतः कल्य।णकरं सर्वसुख।वहमस्ति भुवने सा शाम्तिदान्त्युपब्‌ हिता निखिल- 

लोकजीचातुरात्मचिद्येव | तां विना पुरुषः प्राप्षुमेव नेष्टे TAA | तत्तादृशीं 

बरेण्या विद्यास्मानेव वृणुते न केवलं aa आसु fang कलास्वेच । आ- 

। न चारब्यवहारविषये सर्वोत्तरा एव वयमभूम । न केवलं सर्वोत्तराः अन्येषां मान- 

} वानां शीलादिशिक्षक अप्यभव।म । यथोक्तं agar: — ; 
एतद्देशप्रसूतस्य सकाश[द्ग्रजन्मनः | | 
स्वं स्वं चरित्रं शिक्षेरन्‌ पृथिव्यां सर्वमानवाः ॥इति॥ | 
Rus | 

c. HIST (ST: क्षतकुलग्सूतं कुंचना ग्रे कृत्वा निरूह्यते स्म । अस्मा- 
कमुपरि न राज्ञामाज्ञा प्रभवति। 'राज[ सर्वस्येष्टे ब्राह्मणवजम! इति गोतमीयवच 
मिमर्थसुपोद्वलयति । न श,रीरो nuege इति शारीरो दण्डो निषिद्धो y 

` SEER cet , राज।नमभिषिच्य जनेभ्यस्तत्परिचयदानाय' seth 
न्त्र D ~ ¢ ` 
p ae E- T i राजा, सोमोऽस्माकं त्र।ह्मणानां राजा? इति । 
[स्वेव यथेष्टवक्तृतां नियम्य कस्मिश्विच्छ Siete Ns 

दयन पन त्यान f eA छ य नियमबिशोे स्थित्वा , 
सभ्यता संस्कृतिवो लोके सर्वैराद्रियते स्म । इदानीमधि meee aT. ॥ 

यादि किंचन लोकतन्त्र सर्वजनहितकर स्थ,एनीयं विजय E 
सिपक रकि चिवि स्थ।एनीयं तत्‌ श(न्तिदान्त्यदिसमलक्रतां 

आध्यात्मिक Tara TAT निर्मिती भारतीयसभ्यतामेय ˆ निदानीरत्य. ` 
स्थांप्येत इति निरघारि विचारशीलेः पाञ्चात्यैः परं कालेन tasse | 
mieria mona weenie । केचिद्स्मान्‌ कथयन्ति कर्‌ 
गिरमेकरतिमेव ।चिरकाछाभ्यां ग्रणन्ति। त्यक्तरसान!लपरित.। अलोक्ञान्‌ 
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विभागः ] स्वागताध्यक्षभाषणम्‌ | à 


ब्ुवन्ते । परमेतद्साधु । वहचोऽप्यास्माकीनास्थ्यक्तषणा्रया लोकहितमाचरन्तो- 
ऽद्यापि परिदड्यन्ते इति नाऽविदितं तेषाम्‌ । इदमपि च तेभ्यो निवेद्यितुमीदा- 
महे-यद्स्भाभिरतिङच््रगतैरपि निस्साधनैरपि कथंचिदियं विद्या न पर्यपाल- 
यिष्यताद्ययावत्‌ तर्हि कीदशी मूलोच्छित्तिरभविष्यत्‌, मूलस्यैवाभावे क॑ वा 
महावरक्तमारह्य शाखाचंक्रमणं पल्ल॒वाग्रग्रहणं भवितुमहंतीति भवन्त पव विभाव- 
यन्त्विति | किञ्च येऽस्माखु दोषमारोपयन्ति-पण्डिता हि अधीतमध्यापितमजितं 
यशः इत्येतावतैव . परितृप्तः ततः परं नास्माकं कर्तव्यमस्तीत्यभिमन्वानाः 


- किञ्चिद्प्यकुवीणास्सुखमोसते । तत्प्रयुक्तमेवेदमिदानीं भाषाया अनभिवधंनम- 


agaat वेति। सत्यमिदम्‌। परं वचनमिदं भारतीयान्प्रत्यांग्लसाम्राज्योक्ति- 
मचुसरति--तैर्हि निस्साधनान्‌' सर्वेतस्संकुचितहस्तान्‌ पुरा छृत्वा क्षीणशक्ति- 
कांश्चाद्योच्यते-भारतीया महतोऽस्य साम्राज्यस्य धुरं वोढु सवंथा न 
प्रभवन्तीति निस्खंकोचं वद्न्ति । धर्मनिणंयादौ अनधिगतास्मदीयधमस्वरुपा 
एव प्रभवंति | अधिकरणधर्मदायादिनिणोयकः कश्चिदासीत्‌, सोऽपि ततः प्रच्या- 
वितः कालेन | किमधिकविवरणप्रयासेन।, यत्र विद्यालयादौ अध्यापनादिकायी- 
यांग्लभाषाविदां पञ्चाशट्र्प्यकाणि, तत्रास्माकं पञ्चषाण्येव छृच्छूलभ्यानि । 
धर्मशासत्रादिषु विषयान्तरे चाऽस्मत्त एव द्वित्राण्यक्षराणि गृहीत्वा तान्यांग्ल- 
भाषया संयोज्य यथेष्टं परिक्रमन्ते | तत्र सर्वत्राप्यस्माकमौदार्य मंसास्यमौदा- 
सीन्यमेव वा कारणम्‌। प्रथमतस्तद्दूरीकरणमस्माकं करणीयम्‌ | मूलोच्छेद्‌- 
करं पक्षं को हि नामाध्यवस्यति | अनन्तरमैकमत्यं तत्तादशं संघटनीयं यत्‌ परैः 
परकीयैवो बहुप्रयतमानैरपि न विघटनीयं भवेत्‌ स्वकार्यं च साधु संपादयेत्‌ । 
सर्वत्र प्रसारो गै्वाग्याइशासत्राणाश्च यथा भवेत्तथा प्रयतनीयम्‌ । केचित्तु 
पाठप्रणालीमेव सर्वथा! विपरिवर्तयितुमीहन्ते। परं सवेह दिनिधेयं कस्यामप्यव- 
स्थायां शा#क्मपरिवर्धेनकारणं शास्तरार्थप्रणाली न परित्यक्तव्येति |» तलस्पर्शी 
पाण्डित्यं च साधु संरक्तणीयमिति च। यदि चयं ततः किचिदपि पश्चाद्गच्छेम 
तर्हि कालेन कियताऽपि गज!इवचिनिमयन्यायेन रिक्तहस्ता एव शिष्येमद्दि । 
अतस्तामनुत्स्टजद्भिरेवू यतितव्यं दैव्या वाचो rast | समयेऽत्रावश्यस्मरतव्यं 
स्मारयन्नहं मन्ये न प्रकताददूर गत इति अयं च स विषयः--अस्मद्ध्यक्षमहो- 
दयाः श्रीमत्तो महा/मद्दोपाध्यायाः गिरधरशर्माचतुर्वेदास्वमायुस्सवमप्येतदर्थमे 
समर्पयन्‌ यतन्ते च सवंप्रकारोन्नत्या अस्या इति कियदिदं प्रमोद्स्थानम्‌ | 

विषये ऽत्र दिङमात्रमुपदितम्‌। नेतः परं काळयापनेन वृथा टाख्यते मया । 
इतोऽप्यधिक' वक्तव्यं तद्विवरेणाऽस्माननुगृह्णीयुः, समीचीने पथि नयेयुरानयेयु- 


. रस्यास्तपस्विन्या भाषायाः प्राक्तनं परमं स्थानं, प्राचीनां चा5स्माकीना संस्कत 


सभ्यता वा्चुपमामिति सविनय मनुनयन्‌ नरप्यन्ते सूनृतां स्वागतवाचं सरु 
दूचिवानेतावतैव विरमामि ॥ =: 


e 


e 
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sei: | : 

संस्कृतपाठशालासु पठन-पाठनपद्ध ति: | l । 

( ले० पुरुषोत्तमशर्मा aqaz:, साहित्याचायः, qd MTERA, j 4 
धर्मोपदेशकः, संस्कृताध्यापकश्च, राजकुमार विद्यालयः i 

( सेयोकालेज ), अजमेर ) ; z i 

(१) : 

` . साम्रतिकी संस्कृतशिक्षा चा 


aug विशेषतो विनिवेदनीयमिदं दिद्तिवेद्तिव्यानां विदुषां पुरतो | | 
यदियं महामहार्पिभिमेहितापि, दाशनिकशिरोमणिभि; कपिल-कणाद-गोतम-पत- | 
अलिप्रभृतिभिरुत्तमाड़ेनाभ्यहिताउपि,.._ व्यास-वाद्मीकि.भास-भारविभवभूति- | 
कालिदास-भतृददरि श्रीहृषोदिभिरनिशमनध्योन ष्येरलराशिभिरभिपूजितपद्पाथो- r 
जा5प्यमरसरस्वती साम्प्रतं समयविपर्येपेण वा, तत्सुतानामस्माक॑ विवशतया t 
वा, शिक्षाया धनाजनेकप्रयोजनतया वा, आध्यात्मिकेषु भक्तिशानादिविषये- | 
ष्वनत्यादरेण वा, प्रतीच्यसभ्यता-विज्ञानादिचाकचक्येन भारतीयानां चमत्कृत- 
लोचनतया वा, दारिद्रयदुर्विलॉसितहेतुकेन परसेवामात्रप्रवणत्वेनाध्ययना- 
ध्यापनप्रचारादिष्वभिमतक्षानामनवसरय्रस्ततया वा, न केवलं नोद्दहति प्रचार- 
प्राचुयम्‌, न केवलं नाधिकरोत्यतः पूर्व स्वंधाधिक्रतम प्रि भारतीयराष्ट्रभाषाभावम्‌, 
न केवलं नाद्रियते दार्शनिकेः न केवलं न विज्ञायते वैज्ञानिके, न केवलं न ! 
काम्यते कविकुलैः न केवलं नालंक्रियते ललिततमलेखेलेखकमहोद्यैः, किन्तु न 
दीयते पदमप्यस्ये विविधेषु विद्यालयेषु,विरुध्यतेऽस्याः प्रचाराचरणमपि, 
व्यपदिच्यते मृतेति दुरभिधानेन परोलक्षेषु तदुपजीविषु विद्यमानेष्वपि, तिर- 
सिक्रयन्ते चात एवैतस्याः सेवका अपि। अपि नामास्मिन्‌ विषये विचिन्तितं 
द्रचिनिमीलितनयनमुङुळैरस्याः प्रणयिभिरस्माभिः? विचिन्तितं चेद्वश्यमेव 
_ निदानमस्यैतस्यः दुरभिभवस्यान्वेषणपथमवतीर्णमेव स्यात्‌ | > 

तत्र यद्यपि सर्वश्रथमं च कारणं राजाश्रयाभावो ` दष्टिपथे$वतरति, सत्यं ó 
चैतडुचितं चापि, तथापि भवेदेव तथाविधमितरद्पि कारणं यदिह पुराकाले ४ 
संस्कृतविदुषा सत्यपि सर्वप्राधान्ये सम्प्रति तेषां सर्वापेक्षणीयत्वं संपादयति | ie i, 
विषयेऽस्मिन्‌ 'जनेनानेन भूयो भूयोऽनुभूय विचा रचतुरेर्विचक्षणमहानुभावैः सह ˆ i 
fra च यत्‌ किञ्चिद्‌ विज्ञातम्‌ तत्मतीकारप्रकारश्व परास्ृष्टस्तदेतद्‌ द्वयं | 
शेक्षावतां पुरस्ताटुपन्यस्यते, आशास्यते च सहृदयाः सुधियः सुधीर समीक्ष्यात्र i 


5 


तथा किमपि निणयेयुयंथा निराश्रयतया प्रचारस्यर्पालपतःमुपगच्छम्तीयं f. 
सुरसरस्वती कथमपि पुनरुजीचितु प्रभवेत्‌। : i 

3 तदिदं ठेतीयं [S B RU लोका ji 
ददं टितीयं सर्वप्रधानं कारणमस्मदीयपाण्डित्यस्य लोका नुपयोगितैवे-. e, 


aa नास्त्यंशतोडपि नः संशयः। प्रतिपादयिष्यामञ्चैतदुपरिष्टाद्‌ यत्‌ कथमिमे 
व्य प्राक्तनकाले ESTSNÍNSEDNSU cAI ८.७, ERA unge, 


p 


e i z í - by Arya Samaj Foundation. Chennai and eGangotri 
E > भायः ] संस्कृतपाठ शाखापठनपाठनपद्धतिः । 4 
b^. ८ > 
ER aam च जनताऽस्मानुपागच्छम्त्यदच्यत, कथं Att पथिकेरमितहिमानीव 
i] €. Ly * 
Kj खुदूरपरित्यक्ता रजताचला इवाराजनच!कचक्यमावहन्तोऽपि समीपमागतानां 
| शै जाड्यमेव निदर्शयामो विरक्तिभाजनतां चोपयामः | 
p तथाहि-छान्दोभ्योपनिषदि सप्तमाध्यायारस्मे नारदेन 'अधीहि भगवः’ 
: A c. A eS D 
- B CIGAR: सनत्कुमारो लोकिकविद्यानभिन्नस्यात्मविद्योपदेशानहंतां मन्यमानः 


स्पष्टमेवावोचत्‌ यद्वेत्थ तेन मोपसीद ततस्त ऊध्वं वक्ष्यामी’ ति। अब्रवीच्च ततो 
3 area: “mad भगवोऽध्येमि यजुर्वदम्‌, सामवेदम्‌, अथर्वणं चतुर्थम्‌, इतिहास- 
$ ; "पुराण पञ्चमम्‌, वेदानां वेदम्‌, Pera, राशिम्‌, दैवम्‌, निधिम्‌, वाकोवाक्यम्‌, 

पकायनम्‌, देवविद्यास्‌, ब्रह्मविद्याम्‌, भूतविद्याम्‌, चात्रविद्याम्‌, नक्षत्रविद्याम्‌, 
| सर्वदेवजनविद्यामेतद्‌ भगवोऽध्येमि” इति । अत्र ह्यूनविशतिर्विद्या नामभिरेव 
निर्दिष्टाः, या ह्यसौ नारदः स्वस्म्शतिविषयत्वेन स्वीकरोति, ततः परा अपि 
काश्चन स्युयो अध्यमनमा विषया: स्युर्न समर्यन्ते स्म, यतो ऽअयमध्येमी'त्येचो क्तवान्‌, 
न पुनरधीता इति। सर्वस्याप्यध्ययनविषयस्य वत्तंमानकालिकस्मरणविषयत्व- 
विरहः सर्वजनसिद्ध इति तदभ्ययनस्यापि विषयस्ततो भूयानेव स्यादित्यत्र 
नास्त्येव निवेदनीयम्‌ | अथवा माभून्नाम तदीयज्ञानप्रसरस्ततोऽधिके विषयजाते, 
तथापि cua तद्यगोद्भवानां विविधलौकिकविद्याभिश्षत्वं तु स्पष्टमेव 
परिज्ञायते । ; 
. याज्ञवक्क्यस्तु धर्मस्थानमात्रनिरूपणेऽपि V 
| पुराणन्यायमीमांसा घमंशाखाज्ञमिश्चिताः । 
| वेदाः स्थानानि विद्यानां घमस्य च चतुदश ॥ 

इति पुराणादिदशोपडंहणोपकारकसंहितानां ` वेदानां तथात्वमाई | 

| विष्णुपुराणे पुनः पूर्वोक्ता एव विद्या भिन्नक्रमेण विनिर्दिश्य 
ie maid said गान्धर्वश्चेति ते त्रयः । 


ee ae 


| X अर्थशार चतुर्थ च विद्या हष्टादशैव ताः ॥ 
( इत्येवं लोकोपकारकविद्याचतुष्टयसहित।नाँ तासामष्टादशस्वं siue 
T दितम्‌ | कामन्दकस्तु - PE 
7 ^ = ^ आन्विक्षिकी त्रयी वात्तो दण्डनीतिश्च शाश्वती । 
i विद्याश्चतस्र एवैता योगक्षेमाय देहिनाम्‌ः॥. | 
| कर्थचेव्त्थिम-- | on 
6 आन्वी त्तिक्या5ऽत्मविज्ञानं थमौधर्मौ जयीस्थितौ।. ” - ` 
ij ` अथोनर्थो तु वात्तीयां दण्डनीतौ नयनयी॥ . 
es इति साहइथ-न्यायो-भयमरीमांसाद्रिपात्मान्वीक्षणसाधनभूतास्वीक्षि- 
E x ` क्याऽऽत्मविशञानम्‌, त्रय्या च धर्मोधमश/नमिति पूवाधन निःश्रेयसस।घनभूते 
विद्य निरूप्योत्तराधन लोकोपकारिके वात्तोदण्डनीती न्यरूपयत्‌ | 
र CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar E 
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& पण्डितपरिषत्मबन्धाः | [ agfa 


कविकुलशुरुस्तत्रभवान्‌ कालिदासो5पि रघुविनयने 
धियः समग्रैः स गुणैरुदारधीः 
क्रमा्चतस्रश्चतुरणेवोपमाः | 
ततार विद्याः ०७०००००००००००००००१००००००० ( ET q. ३३३० ) 
इति तदेतदूविद्याचतुष्टयमेव जिज्ञास्यत्वेन प्रतिपेदे | 
श्रीमद्भागवते भगवतोः श्रीरामछृष्णयोः शिक्षासुपक्रस्य ` 
तयोर्डिजवरस्तुष्टः शुद्धभावानुवृत्तिभिः | 
प्रोवाच वेदानखिलान्‌ साङ्गोपनिषदो गुरुः ॥ 
सरहस्यं धनुवेदं धर्माच्यायपंयांस्तथा | 
तथा चान्वीक्षिकी विद्यां राजनीति च षडविधाम्‌॥ 

_( १०।४५।३३-३४ ) 
इति विद्या बिनिरूप्य 
अहोरात्रैश्चतुःषष्ट्या संयत्तो तावतीः कलाः 

इति कला अपि शिक्षणीयत्वेन निरूपिताः | 

तदेवं श्रुति-स्म्रति-पुराण-नीतिश।तर-साम्प्रदायिक कविप्रभृतिभिः सर्वैरपि 
न केवलं निःध्रेयससाधनभूतानामेव किन्तु लोकोपयोगिसर्वविधविद्यानामपि 
जिज्ञास्यत्वं सवसंमत्या स्वीकृतमित्यपाणिपिहितम्‌। भगवती श्रुतिस्तु देवर्ष- 
नोरव्स्यापि गन्धयुक्ति-उृत्य-गीति-वाद-शिल्पादीनां विज्ञानमपि प्रतिपेदे, यानि 
कदाचिदेवाधुनिकाः पण्डितपुङ्गवाः श्रोतु मप्य जुमन्धेरन्‌। 

स्तुतस्तु तदिदमुचितं च,वञ्यकं च । यतः पुरुपार्थचतुष्टयसिद्धिहि 
पुरुषजीवनस्य लक्ष्यम्‌। तत्र यद्यपि प्राधान्यं मोक्षस्य, तथापि “अनेकजन्म- 
संसिद्धस्ततो याति परां गतिम्‌।” इति भगवद्वीतोक्तरीत्या न तस्य सुलभत्वं 
सबजनाधिगम्यत्वं चेति त्रिवर्गसिद्धिरेव सर्वजनोपयोगिनी | नैतावदेव, किन्तु 


_ 'नाबुभूय न जानाति नरो बिषयतीक्षणताम्‌” इति श्रीमङ्भ।गवतोक्तरीत्या मोक्षोप- 


योगिनी, मोक्षप्(्तिपर्यन्तजीवनधारणाय च.पेक्षिता चेत्यप्यक/मैरप्यभ्युपेयमेव | 
st AEN los "c ७ [o A 
एवं चैष( guard fate: पूर्वोक्ताभिरेव विद्याभिः संपादयितुं शक्येत्यप्यविवाद्मेव । 


आसीञ्च सोऽपि समयो भारतवर्ष यदा पुरुषाथचतुष्टयप्राप्तये प्रयतमानाः परां- .. 


श्रापि st caes पण्डिताः सर्वजनोपयोगिनः सर्वसमादृताश्चाभूवन्नित्येतन्निःसंकोचं 
प्रतिपद्यन्त एव डुरातत्वविदः पाश्चात्यपण्डिता अपि। तदेतत्‌ प्रपञ्चय समय- 
* e 
यनपर्ने निरथकमेव । 2m 
अथ साम्प्रतिकी संस्क्ृतशिक्षा समीक्ष्यताम्‌। अद्यत्वे हि संस्क्रत विदुर्षा 
प्रधानं क्षेत्रं वाराणस्थेव । तत्र चेदानों न्यायव्याकरणे एव प्रधान्येनाध्याप्येते, 


तत्रापि परमं घाधान्यन्तु नव्यन्यायस्यैव | यदि खुबहुश्रुतो5पि विद्वान्‌ नव्यन्या- ˆ 


aden स्वीयं quet न परिष्कर्तुं शक्रोति, तहि तदीयो विमर्श एभि; RUSTY न 
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क्रियते, का कथा पुनस्तस्य विद्धत्स परिगणनायाः। अत एवं ताइशपरिपाटी 
पांशडतानामाघुनिकानां भूयस्खुशास्त्राथेष्वपि स्वपक्षस्थापनारहितया परपक्ष- 
खरडनेकप्रवणया वितणडया निग्रहस्थ:ने नयनमेव दृष्टिपयमवतरति सूक्ष्मेक्षिकया 
निरीक्षमाणानाम्‌। 


यद्यपि न्यायव्याकरणयोरेषां सक्ष्मेक्षिका तदवगन्तृणां मनोहारिण 
चोत्सुक्यवधिनी चेति निः संशयं वक्त शक्यते, किन्तु (कमेभिस्ततो निस्सारित 
सारम्‌ । तथा हि प्रथमतस्तु यदि वस्ठुबुद्धया चिचार्येत तर्हि गोतमप्रणीत॑ 


- न्यायशास्त्रन VR USTST UTR, कन्तु तत््वावमशेसाघनभूते THM, BAT | तश्च यथा 


पारमार्थिके तच्वविमश उपयुज्येत तथैव परिष्कारपारपाटीपरिहीणं vim 
घु न्‍्यायाधिकरणादिष्वप्युपयोक्तें शक्यते | संज।येत तेन सुम हांला भो जनतायाः 
भारतीया वस्तुविवेचनशैली च सपक्षमुपतिष्ठ ता घुनिकतार्किकम्मन्यानाम्‌_। 
किन्तु केवल नव्यन्यायरीत्या वग्जालप्रसारण एवास्मामिस्तदतदुपयुज्यते | 
नैतेन निः श्रेयस।धिगमो भवितुमर्हति, न च लोकिकसत्यासत्यविःचनः। 

न च ततरनिर्दिष्टाः षोडश पद्‌्थाः परेः कणादनर्दिष्टायां सप्तपदार्थ्या- 
मन्तर्भाविता इति. तस्य पदाथ विज्ञनशास्त्रत्वं स्वीक्रियतामिति व।च्यम्‌ | 
सर्वस्यापि प्रापञ्चिकपद्थजततस्य कणाददशेने सप्तपदा थ्येबाहभूतेत्देन तथा 
कत्त सुकरत्वात्‌। नैतावन्मात्रेण TANS क।ण।द्द्शैने समिथ्र्य वस्तुविद्यात्वे 
न प्रत्य भिश्षापयिठुं शक्यते । 

* अथ 2 पदा(थेशास्त्रमेवेद्‌ं मन्येत, तथापि तस्य न पदा थेलक्ष णमात्र- 
at समाप्तिरुचिता | यतो गोलेक्षणमविद्न्तो पि गोपाला एव गोपद्‌/थे- 
तडुपयोगविद्‌ः स्वीक्रियेरन्‌ जनतया, तदुभयतत्त्वज्ञत्वात्‌, न तु गोलक्षणनिर्मा- 
णाय भूयो भूयः प्रयतमानाः परिडताः अत एवेदं न्यायशास्त्रमदो वैशेषिकः 
शास्त्र चोभयमपि क्रमेण लाजिक (Logic -aaa ( Science) रूपेण 
परिणमन।हमपि लक्ष णेकचक्षुभिंरस्माभिर्लोकानुपयोगितां नीतामिति केन वा 
परिणामद्शिन। aaa न स्वीक्रियेत । 

अथ सेयमेव दशा व्याकरणस्यापि। तथा हि भगव।न्‌ पतञ्जलिः प्र.रस्भः 
एव व्याकरणमह।भाष्यस्य शब्दानुशासनं प्रयोजनं “रक्षोहा गरल ध्वसंदेद्वाः 
waist "`°" ” इत्यादिना सुमहता संद्भेण वेदोपक।रकत्वमेच प्रात- 
पाद्याम्बभूव कैयरोऽपि च व्याकरणस्य वेदद्वारैवोपयो[गत।म्‌ “पारम्पर्येण 
पुरुपाथसाधनत(मस्याहे” त्यनेन वाक्येन स्पष्टतया प्रतिपेदे | किन्तु सुमहदस्माक 
दुभोग्यम्‌, यदाघुनिका वैयाकरणशिरोमणयोऽपि कदाचिदेव वेदज्ञ'नेःस्पोपयोगं 
TRY, यतः सर्वेषामपि सा्प्रतिकव्याकरणाचायोणां शिक्षा पाणिनसुत्रेष्वधे 
AINA लाघवं कत्त न शक्यत इत्यत्र, दीक्षितेन यत्‌ किमपि लिखितं 
तदेव uii साधु, सुनित्र॑यमतं केवलमनेन वा नागेशेन वा सम्यक परिज्ञातम्‌, 

sb चेद्‌ं दृशेनमित्यत्रेव परिसमाम्रोतीति नातिरोहितं विदुषाम्‌ | अ\सीदिद्‌- 


सुपयोगि पाणणनि-सूत्रप्रचारकाले सिद्धान्तकोमुदी प्रचारकाले चेत तेस्तथा 
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८ पण्डितपरिपत्प्रबन्धांः | [ saat 


विहितम्‌, किन्तु साम्प्रतम्‌ कस्तस्योपयोग इति न तिरस्क्रियतां विचारसरणेः | 
सिद्धान्तकौमुद्याः, अपेक्षितस्प तद्विवरण्य छ चाध्ययन खुतरामुपयोगील्यत्र 
iqq विद्वान्‌ विप्रतिपद्येत, किन्तु पाणिनिसुत्राक्षरविचारणमान, दीक्षित- 
नागेश-लेखसमर्थने च जीवनयापनं धर्ममोक्षयोः साधनमिति कस्तावच्छूद्दध्यात्‌। 

अधेतरेष्वप्यध्याप्यमानविषयेषु निःक्षिप्यतां ष्टिः । साहित्यशास्त्र हि 
सर्तविधक विकर्ममर्म विज्ञानायेवाविष्छृतम्‌ अत एव तत्र भाषाभेद्मनाइत्य 
संस्कृतपद्यानीच £छृतपद्यान्यप्युदाहृतान्येव काव्यप्रकाशकारादिभिः l 
किरत साम्प्रतिकः साहित्याचायोऽपि संस्कृतभाषायां येषु WI g ना- 
सिकासंकोचमञ्चति तत्सजातीयानेव दोषान हिन्दीभ पायां विदधानो दश्यते, 


3 > ~ "A qs za D हित्ये<पि भूर Ona 
न च हिन्दीपद्यानि विवरीतुमप्पेष यथ,वच्छुक्तोति । तदेव॑ साहित्येअप भूयाः 


पुस्तकपाठका एव दष्टिपथमप्यान्ति, न पुनः ATMA एव पद्ये तत्तत्काव्यबृत्ति- 
प्रयोजकव्यङ्गलङ्क।रादित च्व विदः | 

सेयमेच दशा उप्रौतिषस्य । ज्योतिषं हि ज्योतिर्विषयकं विज्ञानम्‌ | 
किन्त्वेते महाशय अ.चार्यपर्यन्तमधीयाना अपि च परिचिन्वन्ति ते खगोलस्थ।नि 
उपोताँपि, कुतः पुनरेते विद्युरस्मिन्‌ विपये नवनवमन्विष्यमाणं वस्तु, कुतश्चास्यो- 
quit विद्युः | 

अत्युपयोगिन्य/युर्वेदे उपि सेयं दुरवस्था द्रीदच्यते। वैद्यमद्दाशयो विद्यालये 
औषधालये वा विश्राम्यन्नेवोद्धाद्यतामार्त्तानां संपादयितुं प्रयतते | नैप परिचिनो- 
त्योषधीः, नापि नवनवानुत्पद्यमानान्‌ विकारान्‌ | अत एव iT fasas- 
प्युघीणामौषधोपचारो न तथा !साफल्यमधिगच्छति यथा-स्यास्माक शास्त्रेषु 
इच्यते गौरवम्‌। 

परमार्थसाधनस्य प्रधानखाधनत्वेन स्वीक्रियमाणानामतिमात्रश्रद्धया 
पञ्चमवेदत्वेन गरह्ममाणनामधेयानां पुराणेतिहासानां धमशा स्त्रादीनां च॑ सोपपत्ति- 
पाठने तु प्रसक्षमेवास्माकमसामर्थ्ये जे।गर्ति । संस्कृतज्ञा हि यथा व्याकरणादीनि 
पंक्तिशो निस्वकरीङृत्य पाठयितुं शक्रुचन्ति न तथा वेदपुराणेतिहासधर्मशासतरा- 
Afa । अत एव वयं समुपस्थिते धमसंवन्धिनि प्रइने परिप्कारादिना प्रतारयन्तो 
वा गजनिमीलिकामाचरतो वा दृश्यामहे । - 

मान्याः मनीषिमहानुभ(वाः, दिङमात्रमेवैतत्‌। पौरोभाभ्यमयमाचरतीति 
मन्यमानानां लेखकः कोपभाजनतामेव नेयादिति विरम्यते ऽस्मादूदुरालोचनात्‌। 
२ 


a अथ कोद्शी शिक्षाऽपेक्षिता | 


. तदेवमघस्तात्‌ प्रदर्शितया दिशा fat विधीयमाने साम्प्रतिक- 
संस्कृत-शिक्षायापरिमे दश दोषा दृष्ट्रिविषयत।मुपयान्ति- (१) एकदेशिता (२) 
व्यवहारानभिश्षता (३) लक्षणकचश्लुष्कता (४) वाग्जालप्रसारणमा त्रपा टवप्राप्तये 
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भांगः | संस्कृतपाउशाळापठनपाठनपद्धतिः। | g 
प्रयल्लः (X) परपक्षखण्डनेकप्रवणता (६) तस्वज्ञताभावः (७) स्वत्पफलानां 
चिरकालपाठ्यय्रन्थानां समावेशः (८) भारतीयधरमे-संस्क्ृतीतिद्दासाद्यावेदक- 
ग्रन्थान।मप्रवेशः (' ६ ) कलादि सहयोगिविषयशन्यता ( १० ) प्रौरम्भिकशिक्षायाः 
काठिन्यं चेति । 

५. तद्पनयाय विविधोपायप्रदश्ञनमपह।येह महामहोपाध्यायश्रीगिरिधर- 
शममहाचुभावानामचुरोधेन जयपुरे संमिलितयैकया लघुसमित्या, यस्यास्मिन्‌ 
विपये taaga: कतिपयजयपुरराजकीयविद्यालयाध्यापकेभ्योऽतिरिक्तः 

| . पङ्क्तोनामासां लेखकोऽप्याखीत्‌, निर्णीतः पाव्यक्रमस्तदनन्तरसमुदितविचारा- 

{> जुसारिकिश्ित्परिवत्तंनसहितः पण्डितपरिषदोऽस्याः समक्षं समुपस्थाप्यते, 

| ` आशास्यते च देशकालाद्विविशेष विद्न्तस्तत्रभवन्तः सुधियः सुधीर विमृश्य, 

सत्यामावञ्यकतायां agad परिवत्तेन च विधाय, निजोररीकारप्रद नेन 
प्रचारानुअ॒हेण च परिश्रममिमं तथां analgin भगवतीयममरभारती 
पुनरपि यथापूव मुज्ञी बिठुं प्रभवेत्‌ उद्घोषयेम च भूयो ऽपि भगवन्मचुमतमचुसत्य 
ससंमानम्‌- 

एत द्दे शसमुत्पन्नसंस्कृतज्ञसकाशतः | 

प्रावीण्यं प्रच्यविद्याखु NJF: सर्वमानवाः ॥ 


पाठ्यक्रमः 


१--संस्कृतभाषाध्य यनप्रयोजनानि 
| १-भ'रतीयसंस्क्रतिसं रक्षणम्‌, २--भारतीयविद्यानामतुलनिधनस्प, 
| भ(रतीयविदुषामनुपमसुक्ष्मविवेचनदैट्याश्च संरक्षणप्रचारो, ३--जनतायां 
धार्मिकरुचेरुत्पादनम्‌, धर्मज्ञानप्रसारः, आध्यात्मिकशक्तिविक/सं प्रति प्रगतेः 
प्रयासश्च, ४--यथार्थतिहासनिर्माणम, ४--प्राच्यपाश्चात्योभयविध शिरपक- 
| लाविज्ञानादीनां तुलनात्मकमध्ययनम्‌, अन्वेषणद्धारा तन्न्यूनतानां चुटीना- 
| ` auaa, ६--भारतीयधमंदशना दिपु क्रियमाणानामाक्षेपाणां समुचितः 
| परिहारः, ७--व्यावहारिकजीवने सौम्यता-सारल्ययोर्भा रतीयविनयशिष्टा- 
| चारयोश्वादशॉपस्थापनम्‌ । 
| A 
| : २--जीविकासाधनानि .. 
| १-अध्यापनम्‌, :२-अन्वेषणम्‌ (Research) ३-उपदेशः, ४-कथ।व(चनम्‌,. 
| ५—संध्कतग्रन्थानामन्यभापास्वनुवादः, आवश्यकग्रन्थाना AHAA TWA चानः 
वादः, ६-कर्मकाण्डप्रयोगः, ७_अनुष्ठानानि, ८-उ्योतिर्विद्या, ७-भैषज्यम्‌, 
E १० पुस्तक-सामयिकपत्रादिसंपादनम्‌, ११-अभिनवप्रन्थप्रणयनम्‌, १९--सुद्रण- 
^4. ^ पत्रसशोधनम्‌ ( Proofreadership ), १३ समुचितक्षेत्रेषु ( यथा क्षज्रियरा- 
| ag दानविभागाध्यक्षता, देवस्थान-भगवन्मन्दिराद्यधिकार इत्यादि ) योग्य- 
पद-प्राप्तिः इत्यादय; । # E. ene ares 
x: तालिकायामस्यां कलाभिज्ञता-क्ृपि-व्यापारोदेयोऽपि निवेशधितु शक्यन्ते [. एतेनेदमभि- 
प्रेतम--यत्‌ संस्कृतज्ञाः संस्कृताध्ययनेन सह तयैव कला-कृषि-ब्यापारादिविषद्रेघु नैपुण्यमासादयेयु- 
यंथा55ङ्गुछपाठशालासु वेकल्पिकविषयखनाम्यस्य्रमाखेपु _ Drawing, music, 
agriculture, commerce प्रभृतिषु | विषयाश्रमे संस्क्रतपाठशा[लास्वप्यध्याप्यरनू | 
भारतस्य स्वाधीनतावसरे$स्माकं पूवजेस्तदेतत्‌ सर्व मनुष्ठितमेव | संगीतविद्या तु सुकथोपदेशादिस्व- 
प्युपयोगिनील्यतिरोहितमेव । ; ELIT 
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१० पण्डितप्रिपत्मवन्धा: | à | agal 
३-पाढ्यविषया! 
प्रथमा 
( सवेविषयसाधारणेयं परीक्षा ) 
(D) संस्कृतम--सूत्रत्रन्थाध्ययनमन्तरेव संस्कृतगद्यपद्ययोयथाविधि- 
वाचन-लेखने, अनुवाद्‌-वाक्यरचन।द्यभ्यासञ्च । 
(LI) मातृमाषा--ख[धारणगद्यपद्य | 
(LII) बह्न-तैलह्-ग्रस्थाक्षरपरिचयः | 
(LV) गणितम्‌--मिश्रभागान्तम्‌, वपवहारोपयोग्यायब्ययादिपरिज्ञानं च | 
(V) धमं;--( माठभाषायाम्‌ ) मनूक्ता दश सामान्यघमोः, 
शौच'च।र-सF्ध्या-स्तोत्रादिकम्‌, प्रमा णावताराचायोदिपरिचयः, TAT- 
ङ्गावलोकनं च | 
(VI) इतिहास ;--प्राक्तन-नूतनेतिहासकथाः 
(VII) भूगोलम्‌--भूगोलीयपरिभापा, पश्चमहाद्वीपपरिचय राजनैतिक- 
प्रापारिक-घार्मिकद शिसिभारतस्प संपूर्ण परिज्ञानम्‌ । 
(VILL) ब्रेकल्पिकविषथा ;---( क ) वेद पुरुषसूक्तम्‌, साध।रणकर्पोपयोगि- 
मन्त्राश्च (€) चित्रकला । (ग ) संगीतम्‌ ( स्वरसाधनामात्रम्‌ ) | 
(घ) आङ्गलभाषायाः प्रारम्भिकज्ञानम्‌ । एप्वन्यतमं RAA | 
मध्यमा । 
(I) संस्कृतमू--( क ) व्याकरणम्‌ ( मध्यकौमुद्य अनवरं किञ्चित्‌ ) ( ख ) 
साहित्यम्‌ ( प्राचीन!र्वाचीनोभयाविधगद्यपद्ययोस्तदु"योगिसा घारण- 


च्छन्दोलङ्काराणां च परिज्ञानम्‌, श।कुन्तलादिसममेकं नाटकं च। ) 
(ग) संस्कृत भाषातो मातृ भाषायां मातभाष(तः संस्छृतभापायामनु 


. वादे नैपुण्यम्‌, निबन्धरचना च । 


सचना--शिक्षायामस्यामिद्मवश्यमवधेयम्‌--यच्छातस्य विविध- 
शास्त्रप्रवेशयोग्यता, उभयाविधा चुवाद्योग्यता च पूर्णतया संपर्येत्तेति । 
(II) मातृभाषा--गद्यपथस[हित्यस्य यथेष्टपरिचयः, निवन्धलेखाभ्या- 

aal : 

- (LIT) धर्म:--वर्णधर्मा,, आश्रमधर्माः, साधनधर्माः (तत्तत्संप्रदायमनुसत्य), 
तीर्थवतोत्खवादीनां साधारणतया यथेष्टः परिचयश्च । 

(IV) इतिहास :--वेदोपनिषत्युराणप्रतिपादितविशिष्टब्रह्मर्षि-राज्षीणां परि- 
चयः, प्राच्यमध्ययुगीयराज्य-समाज-धार्मिकव्यवस्थानां यथार्थबोध 
देशदुर्देशाकारणविवेचनं च | < 
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भांग! ] संस्कृतपाठजशालापंठनपांउनपद्वतिः | ११ 
(V) भूगोलम्‌--भौगोलिकसिद्धान्तानां प्राचीनार्वाचीनदेशादीनां परिच- 
यश्च | 
(VD विज्ञानमू--आरम्मिकः परिचय: । 
(VID) वैकटिपकविषया :--( क ) न्याय-साहित्ये, ( ख ) वेदः, ( ग ) ज्यौति- 
षम्‌, ( घ ) आयुर्वेदः, ( ङ) आङ्गलभाषा ( मिडिलङ्गासपरयन्तम्‌) 
(च) चित्रकला (छ) संगीतम्‌ । | 
उच्चाशक्षा 
(mamasi निम्न-लिखिता विषया निर्धारिताः, येष्वन्यतमं किम- 
प्येकं परीक्षार्थिना ग्रहीतुं शक्यते) १--वेद; ( क ) कर्मकाण्डम्‌ ( ख ) वैदिकतत्त्व- 
परिज्ञानम्‌ २ व्याकरण-साहित्ये (३) नव्यःन्यायः (४) दर्शनानि (क) 
वैदिकदर्शनानि ( ख ) जैनवोद्धदर्शनानि ( ५ ) धर्मशास्रम्‌ (क) स्मृतयस्तन्त्राणि 
च (ख) व्यधस्थोपयोगिनिवन्धाः (ग) उपदेशोपयोगी सवंसंग्रहः (६) 
पुराणानि (७) इतिहासः ( समाजस्य साहित्यस्य च ) (८) ज्योतिषम्‌ (गणितं 
फलितं च ) (s) आयुर्वेदः ( १० ) अर्थशास्त्रम्‌ ( कौटल्यादिप्रणीतम्‌ ) संपत्ति- 
शास्तन वार्त्ताशास्रं च (१२) भाषाविज्ञानम्‌ ( पाणिनीयपञ्चपाठीं निरुक्तादि arg 
wea) ( १३) पदार्थ विज्ञानम्‌ ( Science ) ! 
सूचना--एतावदधीत्य शिक्षार्थी स्वस्वविषयेऽधिङतः स्वीक्रियेत | 
विशिष्टयोग्यताथे परिगणितविषयाः पृथङ्‌ निर्दिष्टाः | समय !- परीक्षा 
स्वाखु sepe वर्षत्रयं ald स्यात्‌ । तदेवं वर्षनवकानन्तरं ate परीक्षार्थी 


कामयेत तर्हि कार्यक्षेत्रे प्रविशेत्‌, यदि तु विशिष्टयोग्यतां कर्मिश्चिद्वि 
षये वाञ्छेत्तर्हि qus तस्मिन्‌ विषये प्रयस्य प्रावीण्यमासादयेत्‌ | i 


विशेषज्ञताविषयाः । . : 

१-- वेद: (क) पाठः (ख) प्रयोगः (ग) तत्त्वज्ञानम्‌ । २-व्याकरणम्‌, ३- 
साहित्यम्‌ (क) शास्त्रम्‌ (ख) कवित्वम्‌ (ग) We, ४- न्यायशास्रम्‌ (क) शब्द- | 

ण्डम्‌ (ख) अनुमानखण्डम्‌, ४-प्राचीनन्यायवैशेषिके, &-सांख्ययोगौ 

वेदान्तदर्शनम्‌ (क) शाङ्करम्‌ (ख) रामधलुजीयम्‌ (ग) निम्बाक -भास्करीये (घ) 
maq (ङ). वालभम्‌ (च) प्रत्यभिज्ञा (छ) यावद्वेदान्तानां तुळनात्मकमध्य- 
यनम्‌ । ८-भक्तिशात्राणिञभगवत-पश्चरात्रादीनि। ९ -पूवमीमांसा- १० 
„ जैनदशनम्‌--११ बौद्ध दर्शनम्‌ १९-प्राच्य-प्रतीच्यद्शनानां तुलब्,त्मकमध्ययनम्‌। . 
१३-स्मृतय+ १४-पन्त्राणि, १४-पुराणानि, १६-धर्मोपदेशकता, १७ | 
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१२ पण्डितपरिषछाबन्धाः । [ aqui 


इतिहासः, (क) समाजस्य (ख) साहित्यस्य, १८-ज्यौतिषम्‌ (क) गणितम्‌ (ख) 
सिद्धान्तः (ग) फलितम्‌,१९- आयुर्वेद; (क) शाखम्‌ (ख) प्रयोग:। २०--शासन- 
पद्धतिः, २१-राजनीतिः, २२--जीविकाशास्त्रम्‌ (वात्ता),२३--अर्थशास्रम्‌ , २४-- 
व्यवहारशास्नम्‌ (Law, २५-कृषिः,२६-वाणिज्यम्‌ , २०-पाशुपाल्यमू) २८- 
भाषाविज्ञानम्‌ , २६--शिल्पविद्या, २*--भौतिकविज्ञानम्‌ , २१-रसायनविज्ञानम्‌ , 
३२- मनोविज्ञानम्‌ , ३३-प्राणिशास्रप्‌ , २४-वनस्पतिविज्ञानम्‌ , ३४-भूगर्भविद्या 


चेत्याद्यो यथ(यथ यथासंभव निदेव्य[स्तच्छिक्षणाय ania च सति संभवे 
सज्जीकरणीयमित्यलमतिप्रपश्चितेन | 


— dp a — 
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॥ श्री: ॥ 
संस्कृत-पाठशालासु पठनपाठनपडे ति; | 


निबन्धा- -श्रीवृद्धिचन्द्रशर्मा शास्त्री, व्याकरण-धम्मंशाखाचार्य:, 
प्रो०--महा० संस्कृत-कालेज, जयपुरम्‌ | 
अन्तरायतिमिरोपशान्तये शान्तपावनमचिन्त्यवेभवम्‌ | 
तन्नरं वपुषि कुज्ञरंमुखे मन्महे किमपि तुन्दिलं महः ॥ 
आखन्‌ तेपि दिवसाः, येषु महीमण्डलमण्डितायमानं भारतमिदं वस्तुतो 
भारतमेवासीत्‌ | अत्रत्या ज्ञानविज्ञानशालिनो ब्राह्मणा भूसुराः परिगण्यन्ते स्म। 
राज़तन्त्रेपि त्राह्मणानामेच शाखज्ञानां प्राधान्यं वर्तते स्म | वाणिज्य-व्यचसाय- 
कलाकौशलादिशिक्षणेपि तेषामेवासीदधिकारः । कि बहुना ब्राह्मणमन्तरा 
नासीत्कस्याप्यध्यांपने हस्तक्षेपः। व्यवस्थाया अस्याः फलमेतद्‌ भवति स्म, यत्‌ 
खुदृरदूरदेशान्तरतोऽपारं पारावारं agies अपरिमितं कष्टमनुभूयापि 
विद्याग्रहणाय अस्माचुपति एन्ते स्म द्वीपान्तरस्था जनाः | तस्मिन्‌ समये देशस्या- 
स्य आसीदेषैव संस्कृता भाषा, एता एव पाठशालाः, यासु शिक्षिता जना न 
केवलमस्मिन्नेव देशे गोरवभाजोऽभूवन,, देशान्तरेष्वपि स्वनामकीति स्तम्भान- 
रोपयन्नितिपुराब्रत्तमस्माकं खाक्षि। को न जानीते, अनयैव भाषया, आस्वेव 
पप्ठशालासु शिक्षा गह्वाना मानैकधना HEN: करतलामलकवद्‌ ब्रह्माण्डपदाथे- 
जातमवलोकयन्ति स्म | धम्मेशास्त्रपारंगतो महाराजो मनुरस्मिन्नेव भारत- 
भूखण्डे जनिलेमे । भगवता द्रोणाचार्येण मन्ये न देशान्तरं गत्वा शस्रास्रविद्यासु 
पाटवमासादितस्‌। कामशाख्मध्येलुं वात्स्यायनेनापि न विदेशयात्रायातना 
सोढा । नीतिशाखनिष्णतिन चाण्येनापि एतद्देशीयपाठशालास्वेवाचीतम्‌। 
वक्तव्यस्यास्य अयमेवाभिप्रायो यद्‌ भारतवर्षीयासु संस्क्ृत-पाठशालास्वेव भार 
तीयेभ्यो गुरुभ्य ca तैज्ञानमर्मितमासीत्‌ । कि agan यद्देशप्रसूतः प्रस्येकं 
द्विजन्मा गुणानामागारमासीत्‌ | नासीत्‌ तादशी काचिदू .विया यया परिचितो - 
नाभूद्‌ भारतीयो भूखुरो विद्वान्‌ । यदू वै मचुरवदत्‌ ag भेषज’ मिति प्रमाणा- 
न्तरनिरपेक्षया श्रुत्या यस्य वचनस्य प्रामाण्यसुररीङृतम्‌ स एव भगवान्‌ Hd: 
कि वदतीति मनाग्‌ निभास्यताम्‌-दरसुकुलितदशा महाभागैः। ` : 
“एतदशग्रसततस्प सकाशादग्रजन्मनः | 
ci स्वं चरित्रं शिक्षेरन्‌ प्रथिव्यां सर्वमानवाः/ इति। | 
किन्तु हन्त ! न हि भवन्ति सद समानानि दिनानि। स cart देश 
त एव हि अग्नेजन्मानः, ता एव पाठशालाः, किन्तु क ` तज्ज्ञ नगौरवम ? न ता 
विद्यालयाः पाठशालाः, न तेऽप्रेजजन्मानो ये सकलकलाप्रवीणाः, अद्यत्वे त्वस्माकं 


_* देशो ज्ञानोपार्जनाय परमुखमपेक्षमाणो ऽवलोक्यते । विद्यालय अस्माक केवलं 


gagat: परिगण्यत्ते। विद्येकधनाः भूसुरास्तिरस्क्रियन्ते | संस्क्ृत-पाठशालासु 
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१४ पण्डितपरिषखबन्धाः | [ saat 


शिक्षमाणाः शिक्षिताश्च शिक्षितसमाजे न कचित्‌ संमानमर्हन्ति । हन्त! 
अनेहसि विपरीते कि न भवति विपरीतम्‌ ९ अवस्थामिमामवलोक्य कविकुल- 
गुरोः थीकालिदासस्यार्थगौरवा- उक्तिरियं स्सृतिपथमायाति--“नीचेगच्छ- 
त्युपरि च दशा चक्रनेमिक्रमेण” इति । 

आस्तां तावत्‌। सवेमेतदवगतं विद्धत्तहजानाम्‌ | किमनेन भूतस्मरण- 
रूपेण पिष्टपेषणेन | विचारणीयं तावदेतदेव, यज्ञगन्मू दन्यस्य ज्ञानविज्ञानविद्यासु 
कुशलस्य देशस्यास्य fem दुरवस्था कथंकारं समजनीति | केवलं समयशिरसि 
दण्डपातनेन न नाम कार्यसिद्धिभविता | दोषान्तारण्यप्यन्बेषणीयानि । किञ्चिद 
विचार्यमाणं इदमेव दष्टिपथमायाति यदस्माकं शिक्षादीक्तापद्धतौ वहुनि दूष- 
णानि संप्रविष्टानि, येन बयं तादृशा अपि एतादृशा संजाताः। अस्माकं शिक्षाः 
पद्धतौ कालक्रमानुसार ताइशा दोषाः समागताः यैरस्माकं पठनपाठनपद्धति- 
सर्वथानुपयोगितां गता । गतं चास्माकं झानगौरवम्‌, न चास्मान्‌ एच्छतिः 
कोपि वराटिकाभिरपि। 

अत्र केचित्‌ प्रत्यवतिष्ठन्ते विचारचातुरीचठुराः- न चास्माकं पठन- 
पाठनपद्धतौ दोषलेशोऽपि eru: p केवलं राज्याश्रयाभाव एव प्रचाराभ।चस्य 
कारणम्‌, गौरवाभावस्य च । यदि राय्याश्रयं वयं लभेमहि, ताडशमेव गौरचं 
्राप्नुयामः' इति । सत्यं तेषां शेमुषीजुषां कथनमिदम्‌ । मन्ये, राज्याश्चयमनुप- 
लभ्य न कापि शिक्षा तथोन्नति कतु समर्था यथा तदाश्रयसुपलभ्य | किन्तु 
मान्याः, न केवल स एव हेतुः संस्कृत-शिक्षायाः पश्चात्पद्त्वे शेखरायते। अपि तु 
कालक्रमेण अनिवार्यतया समुत्पन्नानां दोषाण[मपरिमाजनमेव मुख्यतमो दोषो- 
ऽस्याः समुन्नत बाधक इति मन्मतिः | ee 

सैव ag पठनपाठनपद्धति श्विरं प्रचलेत्‌, या हि ज्ञानशक्ति विकासयन्ती 
क्रियापाटवमपि शिक्षयेत्‌। सैव च भवेद्‌ मनुजसंघस्य कल्याणाय | तद्विपरीता 
च केवर्ल समययापनायेवेति शास्त्राणामस्माकं घण्टाघोषः केन वा न थुतः 


_ साक्षरेण “शाखाण्यधीत्यापि भवन्ति मूखोः यस्तु क्रियावान्‌ पुरुषः स्‌ विद्वान? 


`इति | ये हि परलोकहितसाधनमात्र शिक्षायाः फळं मन्यन्ते, मन्ये धमेश्वजिनः 
सन्तोऽपि ते वस्तुतो वर्णाश्रमधरमेभ्वंसका पवेति कटुसत्यं मे कृपया मर्षणीयम्‌। 
मान्याः ! केवलं परलोके मोक्षे वा शिक्षायाः फळं तदा धर्मार्थकाझरूंपः त्रिवर्णः 
केन साध्यतां, नाम ? तस्मात्‌ चतुर्विधपुरुषाथंसाधनीयं संस्कृता वागित्यवच्यं ^ 
प्रतिपत्तव्यम्‌ । सा हि चतुर्थाश्रमळते परं वैराग्यं यथा शिक्षयति, तथा साम्रा- 
ज्यसंचालनाय राजधर्मानपि न विस्मरति । गृहस्थाश्रमस्य सम्यग्‌ व्यवस्थित्यै 


AMINE कामशास्त्रं च यथा क्रोडँ करोति तथेव प्रतिपदं विशुद्धान्‌ सदाचारा- 


नपि न परित्यजति | विद्याप्रवणापि कलाविस्तारमश्चुण्णं रक्षति | किंवा अधिक- 
विस्तारेण, देशक़ालपात्रादिभेदेन यस्मिन खमये यस्याः शकतेरुपयोगः आवश्यकः 
तस्याः सर्वस्या अपि विकाखसामग्री यथोचितं संस्क्रत-भाषामये साहित्ये 
at भजते । किन्तु अद्यत्वे कि किं संस्कृतपाठशालासु पाठयते इति न 
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eoo तिरोहितं विदुपाम्‌। ये हि विषया जनसाधारणोपयोगिनः सन्ति, तेषां तु तत्र 
eI RIT न, पाठन तु दूरापेतम । “विद्या तु वेदुष्यमुपाजेयन्ती जागर्ति लोकद्धय- 
साधनाय” इति-अभियुक्तोक्तप्रकारेण ऐहिलोकिकाः पारलौकिकाश्चे त्युभयचिध- 
विषया विद्यास्वन्तभूता वतन्ते | आस्ताम्‌ द्यम्‌, इह तु एकोऽपि लोकः साध्य- 
मानो न 'वलोक्यते हन्त! संस्कृतपाठशालासु एतास्वधीतवन्तः संस्कृत. 
पण्डताः छोकिकज्ञानशून्या भवन्तीति किवद्न्ती न नाम waa न तथ्यतां 
* ॥ भजते । संस्कृत-पाठशालाखु विपयाणामेपां सर्वथा पाठनाभावात्‌ । गणितसइशे . 
समुपयोगिनि विषयेपि न नाम पण्डितानां गतिः । बहुनां तु खळु पण्डितानामेष 
विश्वासो यद्‌ यस्य गणिते गतिः न स व्याकरणं न्यायं वाऽध्येतुं प्रभवेत्‌ कदाचि- 
| द्पीति। ये च वैयाकरणा नैयासिक वा, न ते गणितशास्त्रे प्रवेश लभन्त इति । 
| एवं सर्वास्वेव लोकोपयोगिविद्यासु संस्क्कत-पाठश[लासु अद्धचन्द्र TAG अवशिष्टा 
केवलं पारलौकिकी सिद्धिः । सापि न कापि रृग्गोचरीभवति। न हि आस्तिकाः 
| ` धर्मप्रवणाः, निस्पृहाः, एक।न्तनिषेविणः, fons विषमिव त्यजन्तो 5लोक्यन्ते 
| संस्कृतज्ञाः पण्डितांइछात्रा व[ । त[हशतविषय[ण([मपि अध्ययनाध्यापनेऽप्रवेश(त्‌। 
| स्वर्गकामो यजेते” ति वाक्योच्च।रणेनेव मन्ये न स्वर्गप्राप्तिः सुलभा | “सुचिन्तितं 
“चौषधमातुराणां न नाममात्रेण करोत्यरोगमि” त्यभ।णकं हि सवेजनविदितम । 
आस्तां कथा एहिलोकिकसुखस।[धनस्य । स्व्गादिख[घनेप्यस्माभिः कि क्रियते 
यलविशेषः ? स्वर्गादिसधनकथा दूरे तिष्ठतु, तज्ज्ञानायापि कि पाठ्यते इति । 
| न पृरोक्षं पण्डितप्रकाण्ड(नाम्‌ । कथयम्तु महाभ(गा: ! अनया पठनपाठन प्रणाल्या 
| कार्योपयोगिनी कीदशी शाक्तिरस्मास्वाविभवति ? कीदशं च ज्ञानं वयं समुपलभा- 
| महे, युगन्यधीत्यापि संस्छत-पाठशालासु आसु ? 


अत्रेद्माशङ्कते केचिद्‌ वैतण्डिकाः- न कोऽपि विषय; ऐहिलौकिकपारलीकिः 
RIAs जद्यात्‌। तेनानिच्छतापि त्वया एकेन केनापि सहावद्यं संबन्धः 
| _ स्थापनीयः संस्कृत शिक्षाया इति । तान्‌ प्रति ब्रुमो वयम्‌-सत्यं, संबन्धः स्थापनीयः 
| वस्तुतस्तु नास्त्येव सः। भांति सिद्धा अपि पदार्थाः किं न सन्ति संसारे? सन्त्येव | 
किन्तु वस्ठुतो न सन्ति.सत्ता तेपाम्‌। तथैव लोकडयेन न वास्तविकः सम्बन्धो 
वतमानसंस्कृत-शिक्षाया; | काटपनिकोऽस्तु | कि तेन साध्यतां नाम । 
अद्यत्वे , संस्कृत-पाउशालासु कि कि पाठयत इत्यपि न परोक्षं विदुषाम्‌ । 
= तथापि किंचिद्‌ विविंच्यते-व्याकरणं न्यायः साहित्य चेति विषयत्रयी संस्कृतः 
_ 2 पाठशालाघ्राङ्गणे जुत्यन्ती दरीदश्यते। तत्रापि त्यायः ag क्षीणपुण्यो विरळविरलः 
शनेर्जीणता नीयमानोवलोक्यते | अवशिष्टा केवलं चिषयद्धयी | तत्र व्याकरण 
| सुखस्थानीयत्वान्मुख्यतां भजते तस्यैव दशा किचिदवलोक्यतां नाम faeta: | 
| व्याकरण .हि शब्दशास्त्रम्‌। व्याकरणाध्ययने शब्दानां JANY शद्ध- 
SAIA प्रयोजनम्‌। किन्तु पठनपाठनप्रणालीदूषणेन द्वादशवर्षमविच्छिन्नमधीत्या- 
“पि शुद्धआाषणे लेखने च न प्रभवन्ति वराकाइ्छात्राः ? किं बहुनी शाद्धो्चारणे च 
बहुनां विद्धत्तह॒जानामपि दष्टा समुपेक्षा | स्थानप्रयलज्ञानेपि मन्ये न तत्र पक्षपातः। 
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१६ पण्डितपरिषयबन्धाः | [ चतुर्थो 
केवलं फक्किकासु FITRAH: समवलोक्यन्ते सर्वेत्रछात्राः । व्याकरणज्ञानस्प 
मुख्यं प्रयोजनं “रक्षोहागमलध्वसन्देहास्तु” खुटूरदूरं गतम्‌। को हि व्याकरण- 
मधीत्य agian नियुंक्ते? तिष्ठतु तावद्‌ वेदार्थज्ञाम्‌ भाषापाण्डित्यं तु सिद्ध्येत्‌। 
तदपि न हन्त! सिद्धधति | वस्तुतस्तु amd न व्याकरणाध्ययनस्थ बिषयः, 
अपि तु व्यवहारस्य | स्वीकृतं हि व्याकरणेकधनेमंहाभाष्ये छतभूरिपरिश्रमेः 
पण्डितप्रवरेः श्रीनागोजिभट्टमह।भ'गेव्येवह!रस्य शक्तिग्राहकशिरोमणित्वमिति | 

बहवरछात्रा अस्माभिस्तादश। र्टाः, ये सिद्धान्तकौमुदी कण्डाग्रीकृत्यापि 
शब्दानां क्रियाणां च न sera पारयन्ति शुद्धानि रूपाणि। एष मन्ये पठनपाठनस्यैच 
दोषो न राउ्याश्रयाभावस्य। ग्रस्थपरमितानां प्रयोगाणामर्थंज्ञाने तु नास्माकं 
प्रयासः | भावयति शाब्दस्य कोऽथ इति पूछे “भवन्तं प्रेरयति भावयतीति' सम्यग्‌ 
विग्रहे इतेऽपिशश्दस्य व।स्तविकोऽथो वहुभिइछ,जेने कर्तं पार्यत इति बहुशो दृष्ट 
चरम्‌। अस्तु, कौसु्यन्तव्याकरणस्य कथा, उच्चकक्षास्तपि किं पठाम केवलं 
सूजाक्षरविषयको विवाद एव। एवमेव स्यायशाख्ेऽपि अनुमानप्रपञ्चअवच्छेद्का- 
बच्छिन्नव।युराखु पतिता वयं न पद्‌थपरिचये प्रभवामः। हेत्वाभासलक्षणे एव 
केवलममूल्यजीवनस्यास्य यापनं कुम: । 

अ(सीत्‌ ताडशोऽपि समयः, यस्मिन्नस्य महती आवइ्यकतासीत्‌। तर्कप्रधानै- 
श्रावकिर्वोद्धिश्व॒ व्याप्षेस्मिन, देशे आर्यसभ्यतायाः सनातनधर्मस्य च रक्षणार्थं 
स्वीकृतोऽयं पन्थास्त।त्कलिकेरस्माकं gas: | किन्तु प्राघुणिको ग्रहानाधि- 
करोतीति कोयं जघत्पः प्रकारः ? अद्यत्वे auem um ये ये प्रकारा 
अस्माकं पुरस्तिष्ठन्ति तेषां निराकरणं नाद्यतनेषु संस्कृतपाठशाल।खु पाव्यम।नेन 
न्यायशास्रविचारेण संभवतीति निःसाध्वसं शक्यते uui इयमेव परिस्थितिः 
काव्यसाहित्याध्ययनस्यापि | पर्यायरटनेनेव कछयाध्ययनं समाप्यते। RIEAN- 
ध्ययनस्य मुख्यं प्रयोजनं भूगोलेतिहासपद(थंजातप्रकांतपरिचयाठ्व्यिवहारज्ञानं 


च दूर।पास्तम्‌। किन्तु आचार्यपरीक्षोत्तरणं यावत्‌ प्रपख्यापि भाषाज्ञानातिरिक्ता . 


न कापि कार्योपयोगिनी शक्तिर्विकासमापद्यमानावलोव्यते | मह।भ।गाः ! अध्यु- 
-पयोगिनी झिक्ष/पद्धतिरियम्‌? किमनयैव पठनप।ठनपद्धाया स्वोन्नतिः समाजो- 
न्नतिदेशधर्मान्नतिर्वा शाक्यते संसाधयितुम्‌ ? कि बहुना व्युत्पन्ना अपि छात्राः 
केवलं वक्‌शरत्वमेव भजन्ते, न।थंप्रवणतायै यतन्ते | ।वच(येत।म्‌-अर्थविषयिणी 


कापि शक्तिः प्रज्ञारूढ' न भव्रेत्‌ तर्हि केवलं शब्द्योजनाशक्तथा किवा वरकः -- 


स जगति साधयेत्‌ । अस्माकं Gast) wag परिश्रम्य यज्ज्ञानमर्जितम्‌ तस्य 
क्षणमपि नेवंविधेनाध्ययनेनाध्यापनेन वा संभवति | आस्ताम्‌ तावत्‌. बह्ाम्नेडि- 
तोयं चिषयो न विस्तारम पेक्षते | 


भारतीयशाखाणामेष घण्टाघोपः-यज्जीबनस्य धमॉर्थकाममोक्षरूपचतुर्वरग- 
, RES सुख्यं लक्ष्यम्‌ azar शिक्षया तेष्वेकतमोऽपि न सिद्धथात सांप कि ` 
शिक्षा ? कथमिति चेच्छूयताम, धमेविषयविवेचकानां धर्मशास्त्राणा न क्वापि पठन- 
पाठनं प्रचलति, येन मास्तु क्रियाप्रावीण्यम्‌, धर्मज्ञानं तु भवेत्‌? अस्माकं धर्मशास्त्र 
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woo एव राजनीतिव्येवद्दारशास्त्र॑ च समाविष्टम्‌ । तयोः खर्वथाऽज्ञाने एव धारासभाखु 
| के के प्रस्तावा धर्मविरुद्धा। समागच्छन्ति, कैः प्रस्तावैः समाजशास्त्रस्य संबन्धः 
इत्यपि न ज्ञातुं शक्यते अस्माभिः इति कथं धर्मेरक्षकत्वमस्माकं सुरक्षितं भवेत्‌ ? 
ATHAM ARE RAT कर्णकुहरे न पतिता पाठशालास्वाखु | अवशिष्ट केवलं 
मोक्षचर्चा । मान्याः | मोक्षो हि नाम न तादशं ged वस्तु यद्नायासेन केवलं 
Taga प्राप्नयान्नरः | अविदितसुखदुःखं Rad वस्तु किञ्चिन्मोक्षपदं 
लभते । इन्दातीता; कति छात्राः परिडता वावलोकिता भवद्धिर्महाभागै: i 
किंच--धर्मज्ञानाय “धर्म जिज्ञांसमानानां प्रमाणं परमं श्रतिः” इति वचनेन 
भगवतो वेदस्यैव प्राधान्यम्‌ । वेदाध्ययनेनेच सोऽयं धर्मः परिज्ञातुं शक्यते | तस्य 
~ _ ` भगवतों वेदस्याध्ययनाध्यापनं*न प्रायेण संस्क्रतपाठशालाखु प्रचलति । कचित्‌ 
प्रचलितमपि केवलं वेदाक्षररटनप्ात्रेणेव परिसमाप्यते नाथेपरिज्ञाने प्रयत्नः 
प्रविलोक्यते | अनर्थाध्ययनस्प निन्दा स्वयं वेदेनैव विहिता-- “स्थाणुरयं भारहारः 
किलाभूदधीत्य वेद॑ न विजानाति योऽथंम्‌। योऽथज्ञ इत्सकलं भद्रमश्ष॒ते नाकमेति 
ज्ञानविधूतपाप्म्रा।” एवं यद्‌ णृहीतमविज्ञातम्‌ , उत त्वः WT, उत त्वं सख्ये 
इत्यादिवषुभिमन्त्रेस्तथा प्रतिपादितम्‌। भगवता जैमिनिना तु “आ्नायस्य क्रिया- 
थत्वादान्थेक्यमतदथीनाम्‌ ” इति सूत्रयता न केवळमर्थक्षान पव विश्र/न्तमपि 
तु क्रियाप्रवणतायां सार्थेकस्वसुररीकृतं वेदस्य । भगवता मनुनाप्युक्तम्‌ 
फळं कतकवृक्षस्य यद्यप्यस्वुप्रसादनम्‌। 
| ° न नामग्रहणादेव तस्य वारि प्रसीदति ॥ इति । 
| नीतिशास्त्रस्याप्ययमेवोपदेश:-7 
| “गार्त्रण्यधीव्यापि भवन्ति मूर्खाः, यस्तु क्रियावान्‌ पुरुषः स विद्वान्‌।” इति कि 
विस्तारेण शाब्द प्रधानशिक्षा नास्माकं Gast कदाप्याहतेति न विस्मरणीयम्‌ | 
परमस्माक,दुरदष्टस्वाद्‌ बहोः कालाद्‌ देशेस्मिन्‌ शब्दप्रधानतैच शिक्षापद्धतौ Beg 
स्थानं चकार । न जाने कीदशः स आसीद्‌ भारतसौ माग्यापकषेको दुर्भाग्यसूचकः 
| समयो यस्मिन्‌ किल शाब्दप्रवणतेव निद्धाति स्म पदमस्माक शिक्षापद्धती | 
| परीक्षायुगे प्रचलिते ठु सा teat पदं रोपितवतीति न परोक्षं विदुषाम्‌। 
। विद्यार्थिनां केवलमेतावदेव लक्ष्यम्‌, येन केनापि प्रकारेण परीक्षाप्रवाहिणों 
| तरेम इति + फूलमेतस्यैतत्‌ संजातम्‌-यद्‌ वयं शिक्षायाः सुदूरं पतिताः। निर्णेज- 
| c. कस्य स।स्मेयस्पेव संस्कृताध्येतृ्णा गतिः समजनि | न ते शानैकधनाः न च 
| भाष।भूषणानिच संत्रृत्ताः। “संस्कृतं खृतभाषा” इति वैदेशिकानां कथनं कर्णकुहरेषु 
सत्यं शूलायते नाम परं किञ्चिद्‌ विचार्यमाणे व्यावहारिकशब्ददारिद्रथमस्माकं 
| पुरोवतिष्ठत एव । यस्या भाषायाः कोषः पूणेता न भजते, परिपूर्णापिश्वा कोषो 
| नूतनशब्द्प्रवेशेन वर्धयते तस्या व्यांवहारिकत्बं कथं सिध्येत्‌! प्रतिसहस्न- 
। मेकोपि वा पुरुषो यया न व्यवहरति सा कथं परैखतभाषेति न व्यपदिश्येत ? 
| : - तस्माद्‌ व्याबहारिकतां प्राप्यैतां परिमाजनीयः पण्डितानां शरसि सम(गतः 


E] 


कलङ्कः । तदर्थ प्राथमिक्या शिक्षयां भाषाज्ञानाय यतनीयम्‌ | व्यादद्दरिकशब्द- 
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ज्ञानं समुपेक्ष्य व्याकरणनियमाँश्च तिरस्कृत्य यद्धातद्वाशग्देर्वाकयमापूर्यी अस्था- 
मेव शताब्दथां dead राष्ट्रभाषा भवेदिति समुद्घोषणं तु मन्ये परिहासास्पद- 
मेव भवेत्‌। तस्मात्‌ प्राचीनकाव्यकोषादिसाहाय्येन व्यावहारिकः शब्दकोषः 
परिबृहणीयः। माध्यमिक्यां च शिक्षायां समयोपयोगिनो विषयाः प्रवेष्टव्याः । 
यो हि संस्क्रतभाषामार्यसंस्कृति च रक्षितुं वाञ्छति, तेन अनिच्छतापि 
अवश्यमेतत्‌ संशोधनं स्वीकार्यम्‌। अस्माकं शिक्षाया इतिहासोपि समये समये 
शिक्षायाः परिवर्तनमङ्गीकरोति इति कि न विदितम्‌ ? द 
आसीत्‌ कञ्चित्‌ gana: यस्मिन्‌ वेदप्रधानेव शिक्षा भारतीयासु सर्वा- 
स्वेच पाठशालासु प्राचाद्यत | किन्तु दोषयुक्तायां च तस्यां जातायां बौद्धजेना- 
दिमतानामाविर्भावः समजनि | तदा वादात्मिक( दर्शनशिक्षाप्रणाली प्रचलिता i 
भारतयवतप्रवेशप्र/क्काले च कृतकृत्यंमन्याः लोकनायकाः दुर्वहगरवेतया स्तुतिकथा- 
श्रचशोत्सुकाः, विलासितया च नायिकादिवर्णनेषु दृत्तचित्ता आखन्‌ यदा, तदा 
स्तुतिप्रधानानि नायिकानखशिखा वर्णनपराशि च काव्यानि जांन लेभिरे तान्येव 
च पठनपाठनस्य विषय: । तदानींतने च काले वेदिका उपहसनीयतां गता: । 
दाशेनिकानां दशेनमपि नाभवज्ञनानां रुचिकरम्‌ । किन्तु कालक्रमेण तादशोपि 
समागतः समयः यत्र “रण्ड[गोतानि काव्यानि” इति ध्वनिः श्रवणचिवरातिथिः 
समजनि। काव्येन हस्यते शास्त्रं तञ्च गीतेन हन्यत इत्यपि mua: पण्डितपाङ्गणेषु 
कोलाहलः | व।देकप्रवणाः पण्डिता फव वास्तचिका विद्वांसः परिगण्यन्ते स्म | 
किन्तु अदयस्ये न सोपि समयः | अद्यत्वे तु परिपाटीयं प्रचलिता यद्‌ येन केम 
प्रकारेण परीक्षां समुत्तरामः। पठनस्य परीक्षोत्तरणमन्तरा न किमप्युद्देश्यम | 
यावदध्ययनं क्षेत्रादिषु भोजनं eu पहोति विचारयन्तः भविष्पज्ञीवने ₹क्पांतम- 
कुन्तः संस्छृतपाठशालासु विशन्ति TSA, यथाकथंचित्‌ परीक्षासु 
समुत्तरन्ति च समुत्तीय च परीक्षाः, मागश्रष्टा इच इतस्ततो विचरन्तः Aa- 
ge जनानासुपहा/सास्पदतां aaia । कि तैर्धीतमद्यावधीति पृष्टाः मोन- 
भ 
रा गना वषयाश्च-गणितं भूगोलविद्या; इतिहासः, विज्ञानम्‌, 
SOI, भाषाशास्रम्‌, गणितशास्त्र चेति प्रथिता लोके। तेषु चञ्चपवेशोपि 
नैषां महाजुभावानाम्‌। कतिभ्य विद्‌ वत्सरेभ्यः पूर्वे वाराणसेय-गवर्नमेण्टपरी.. 
क्षायाः प्रथमविभागे महाकवेः कालिदासस्य मेघदूतं खरडकाव्यं नियतमासीत्‌ i 
मेघदूतस्य TATA ग्रन्यनाम न विलिख्य “भूगोले प्रश्नाः” इति लिखि 
कदाचित्‌ परीक्षा-विभागस्य परीक्षकस्य a come 
वा ध्यानमचाकषितम्‌। किन्तु भूगोल- 


- विषये अएरिचिताइछाज्ञाः केवलं समासपर्यायादिभिरेव व्याख्या कुर्वन्तोस्मा- 


fuser: । तस्यायमेव हेतः यन्न न परि 

भिदृष्टा:। तस्यायमेव हेतुः यन्न ते तादशं पठित: | अन्यथा तथैव ते उदेत रिष्यन्‌ । 

मन्ये संस्कृतमधीयानाइछात्रा भवान्त पायशो दरिद्राः किन्तु न ते वुडिदरिद्रा 
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अपिअवन्ति। यादे ते पद्धति ताडशीं व्यज्ञास्यन्‌ तदा तथेव कायंमकरिष्यन्‌-। 
अपि च लोकवृत्तज्ञानाय दैनिकसमा यारपत्रपाठना डिप्रवृत्तिराप 
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छात्रेष्ववश्यमाधेया | एतदर्थे संस्क्तभाषायामपि वृत्तपत्रं निःखारणोयम्‌ 
यस्मिन्‌ समये, यस्यां जातो, यस्मिन्‌ देशे वयमुत्पन्नाः यत्र वा वयं तिष्ठामस्तस्य 
देशस्य तस्य कालस्यज्ञातेर्वा ज्ञानं विहाय केवलं परःसहस्रवत्सरेभ्यः JANT 
वयं विचराम इति सत्यसुपहासास्पदम्‌ | 

संस्कृतपाठशालासु शिक्षणीयतया ग्रृह्ममाणेष्वांपि विषयेषु कस्यचिदेक- 
स्यैव विषयस्य/ध्ययनं सर्वाज्लीणशिक्षाप्राप्ती न्‍्यूनतापादकमिति अपरो दोष: | 
प्रारम्भावधि आचायंपर्यन्तमेकमेव विषयमधीत्य स्वात्मानं परिडतं मन्यमानाः 
-संस्छृतज्ञाः विषयान्तरे अपरिचिता एव सर्वथा wafer | व्युत्पात्तिहिं नाम 
नेकविषयज्ञान।धीना | प्राचीनानां सर्वतोसुखं पाणिडत्यमत्र निदशेनम्‌। तस्माद्‌ 
विषयान्तरेष्वपि चञ्चुप्रवेशोवच्यँ कत्तेव्यः | 

किञ्च-प्रारस्भिकाशक्षांयां नाख्ना लघवोपि ज्ञाने कठिना ग्रन्था नियता 
वतन्ते, सोपि मन्ये ५ठनपाउनपद्धतौ दोष एव । शिक्षाविज्ञानगवेषकेः सुबहु 
निर्णीय खिद्धान्तितं यत्‌ प्रारंभिकी शिक्षा यावदेव सरलत्वं रुचिकरत्वं च 
प्र।प्नुया तू त।बदेव ATT सौकर्य AAT | अत एव स्वभाषाप्रचारमभिलाषकाः 
शिक्षाधिनायकाः प्रतिदिनं प्रारंभिकशिक्षायां सरलतामाधातुं प्रयतन्ते | तेनैव 
तेषां भाषाणामधिकाधिकः प्रचारोवलोक्यते। अस्माकं तु प्रारंभिका शिक्षाद्यापि 
काठिन्यं भजत एव। अक्षरपरिचयं कृत्वा संस्कृतपाठशालायां प्रबिविक्ष्णां 
छात्राणां संमुखं विद्वन्निकषायमाणं सूत्रनिबद्धं पाणिनीयं व्याकरणमस्मांभि- 
रुपस्थाप्यते | कोषञ्च घोषणार्थम्‌। तच्चेदं WERT प्रवेशमेव तेषां कोमल- 
मतीनां वारयति सुन्दरेस्मिन्‌ संस्कृतमन्दिरे । अपरित्ितसंस्क्ृतभाषाणां 
बराकांणां FAM शेसुपी कथं नाम प्रवेशमाख।दयेत्‌ कठिने व्याकरणे | ततः 


` किल वराकास्ते वालकाः अध्यापकेस्त।ड्यमानाः केवलं ग्रन्थाक्षराणि वा Te 


मुखान्नि:सतानि अक्षराणि कण्ठे Saka | फलमस्येतद्‌ भवति यद्‌ शतशइछाजा 
प्रथमशिक्षायामेव नैराइयं भजमाना कार्यान्तरे नियुक्ता भवन्तीति नैकशो दृष्ट- 
चरम्‌। कथमित्थं संस्कृतभ।षायाः प्रचारः सेत्स्यति। कथं वा कोणे विलीना, 
पीना भवन्तीयं जीवनं स्वकीयं रक्षिष्यति ! प्राक्तने p खंसकृतशिक्षाप्रचारकाले 
संस्कृताशाक्षायाः खरलत्वाय यतन्ते स्म विद्वांसः इति तेषां ग्रन्थावलोकनेन स्पष्टं 
प्रतीयते । विषय,वबोध एव तेषां मुख्यं लक्ष्यम्‌ । सरलसरलैः शब्दैः गंभीर 


> शंभीरा विषया यथावगता भवेयुरिति ते प्रयतन्ते स्म । तस्यैतस्य एतत्‌ फळं 


भवति स्म यद्‌ भाषावबोधाय न कालयापनं सोढव्यमभूत्‌ | अद्यत्वे तु भाषा- 

काडिन्यमपि पाण्डित्ये परिगण्यते । हन्त ! तद्‌ विहाय सरलसरळैवीवधेः 

भाषापरिचयः तदनु च तदीयव्याकरणज्ञानमित्ययं युक्तियुक्तः पन्थाः ATE 
तब्यः संस्कृतप्रचाराय | 

| मय अपरोपि एको महान्‌ दोषोस्माक पाउनंपद्धतौ संप्रविष्टः। स चायं वतते। 

‘aq न कापि पाठशाला या न भवेद्‌।चायीम्ता, न कोपि पर्णिडतो यो न सवे 

पाठयेत्‌ । विरलाः ag पणिडताः विरळाश्न पाठशाला रोगोणानेन मुक्ताः। 
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नहि सर्वः सर्व जानातीति’ न तेषां पुस्तकपत्रादिषु क्वचिदपि समागतम्‌। 
केवलेनैकेन परिडतेन साहित्यं व्याकरणं न्यायः आयुरवेदश्चेति विषयचतुष्टयी 
शास्ञ्याचार्यान्तपरीक्षापर्यन्तं पाव्यसानास्माभिरष्टा | तस्याध्यापकस्य कते 
सर्वमेतद्‌ गौरवायेति मन्यामहे | किम्तु-उश्चकक्षा स्थच्छात्रानध्यापयत एव तस्य 
सम्पूर्ण/समयो व्यत्येति । वराकाः प्रथमशिक्षाच्छाचास्तु मध्यमा द्श्रिणिस्थ- 
चिद्यार्थिभिरेव पाय्यन्ते । कथं ते प्रथमकक्षाच्छात्राणां मानसभावाविकासाय 
mag: । केवर्ल कणठस्थीकरणाथ काचित्‌ पङ्क्तिस्तदभ्रे वाचयन्ति तेपि 
चानन्यगतिकाः घोषणामात्रशरणाः केवलं कोरत्वमेवावलम्बन्ते | तेनेव च 
घोषणाबलेन ते परीक्षा अप्युत्तरन्ति | शास्त्रा चार्यादिपद्वीरप्याधगच्छन्ति। 
अध्यापकाश्चाग्रे भवन्ति। किन्तु घोषणाप्रधानैस्तें: संस्कृतस्य क उपकारः क्रियेत 
नाम? तस्मादारम्भादेव रिक्षार्थिनां यथा मतिविकासमासादयेत्तथा सपरिश्रमं 
यतनीयम्‌। तदर्थे च पाठशालाखु पठनपाठनस्थेयत्तापि स्थिरीकरणीया। 
नियमाश्च संरक्षणीयाः पालनीयाश्च | ; 

seed च संस्कृत-शिक्षायाः सुबिचाये स्थिरीकरणीयम्‌। मद्दीयविचारै 
भारतीयधंमस्य भारतीयसंस्कतेश्व रक्षणमेव संस्कृतशिक्षाया उद्देच्यमिदानीं 
भवितुमद्देति | अनयोः संस्कृतभ।षाध्ययनमात्रसाध्यत्वात्‌। भारतीयधमेज्ञानं 
च वेदस्टतिसद(चारश्ञ।नस!ध्यम्‌। “श्रतिः xu: सदाचार; स्वस्य च प्रिय 
मात्मनः। एतच्चतुर्विधं Te: Nas ua er लक्षणम्‌ ।” इति स्सृतत्वात्‌। तस्मात्‌ 
साथवेदाध्ययनम्‌, स्सृत्यांदधमंश।त/ ययनम्‌, पुर।णतिह।साध्ययनम्‌,सदाचर- 
शिक्षा च dog लकी भवेत्‌ प्राधान्येनाध्ययनस्य विषय: | आवञ्यक- 
कमेकाण्डोपि नाम परिडतेज्ञोतव्यो ज्ञपयितव्यश्व । व्याकरणादिशास्त्रे कृतपरि- 
श्रमाः व्युत्पन्नाः पण्डिताश्च कथावाचने पाउवं संस्कारादिक्रियाकारणे कौशल 
धर्मापदेशै चातुरीं च नात्मसात्कुवेन्तीत साधारण,न[मसंस्छृतज्ञानां तत्तदूविषये 
हन्यते प्रवेशः, येन हि जनतायाः प्रतिदिन जायमाना श्रद्धा, संस्छृतपरिडतानां 
जीविकाप्रश्नशचे त्युभयमस्माकं संमुखे तिष्ठात । यदि तेस्मिन्‌ विषयेषि दत्ता- 
बधानाः भवेयुस्तर्हि-“आन्रोशश्च सिक्ताः पितरश्च प्रीणिताः “एका क्रिया इःयथकरी 
प्रसिद्धा” इत्याभाणकमपि चरितार्थे भवेत्‌। संस्छृतभ।षायाः प्रचारः आर्यसंस्कृतेः 
wang संभवेदिति शम्‌। "EI 


< 
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La 
ars kx e श्रीसभापतिशर्मा उपाध्यायः, बिरलामहाविद्यलयाध्यक्ष:, काशी 
SF श्रीः 

श्रीप्राच्यविद्यापरिषत्सुचछी समुन्नयाद्रिं परिचुम्वयन्ती | 
| सम्पाद्यन्ती विदुषामभीष्ण न्॒प्रजासोहदमातनोतु ॥ , 
| ° न तिरोहितमेतत्प्रेक्षावतां धीधनानां यत्साम्प्रतं निखिलभाषा- 
'माठभूतायाश्चतुरवर्गफलप्रसचिन्यास्त्रिदशीयभाषायास्तद्‌भाषोपजीविनां लोकः 

. संस्थितिकारणीभूतविद्यांचतुष्यभारतीयूनिधिरक्षकाणामद्यत्वे ऽकिञ्चित्कर- 

7 _ त्वेनोद्धोष्यमाणानां गीर्वाणवार्णीसद्विदुषां च कीदशी दयनीयाऽवस्येति d 
तत्र कारणगवेषणत्यां प्रवृत्तायां प्राधान्येन राजकीयसम्बन्धाभाव एव तदुन्नतौ 
प्रतिबन्धकः, तत एव शिक्षणपद्धतेर्समीचीनप्रकाराभावोऽपि auri यद्यपि: 

` तत्र तत्र खंस्कृतविद्याप्रचाराय भूयांसो विद्यालयाः स्थापिता cured, तथापि 

a तेषु शिक्षणमार्ग्रदशकानां दृष्टिलेशोऽपि द्यते । यत्र कुत्रचित्कथञ्चित्‌ तेषां 
दृष्टिपातो जायते तत्र ताइशष्ृष्टिनिक्षेपेणानेकविधकुप्रबन्धतो हानिरेव संपद्यते। 

प्रथमं तावत्संस्कृतभ।षाशिक्षणाय स्थापितेषु विद्यालयेषु नहि काचन नियमित 

` पाठनपद्धतिदश्यते | had राजकीयशिक्षासमित्या नियमितपरीक्ष्यग्रन्थानां 
यथाकथश्चिदध्ययनाध्यापनमातरेण छात्र।णमुत्तीणँतया नहि तद्वोरवं कथमपि 

म्यात्‌। अंतः संस्कृतविद्यालयस्थापनाय तत्रोपयोग्यध्ययनाध्यापनाय च कश्चन 

नियमो विधेयः | यथाऽऽङ्गलचिभागे हिन्दीशिक्षाविभ।गे च तत्तढ्गपर्यन्तं 

| शिक्षाप्रदानाय एतादशं स्थानम्‌, एत।चन्तोऽध्यापकास्तत्तद्विषयाध्यापनाय 
|  लेखनानुवाद[दिकार्यसीकर्य्याय च नियुक्ता उपलभ्यन्ते, एवमेव ग्रह/द्यसंकीराषु 
विस्तृतेघु स्व।स्थ्यवद्धेकेषु विद्याभ्या सप्रतिबन्धकदोष।स्पृष्टेषु स्थलेषु पाठशाला 

| स्थापनोयाः तत्तद्वगंशिक्षोपयुक्ताः तत्तद्विषयाचुस;रेण ATIRA | i 

संप्रति संस्क्तविद्यालयसंस्थपकानामिच्छैव तत्र संस्कृतविद्योपद्दास- 

d करनियमप्रवर्तिका | अब एब वराकाणां छात्राणां सवेविधेषु विषयेषु पाटबाभावः 

| “प्रतीयते । अतो ये विद्यालयाः प्रचीना यथाकथ श्वित्प्रचलिता अवलोव्यन्ते तेषु 
| यथासम्भवं एरिष्कारो विधेयः। परिष्कारासम्भवे तु उपेक्षणीयाः। परन्तु अतः 
| ^ पर ये नवीनाः स्थापिताः श्युस्तदर्थ संथा प्रंतीग्रमानानां चुटीनां परिमार्जनाय 
| संस्कृतविद्यागौरवसंरक्षणाय च यतनीयमेव । यास्त्रुट्यस्संसकतान्तेवासिषु 
| प्रतीयन्ते तत्र शिक्षाप्रवतेकानामेवापराध: | संस्कृतसाहित्ये व्यवह।रोपयोगि- 
| नीतिशास्त्रस्य, . कतंव्याकत॑व्यज्ञानप्रद्ध्मशासत्रस्य, प्राडविवाकत्न्चसंपादक- 
| शास्रस्य च साम्प्रतमुपलभ्यमानस्यापि न कुत्रचित्काचन fear बिद्यते | 

| s प्रथमां परीक्षामारभ्य मध्यमां यावत्‌ त'एव विषयाः स्थापनीया ये व्यवे 

| हारोपयोगिनः सन्तः संस्कृत AT ATT पाटवसम्पादका AAT: | तत्र राजकीय 

Loor oe स्वस्वप्रान्तीयभ।षा हिन्दीभाषा च गोणतया शिक्षणीया । यतस्तत एवा ` 
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ध्ययनाद्विरतानां संस्कृतञ्ञाना क्वचिद्विभागे जीविकोपलब्धिः स्यात्‌। एवं सति 
राजकीयप्रबन्धसमितिष्वपि ( डिस्ट्रिक्टवोर्ड, म्युनिसिपेल्टीत्यादिषु ) संस्कृत- 
ज्ञानां प्रवेशः सम्भाव्येत | मध्यमापरीत्तातः पर ते ते प्रधानविषया नियन्त्रणीयाः 
यतस्तेषु प्रौढ़ पाणिडत्यं सम्पादितं भवेत्‌ | राजकीयसह/यताविभागतो यावद्‌ दरव्यं 
| समुपलभ्यते तत्रापि-अस्मिन्विषये पतावान्व्यय-इत्येवंरूपेण यत्तच्छास्त्रमाश्रित्य 
(o, व्ययस्य विभागो विधेयो येन सवंशास्त्राणामध्ययनाध्यापनप्रवृत्तो छात्राणां 
i प्रवेशः सम्पद्येत । प्रतिप्रान्तं तत्तत्परीक्षासु प्रथमश्रेण्यामुत्तीर्णभ्परछातेभ्य आङ्ग- 
| लादिविभागवत्‌ क्रमशः प्रशस्ताः ब्रृत्तयः प्रदेयाः | यतः संस्कृतान्तेवासिना- 
|! मुत्साहोपवर्डन सम्भवेत्‌ । 
| * अदृष्टसम्पादन।यैव संस्कृतविद्यालया: स्थाप्यन्ते न तु देशिकापेक्षितयोग्य- 
i व्यक्त्युत्पादनायेति तत्संस्थापकानां मनोवृत्तिनिराकृता यथा स्यात्‌ अदष्टसिद्धि- 
रैहिकसिद्धिश्व इत्युभयमपि कार्यमनेन arcade इतिमनो वृ त्तिश्चोत्पद्येतेत्येवं प्रवन्धो 
विधेयः। एतदर्थ सस्क्ृतविद्यापारंगतानां भाषान्तरमपि जानतां व्यांचहारिक- 
| प्रबन्धेऽपि लब्धपाटवानां योग्यतमविदुप्रामेका समितिः स्थापनीया । यतः 
| प्रदर्शितक्रमेणेव विद्य(लय(ना प्रवन्धो भवेज्नतु संस्थापकम्पकत्यनुरोधमात्रेण | 
| अन्नसत्ररूपेण रूपान्तरेण च या या वृत्तयस्तत्र तत्र महनी ययशःश;लिभिः प्राक्तन- 
राजवर्ग: धनिकश्रेष्ञ्यादिवगश्च प्रचालिता विद्यन्ते तासां संस्कृतान्तेवासिना छते 
शोभनोपयोगो यथा भवेत्‌ तथा प्रवन्धनीयम्‌। तया समित्येव स्वस्वपयोलोचित- 
कायंस्प्र सोकय्येसम्पादनाय धनं संगृह्य कश्चन स्थायीकोषः स्थापनीयः | तत्समि- 
त्या सह तत्र तत्रा ध्यापयतां विदुषामापि निधारितनियमेन सम्बन्धोऽतरश्यं 
स्थापनीयः | प्राक्तनडुराणेतिह/सादीनामा।घुनिकभूगोलेतिहास,दीनाऱ्य सामान्य- 
रूपेण ज्ञानायापि कश्चन प्रवन्धोऽपेक्ष्यते | अल्पायेन कालं यापयतां संस्क्ृताध्याप- 
कानां छात्राणां च हृते स्व,स्थ्यादि संरच्तणाय आयुर्वेद[च यो श्चिकिव्सक्ा डाक्टर- 
पदप्रसिद्ध।श्च यथाकथञ्चिन्नयोजनोयाः। वैदेशिकमागेण प्राप्त,वसरेभ्यो gda- 
| नेभ्योऽपि छात्राः संरक्षणीयाः | 
| o प्रतिमासं तत्तद्विषयमवलम्थ्य सभाखु सम्भाषणायापि छात्राः शिक्षणीया: | 
| वेवूपुराणेतिहासादियु परस्परविरुद्धत्वेनावभासमानाना विषयाणा विरोध- 

परिह्ारशैलीष्वपि वेदुष्पसम्पादनाय शिक्षाविभाग: स्थापनीयः। , - 

ces आधुनिकविश्ञानवैभवेनोपलम्यम/नानां नानाविषयाणां संस्कृतसाहित्ये 

न्िवैशो यथा स्यात्तथा संस्कृतभाषयाऽनूद्य निबन्धा निर्मापणीयाः। qq 

राजकीयन्यायविभागे भिन्नभिन्नरूपेणोपस्थितारना शासनोपयोगिनां वार्ता- 
A द्रडनीत्याद्ोनामपि संस्कृतभाषासु sage पारितोषिकादिदानेन आङ्गलादि- 
; भाषाभिक्षाः संस्कृतविद्वांसः प्रवर्तनीयाः । अधुना संस्कृतभाषा कियताप्यंशेन 


भाषान्तरमतिक्रान्तापि 


उच्चकक्षासु संस्कृतभाषयैवाध्यापनादि कार्य विधेयम्‌। 
संस्छृतभ(पया भापणे भूयसां बिदुषां काप न्यूनता मू, लम्भवेत्‌ । 
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ितिकान्तापि भाषान्तरीया साधारणविषयविहीना सुरभारती यथा न 
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ant: | संस्कृतपाठशालापठनपाठनपद्धतिः | EE 


एवं कृते कियत्कालांनन्तरं प्रगाढ़पाण्डित्यवन्तो विद्वांसः स्वस्वजीविका- ^ 
fare ततद्विभारेषु प्रवेशनाहा स्वट्पसंस्छृतविद्याशालिनश्वोत्पत्स्यन्ते | 
साम्प्रतमुपलभ्यमना दोषाश्च निवत्स्येन्ते । इति दिक्‌ 
प्राच्यविद्यापरिषदः सभ्यानां शक्तिरीदशी a 
जायतां खुरविद्या स्याद्यया सर्वातिशायिनी ॥ 
काशीस्थविरलाराजमहाविद्यालयाधिपः | 
; ` इतीशं याचते aa उपाध्यायः सभापतिः । 


° 
है sie mA 
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वर्तमानकाले संस्कृतभाषाया: शिक्षापद्ध तिः 


कविशिरोमणिभद्दश्नीमथुरानाथशाखी, जयपुरम्‌ 


भगवद्धावभूयिष्ठा भूरिभाग्यविभासिता | 
भ्राजद्विभवभोगाढ्या भारते भातु भारती ॥ १॥ 
| समाजनीयाः सम(पतिमहाभागाः | माननीया महद्गगोः ! पूजनीयाः पण्डित- 
n पुड़वाश्व !! i = dard a 
सोयं संस्कृतशिक्षाविपयः संस्कृतविद्याया लीलाभूमी वाराणर्यामस्या 
विचार्यत इति परमः प्रमोदविषयः। वाराणसी हि न केवलं संस्क्रतविद्याया एव 
केन्द्रम्‌, अपि तु मालवीयमहोदयानां महोद्यमसा क्षिणा हिन्दूविश्वविद्यालयेन खाम” 
यिकचिज्ञानस्यापि संप्राप्तिभूमिः सेयं संजातास्ति। यथा हि मम 'घनाक्षरी' पद्यम्‌ 
t प्रारब्धो विकासः प्राच्यविद्यारूचे: प्राचीमुखे 
साचीक्रतामेतां तमोलहरा निरीक्षध्वस 
प्रोलसन्ति सर्वजगज्जीचनाय चास्पिन्कला 
विमलाममुष्य विभां परितः परीक्षध्वम | 
| प्रारब्धा सुधौघपोरणैपा विवुधानां सुखे 
संमुखे महोत्सवं सुमनसामुदीक्षध्वम्‌ 
भारतीयसारस्वतसिन्ध्रूत्थितं मञ्जुमिष- 

x मिन्दृपमं हिन्दूविश्वविद्यालयमीक्ष ध्वम्‌ ॥ 
amai संस्क्ृतशिक्षापद्धात ये किल adem समालोचितचन्तस्तेषां 
d ` कथनमस्ति यत्सेयं शिक्षाप्रणाली वर्तमानकाले लोकानामुपयोगाद्त्यन्तं दूरत- 
रास्ति। शिक्षा हि मानवस्याऽस्य हृदयं परिष्कृत्य लोकव्यवहृरोपयोगिनां 
परलोकसाधिकां च शक्ति तस्मिन्संपादयतीति सवसंमतः सिद्धान्तः। वर्तमान- 
hh काले परीक्षाक्रमनिवद्धा सेयं संस्छतशिक्षाप्रणाली निजञस्यो ददे श्यपूर्तौ कियव्सफला 

भवतीति सांप्रतं विचारणीयं स्यात्त | 
लोकालयें निवसतोऽस्य मनुष्यस्य लोकवव्यहारनिर्वाहो यद्यप्यावश्यक 
एव किन्तु भारतवर्षस्यास्य चरमं प्रतिष्टा स्थानमस्ति आध्यात्मिकं तत्त्वम्‌ | 
भौतिकविज्ञानमये नानाविधैराविष्क रैश्चरमामुन्नतिमधिरूढ़े चास्मिन्‌ युगे भारत- 
qia यत्किञ्चिद्‌ गोरवमस्ति तत्किलाऽस्माकं aedini दिव्यं ज्ञानमादायैव | 
राजभाषाधिगमेन नवीनेस्मिन भोतिकविज्ञाने भारतीयाः कामं कियतीमप्युन्नति 
संपादयेयुः किन्तु पाश्चात्यदेशानां समक्षे न तेषामग्रगामित्वं संभवति | स्पद्धोपरि- 
धावनस्पू (Wet) दोघरतमेऽस्मिन्‌ क्षेत्रे पाश्चात्यदेशा नितान्तमग्रगामिनः 
 संब्रत्ताः! न तैः साकं भारतवर्षस्य स्पद्धाक्रमः संभवति | भोतिकविज्ञानगर्वितानां 


ae tor Ee आ Sarr: ES eee > ayes T OS 
we हुन्दुसदशो विश्वविद्यालयः, अतरव--इन्दुपच्े रुचिः कान्तिः, पक्षान्तरे अभिरुचिः ud 
कलाः, पोडशनागाः, उतुःपष्टिकटाशर । aga देवाः Tzara, ud सुमनसो “देवाः सुचियश्च | 
A ES ... CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar ~ A 
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 पाञ्चाच्य(ना संमुख यदि water मस्तकमुन्चतमस्ति, तद्योथे विज्ञानमचल- ` 
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aiti: ] संस्कृतपांरज्ञाछांपडनंपांडनपद्वतिः | ३५ 


मस्ब्यैच | अस्माकं प्रतिष्टासीद्‌ दशेनग्रन्यैः। ये वैदेशिका विद्वांसोऽस्माकं दर्शन- 
ग्रन्थानां यतकिञ्चन तत्त्वमधिजग्मुत्ते उन्मुक्तहृदयेन प्रशंसन्ति यत्‌ --'यस्मिन्देशे 
उपनिषरसदशानि ग्रन्थ रत्नानि प्रसूयन्ते, ATE स देशो ज्ञiनज्योतिषामाकरभूतः' d 

दर्शनग्रन्थेषु योग्यतां संपादयितुम्‌, भाषाया उपर्यधिकारमधिगन्तुं च 
प्रथमतो व्याकरणस्य न्यायस्य चाध्ययनं प्रचलितं प्राचीनकालात्‌। “मुखं व्याकरणं 
स्मृतम्‌ इति हि महिमा हिमालयपर्यन्तं विश्रुतः | अत एव हि संस्कृतशिक्षा- 
MU मेरुदण्डभूतस्यास्येव शास्रस्य पाव्यक्रममालोचयन्ठु दष्टान्तरूपेण 
'तत्रभवन्तः। 

“प्रथम परीक्षां म्रवेशिकां प्राज्परीक्षां चोत्तीये यदा ह्यस्मिन्‌ शास्त्रे 
प्रविशति तदा मध्यमामारभ्य आ'चारयंपरीक्ष।पर्यन्तम्‌-कोमुदी-मनोरमा-शाब्द्रल्न- 
परिमापेन्दुशेख ए-शब्देन्दुशेखर-बैयाकरणभूषण-मञ्जूषा-शम्दकौस्तुभ-महाभाष्य- 
वाक्यपदीयान्ता Aral अध्येतव्या भवन्ति | MEAS साम्प्रतमेषां विषयविचारः 
क्रियताम्‌-व्याकरणसूत्रकारस्तत्रभवान्पाणिनिरतेषां सवेषां मूलम्‌ । श्रीमान्पाणि- 
निर्वे दिकलोकिकशाब्द्‌।नां साधुत्वमनुशशास-इमे शाब्दाः साधवः अत एव 
भाषायां व्यवहर्तव्यः, एतद्विपरीत।स्तु त्याउयाः | 


एतस्मिन्विषये लब्धा सफलता श्रीमता पाणिनिना । गीवोणभाषाया 
बहुभिर्विद्वाङ्कव्यांकरणानि निर्मितान्यासन्‌, किन्तु पाणिनेव्योकरणमेव बहु- 
संमृतिनियमेन लेमे प्राधान्यम्‌ । कोसुदीमारभ्य भाष्यपर्यन्तेषु सर्वेष्वपि 
व्याकरणपाठ्यग्रन्थेबु- पाणिनेयंत्सूज्रं तस्यैकॅकं पदं साथकम्‌, न किञ्चिद्‌ व्यर्थम्‌ । 
नच सून्रगतपदसंनिवेशः कथमप्यन्यथा कतु शक्यः? | एतावन्तं पाणिनेग्रेन्यसम- 
्थनरूपमर्थमाद्‌।य युक्तिप्रयुक्तिभिः वादयुगस्य' «rex सष्टिजाता या हि 
संस्कृतर्पाण्डतसमाजं सती योषिद््‌व नाद्यापि परिहरात । न चास्याः प्रतीकारः 
कतु शक्यते | वतेम,ने परीक्षाक्रमे सर्वेष्वेव शास्त्रेषु ये ग्रन्था अस्माभि रधीयन्ते 
ते हि प्रायः शास्त्रार्थयुगे निर्मिताः। तेषु शब्द्प्रवणतैव अ।मूलचूडं विलोक्यते । 
एकैक वाक्यम्‌, पदम्‌, पदैकदैशाम्‌, कि बहुना एकेकां माचामाद्‌।य(पि कतिपयः 
पञ्नब्यापकः शासता ्रन्थेष्वेषु प्रचलांत | आश्चयम्‌, अर्द्धमत्रालाघवेनापि वयं 
पुन्नोत्सवं मन्यामहे, परम्‌ इतः सर्वे मप्यायुः केवलं शब्दाडम्बरेणेवास्माकं व्यत्येति, 
इत्यस्योपरि नास्माकं etu: i : 

ग्रन्थस्य तत्त्वयोध[य किल टीका निर्मोयन्ते स्म । 'टीकते सह गच्छन्ति’ 
इति टीका, इति व्युत्पत्त्या ग्रन्थस्य प्रत्येकाक्षरंस्वारस्यबोधाय neq गौरवं 
टीकायाः। किन्तु शास्राथेयुगे agin निरमीयन्त तासां ale: खण्डन-मण्ड- 
नार्थमेवाऽभूत्‌ः। मूलक(रों यद्व(क्त-नीचैष्टीकायां ताद्वपरीतमेवावलोक्यते | 
'अन्थाक्षर।णां कि तात्पर्यम्‌ इति मनसि संदेहोद्ये सति टीका साहाय्यमारच- 
यात, किन्तु व्याकरणादिग्रन्थ।नां याष्टीकाः शास्रार्थयुगे निर्मितब्स्तासु खण्डन- 
मण्डन।न्येव TU समुप।दीयन्ते स्म । युगेस्मित्तत्यक्ष परोक्ष्यतांम्‌-शञास्राथे- 
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प्रचुराः सिद्धान्तकीमुद्या न काश्चिद्रीकास्तस्वजिज्ञासूनमुपकुर्वेते | अ्रन्थयोजन- 
तत्परा बालमनोरमैव सर्वत्र SAAT च व्यां्ा। à 

'एकमात्रस्य STAT SET दृष्टान्तमादाय एकदेशीयशास्त्र'शक्षायास्त- 
दिदै फलं निदर्शितम्‌। किन्तु वर्तमानकाले 'परीक्षा'प्रकारस्य तथः सृष्टिर्जातास्ति 
येन वास्तविकपाण्डित्य संशयापज्चमेव समभवत्‌ । भारतवर्ष शिक्षायाः क्षेत्र 
पुरा एताबद्विस्टृतं नासीदिति’ नवीनालोचका वदन्ति, किन्तु पतेन स हेतदप्य- 
बश्यमासीद्‌ यत्सा पुरातनी शिक्षा सेवाघूस्यर्थ ae द्वारमःहिएडमाना घोरतर- 
मपमानमाप कदाचिदेचासहिष्ट । प्राक्तनाशक्षायाः कृते यद्यपि भूयान्‌ 
समयोऽपेक्षितोऽभूत्‌, कष्टान्यप्यनेकानि सोढ्व्यान्यभूवन्‌ परं सा शिक्षा स्थायि- 
प्रभावा बहुमूल्या चासीत्‌ | एषु दिनेषु कालेजस्था विद्यार्थिनो हन्तः क्रीडन्तश्व 
स्वल्प एव वयसि आचार्याः, एम.ए.पदकाह्लिताश्व भवन्ति । किन्तु पूवंमाचार्यता- 
UIA भूयसः समयस्य अनल्पस्य चालुभवस्य\वइयकताऽभवत्‌। एतदर्थ ते 
शुरुकुले diat तपस्याम्‌, कठिनां च गुरुशुश्रूषामकुर्वन्‌ | गुरुकुले तदेतत्क्केश- 
सहनं नाखीत्काचिन्निन्द्नीया वार्ता, प्रत्युताऽस्मिन्‌ भूयानभिमानो महद्‌ गौरवं 
चागण्यत | अनधेराधवस्य कर्ता मुरारिकविगेवादाह-गुरुकुलक्किष्टो मुरारिः 
कवि? | 
ओ- किन्तु समयस्य परिवृत्त्या गुरूणां ग्रहातू, आश्रमेभ्यञ्च शित्त निर्वासिता 
STAG । वतेमानेन प्रवाहेण तेषां स्थाने 'स्कूलानां कालेजानां' च स्ृष्ट्रिरक्षियत | 
तेषु प्रतिवर्ष सहस्रसहस्र संख्यासु शिक्षिताः समवेता अभवन्‌ एतावहिस्तृतायाः 
संख्यायाः पूवेवत्परीक्षणं नासीत्सहजं कार्यम्‌ । अत एव कालेजपद्वाच्येभ्यः 
शिक्षितानां परीक्षणाय नान(विधपरीक्षाणां स्तृष्टिरभवत्‌। परीक्षायुगस्यारम्भे 
परीक्षानियमानां नाखीज्ञटिलता | किन्तु पःव्यश्रन्थष्वचश्यं कठिनतासीत्‌। किन्तु 
शानेः शनैः परीक्षाधिकारिणः पाव्चग्रन्धेष्वपि सारल्यं कृतवन्तः | ततः परीक्षा- 
समयस्य मध्ययुरो सोयं संक्षेपः maag यत्‌ परीक्षार्थिनः परीक्षानियतानेब 
ग्रन्थान्‌ यथाबदभ्यास्यन्‌, परीक्षातो बाहभूत!न्‌ स्वस्वशास्त्रीयान्‌ sedg 
जीविकादुवाजनकार्येबु संखक्ततया नाधिगत्तुमशक्तुवन | . 3 : 

इतोऽग्रे सोयं प्रकारः प्रारब्धो यत्परीक्षानियतेष्वपि मुख्यमुख्या अंशा एव 
सपरिश्रमं परीक्षार्थिभिरधीयन्ते स्म, न किल ते संपूणा ग्रन्थाः। वतेमानसमये तु 
संक्षेपस्यापि पराकाष्ठा परिक द्रिपत। लोके: | यानि स्थलानि परीक्षकाः पृच्छुन्ति, 
अथवा अतीतेषु वर्षेषु यानि प्रश्नपत्र'ण्य।गतानि तदूंगतानेव विषयान्‌ बहवः 
परीक्षार्थिनोऽभ्यस्यन्ति | सम्रत (ह प्रायः सर्वासामेव परीक्षाणां गतबार्षिकाण 


E c E द्रव्यला MM LC > 
प्रश्नपत्राण सुद्वितान्युपलभ्यन्ते। द्र्यलाभलोभेन तदुत्तराण्यपि संप्र।त पण्डित- 


मह।भागेमुद्वितान । 
परीक्षाप्रणाढ्या नाहमन्थविरोधी | अहमप्येतस्मिन्नेव परीक्षायुगे शिक्षि- 


तगोष्य/मल्तर्णर्णनीयोस्मि daa: | समयेस्मिन्‌ परीक्षाप्रकारं बिना एतावल्सं- 
es ख्याकानां लोकानां शिक्षासमीक्षणस्य न कथंचित्संभव इत्यहं जानामि। किन्तु 
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aang कतिपयवर्षषु परोक्षार्थिभिजनेः परीक्षाप्रकारस्य योयं दुरुपयोग 
आरब्धस्तस्याहं विरोधी | 
अस्तु एकदेशीयशास्त्रकमः परीक्षाप्रणालीयं चेत्युभयोः संदंशे पतितायाः 
संस्क्रतरिक्षायाः सांप्रतं स्वरूपमेव विपर्यस्तम्‌ न केवलं संस्क्रतशिक्षाक्षित्रे 
एव अपि तु राज्जभाषादिशिक्षास्वपि शिक्षायां वास्तचं फलं नाधिगच्छन्ति । 
अस्ति ममैकं 'घनाक्षरी' पद्यं ५“साहित्यवैभवे'-- 
^ “चित्तप्ररिष्कारे या हि शिक्षा भूरिदक्षाउभवद्‌ 
वित्तपुरस्कारेरेच asa खुपटीयसी | 
पूर्वपुरुषाणां पुरापद्धतिः प्रकृष्टा $भव-- 
अव्यपुरुषाणामद्य सरणिर्णरीयखी | 
मञ्जुनाथ जानीयाम दृरदूरदेशकथां 
` “को धर्मोऽथ, के वयम्‌? कथेयं तु दवीयसी 
वर्तमानकाले बत रिक्षावधूभालेऽलेखि 
कालेजेन चारुचित्रमालेय' महीयसी ॥ 
कीदशः पाख्यक्रमः साम्प्रतं योग्यः, एतद्विषये विस्तरः 'संस्क्रतरत्ञाकरस्यः _ 
‘frag’ द्रष्टव्यः । किन्त्वेषंविधेषु महासंमेलनेषु समवेताः शिक्षाकर्णघारा 
अमी संस्कृतभाषायाः पाख्यप्रणालों व्यवहारोपयोगिनीमपि कतु प्रभवेयुरिति 


> A [a 


हृदये विश्वस्य, विश्वस्य कर्तारं तथाऽनुग्रहीतुं प्राथेये इति शुभम्‌ । 


G 


#एतन्नामक॑ नवीनर चनानिबद्ध पुस्तकम्‌ एतन्िबन्धलेखकस्य नाम्ना “नागरपादा, 
जयपर' इति ९थानात््राप्यस्‌ | 


$ 
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..  # श्रीशः शरणम्‌ & 
` अखिलभारतीयसंस्कृतपण्डितपरिषदः स्थायिसंघटनम्‌ तदूद्वाराः 
मुखपत्रसंचालमं च 
निबन्धक :--गलगली रामाचायः मधुरवाणीसहसंपादकः बेलगांव ( कर्णाटक ) 
संस्कृतभाषाया महत्त्वमलोकिकता च ^ 

वसुन्धरावळयेऽस्मिन्‌ सवोभ्यो भाषाभ्यः संस्कृतभापेव बहुप्राचीन- 
कालतः प्रबृत्तेति जानीयुरेव अक्षरमुखाः | सेयमेव भाषा भरतखण्डे 
प्रचळन्तीनामार्यंभाषाणां जननी द्राविडभाषाणां पोषणीति च प्रमाणप्रमितोऽयं 
विषयः। संस्कृतभाषेयं न Fad पौर्वात्यभाषाणां जन्मदायिनी, अपि तु 
आङ्गलादिपाश्चात्यगिरामपि माठस्थानीयेति पांश्चात्यपुरातत््वविदो मन्यन्ते | व्ल 
संस्छृतभाषोपनिवद्धान्‌ वेदोपनिषदादीन्‌ अपौरुषेयतया सप्रमाणं साधयन्तो | 
द्शेनकारा अस्या भाषाया अनादिकालीनतामाकलयन्ति | दशसहस्र- | 
वत्सरेभ्यः प्रागपि वेदानामस्तित्वम भ्युपगच्छन्तः पौर्वात्य-पाश्चात्वसंशोधका अपि | 
इदमेव मतं द्रढयन्ति | अनेन ज्ञायते प्रथमा मानवस्रष्टिः संस्कृतभाषासहकतैवेति | | 
जगदीशेन प्रथमतया सृष्टस्य मान्नुषशिशोः मुग्धाव्यक्तमाषा संस्कृतमय्येव | 
आसीदिति वचनं नातिशयोक्तिसीमानं स्पृशति | मानवजातेः प्रागेव समुत्पादिता | 
देवजातिरपि अनयैव भाषया व्यवाहरक्षिति गीर्वाणवाणीति arta स्फुटीभवति | | 
सुष्टिकतोरं केचन मन्यन्तां वा न वा, परं स्वजातेः प्रथमभाषेति सर्वेः सादर 
साभिमानं च कृतज्ञतया सम्माननीया पालनीया पोषणीया चेयम्‌ । पुरातनापीयं 
भाषा अद्यापि नबयुबतीव सर्वांगपरिपुष्टा मनोहरतराकारा दिव्यभावा ag- | 
ज्ज्वलगुणा सकलव्यवहारदक्षा च विद्योतते । प्राकृतभाषाजननीयमात्मनो | 
ऽप्राङृततां व्यनक्ति सम्यगेव | वेदोपनिषदादिषु गूढातोन्द्रियविषयान उदात्तः | 


mena विचारान्‌ सुविशदं प्रतिपादयन्तीयं संस्कृतभाषा नूनमात्मनो- | 
उलोकिकतामन्याइशं महिमानं चाविर्भावयति | ती | 


संस्कृतभाषा नाम विविधज्ञानभाण्डागारमेव | तस्याम्‌ अध्यात्मविद्यामा- 
wa कुट्टिनीकुटिलतन्त्रपर्यन्त east सुसूक्ष्मा विषयाः,साङ्चोपाङ्ग विंशद्तया | 
समुपवर्णिता उपलभ्यन्ते | प्रामुख्येन अध्यात्मचिद्या, साहित्यकला, संगीतविज्ञा- ` | 
नम्‌, आयुर्वेदः, agg, शिल्पकला, स्थापत्यविद्या, रखायनविद्या, :ज्योतिर्वि- | 
ज्ञानम्‌, अथशास्रम्‌, कामशास्त्रम्‌, 'य॒तादिविनोद्‌ विज्ञानं, नीतिशास्त्र, भाषाशास्त्र 
रत्नपरीक्षणादिकला, घातुलीहसंशोधनशास्र, भूगर्भशास्त्रं गणितशास्त्र, 
भूमितिदास्त्रं, अश्वगजादिलक्ष णशास्त्र, Terra, चित्रकला. यन्त्र-तन्त्रकला 
चेत्येवमादयो5परिमिता विषयाः प्रौढतया विवेचिता विस्मापय न्त्याधुनिक 
विदुषः सर्वतोमुखत्वमहिस्रा | [काप 

| ग्राचीनपण्डितानामलौकिकी संस्कृतभाषासेवा | 

तद्स्या; „ सस्छतभाषायाः सवोत्मना समुन्नतिशिखरप्रतिष्ठापनश्रेयः ` 

रक्षण-पोषण-संवर्धनसुकृत॑ च सर्वथा माचीनपण्डितमहाभागानेव, सन्छिष्यति | 
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मुद्रणयुगात्पाक्चिरकालं संस्कृतभाषां पठन-पाठन वैधवशिखस्सुपनीय' 
[S ba^ ^ 
तद्द्वारा अत्युञ्चतमा सवमानवजातेराद्शप्राया यसंस्कति- 


निवासगृहं वने जीणेकुटीरम्‌, अशनं कन्दमूलफलानि, वसनानि चीवराणि, 
बत्तिरयाचिता, स्वभावः शिशोरिव निष्कपटः सरलश्च, विषयभोगपराङ्मुखी 
चेतःम्रदत्तिः, उच्चा विचारसरणिः, शुद्धाऽऽचारपद्धतिः, अनरुन्तुदा मधुरा 
वाग्धोरणी, निरुपमा निस्पृहता, अखण्डा ज्ञानलालसा, परिवारः विनीताः 
सददस्राधिकाः विद्यार्थिनः, सहकारतरुमूलमेव महाविद्यालयः, तेषां संस्क्ृतपण्डि- 


'तानां मद्दा्ुभावता कियती वा वर्णनीया ? तदेत दुपलक्ष्यैव भवभूतिना-- 


प्रियप्राया कृत्तिविनयमधुरो वाचि नियमः 
प्रकृत्या कल्याणी मतिरनवगीतः परिचयः | 
पुरो बा पश्चाद्वा तदिदमविपर्यासितरसं | 
fag साधूनामनुपथि रहस्यं विजयते ।।› 
इति साधूक्तम्‌ | 
प्राचीनकाले पण्डितानां परिस्थितिः ॥ 


पुरा निष्कामतया पवित्रकतेव्यतया ज्ञानप्रसारैकमयजीवितानां तेनैव 
TAA Het मत्यमानानां विदुषां पोषणभारं समवहन्‌ सावंभौमः, माण्डलिका 
राजानः, श्रीलाश्च | सर्व॑सद्व्यवसायविरोधिन्या उद्रचिन्ताया विमोचिता 
मनीषिणो नैकेषु गहनेषु शास्रेष प्ौढग्रन्थान्‌ प्रणेतुं प्राभवन्‌। प्रावाहृयंश्च लोके- 
<विच्छिन्न॑ श्ञानप्रवाहम्‌ । विक्रमादित्यकालस्तु पण्डितमार्तण्डमण्डलस्य समू- ` 
जितो मध्याह्नः, कविछुधाकराणां राकारजनी | तस्मिन्नेव काले तस्य संसदि 
व्यराजन्‌ कालिदासादिनवरत्नानि । अधुनेव ज्ञानप्रसारसाधनविरहकालेऽपि 
पण्डितानां संस्कृतभाषासेवा अखामान्यां महतीमावेदयति | 


आडग्लसाम्राज्यात्पूवेकाठे पण्डितानां स्थितिः ॥ 


तदा न केवलं हिन्दुभूपालैरेव पण्डिताः सममान्यन्त, अपि तु परधमौं- 
यैरपि महम्मदीयैः । तेषां सभामलमकुर्वन्‌ संस्कृतसूरयः सादरं सत्कृता वचेस्व- 
शालिनः | अत्र श्रीमान्‌ परिङतराजजगन्नाथकविरेव निंदशेनम्‌। तस्य “अस- 
फविलासकाव्यम्‌”, “दिदळीवरलभपाणिपल्लवतले नीतं नवीनं बयः`, “दिल्ली- 
श्वरो वा जगदीश्वरो वा मनोरथान्‌ पूरयितुं समर्थः” इत्यादि वचनानि नैकराः 
सन्ति प्रमाणांनि। महाराष्ट्रसाम्राज्ये विशेषतः ्ीपेशवेप्रभूणां श्सनसमये 
संस्कृतविदुषामग्रस्थानमासीत्‌ | विजयनगरसा्राज्येऽपि संस्क्ृतपण्डितानां 
प्रभुत्वमासीत्‌ | तदा प्रायो न्यायाधीरास्थानानि संस्छृतपण्डितैरेवालङ््तानि | 


-प्रतिवत्सरं महोत्सवावसरे सादरमामन्त्य सभायां सममान्यन्त संस्कृतविद्या- 


|... ७ | पक्मार्याचतेऽपि सर्वेरपि हिन्दुक्षितिपालेरत्याद्रियन्त गुणिनो गुणलु- 
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‘ge पण्डितपरिषखत्रन्धाः f [ चतुधों 


न 


ot एवं राजाश्रयपोषिताः मनीषिणः प्रतित्राममार्यसंस्छात तढुद्वीधकस- 
Iad च प्रासारयन्‌ सर्वत्र । मण्डलाधीश्वराः ग्रामाधिपतयो धनिकाश्च 
संघ्कृतप्रेम्ण। प(ण्डत्यमेप्रां समुइतेजयन्‌ विगुलधनवित रणेन | एवमाङग्लप्रसुः 
स्वतः पूर्वं राजाश्रयाद्‌ धनिकलोक'वळस्वनात्‌ सामान्यजनगरवाच्च संस्कृतः 
पण्डितानां परिस्थितिश्चिन्ताविधुरा नितान्तमादरणीया चासीत्‌ । 
आङ्गलसाम्राज्ये अधुना पण्डितानां स्थितिः । 

पूर्वतना uar पण्डितस्थितिः आङलसखा्राज्यप्रस्थापनात्मायभ्य 
बिदेशीय-विधमीय-र।जमण्डलाजुकूस्यवैकल्याद्वा कालमहिस्ता वा NANET- 
शिक्षणप्रभावाद्घा माण्डलीकमहीभृतामौदासिन्याद्वा धनिकजनानामनादराद्‌ 


विदेशविद्याविमुग्धखुशिक्षितखमाजस्य ससुपेक्षणाच क्रमेण परिहीयमाना सांप्रतं - 


नितान्तमवनतेश्चरमां सोमा स्पृशतीव ! तेन संस्कृतभाषाया भारतीयसंस्कतेश्च 
विलोपप्रसंगः समासन्नप्राय इव संदव्यते । आङ्गळसास्राज्यप्रारस्भे राजकीया- 
धिकारिणः संस्थानाधिपतयश्च कंचन काळं प्रावतेयन्‌ संस्क्रतविद्यापरंपराम्‌। 
afud तु महाराष्ट्रे पेशवेप्रभुत्वेऽस्तंगते प्राचीनन्ञानरक्षणाथ प्रथमं पुण्यपुरे 
menaa संस्क्रतमहाविद्यालयः | पेशवेप्रभुभिः प्रतिवत्सरं विठ्ठत्संभावनाथे 
Ragan संस्कृतप्रसारायैव महाविद्यालय; प्रचास्यत इति प्रथममाश्वासयन्‌ 
जनतां राजकीयाधिकारिणः। परमचिरादेव संस्कृतं संस्कत पण्डितांश्च अग्रस्थाना- 
सप्रच्याव्य|विद्वत्संभ।वनावित्तेन प्रचालितः स विद्यालयः पाश्चात्योच्चशिक्तणसंस्था- 
त्मना पर्यणुंसीद्‌ डिक्कन कालेज” इति नामान्तरमनुधराप्तः | संस्छृतपणिडतेः प्राप्यं 
प्रतचीनद्क्षिण रूप धनं संस्क्ृतेतरविषये पदवीधरेभ्यः समर्पितम्‌ । संस्क्रतप्रधान- 
स्थानमाङ्गलभ।षया अ.त्मसात्कृतम्‌ । तदिदं दक्षिणाद्रव्यमिदानीमाङ्गलविद्यालय- 
छात्राणां शिष्यवृत्तये दक्षिणा फेलोशिप’ नास्ना प्रथितम्‌। एवमन्येश्च mcd 
सम्पति पण्डितचर्गस्य संस्कृतभापायाञ्च महती विपत्तिः समुपस्थिता, 
पण्डितानां सांग्रतिकी साम्पत्तिकी RIR: 
राज-प्रजाश्रयचैकल्येन Tusa st सांपत्तिकस्थित्या शोचनीया दृशा- 
मनुभवति । न्यायाधिकरण धार्मिकशासननिर्णयाधिकारस्थानं, विद्यालये 
महाविद्यालये च संस्छृताध्यापकपदं च छुप्तमेव संस्क्ृतपणिङतानाम्‌ । अन्येभ्यो 
दत्तमेतत्पदम्‌ | ब्रिशेषतो मुम्बाप्रन्तविभगे उच्चविद्यासंस्थासु . संस्कृतविदुषां 
पदानि अवसादितानि। अत्र विश्वविद्यालयसंस्थायां इतरपान्तेष्विच नास्ति 
संस्कृतबिद्यापरीक्षा, समुत्तीणभ्यः पदवीदानं च। एवमवस्थायां कुतो विद्या- 
लयस्य मह्ाावद्याळयस्य प्रत्याशा ? AENA वङ्गदेशे युक्तप्रान्ते च विद्यालयः 
Weg पण्डिताना नातिशोचनीया न वाऽप्यभिनन्द्नीया स्थितिर्विद्यते । एवं च 


e 


aaa पण्डितानां जीवनसाधनानि नोपलभ्यन्ते | 
ह संस्क्ृतपण्डितसंघटनाया आवश्यकता B 


ee pares ग्देवर्ताया c > S : 
संस्कृतवाग्दे विहारमवनायमाने भारते ऽस्मिन्‌ सांप्रतं संस्छृतभारत्या प्रायः 


सर्वच महानक्षम्पश्चानादरो दिने दिने वर्धमानदशामापत्स्यमानो दरीडच्यते। 
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भागः | स्थायिसंघटनं सुखपत्रसंचारनं च । ३१ 


aaa विद्वेषविषवायुरपि वहति परितः। तेनःऽस्य भारतदेशस्य भरविनीमनथं- ` 
| परंपरामुदीक्ष्य कम्पते हृदय विषांदभरभुग्नं cd unum | यस्मिन्‌ भारते 
| प्रतिभाप्रभाभासुरा विश्वविस्मयवद्द दशेनकृतः, दिगन्त।वश्ान्तयशसः कवि- 
| प्रवरा व्यराजन; यस्मिश्च अ,वलप्तास्थविरं सर्वे जना ललनाश्र संस्क्ृतागरा 
उप्रवहरन्ति स्म, तस्मिन्नेव देशे बहुखंख्यया Gee वधुरन संस्कृते समुदा- 
daa, कांश्च न विद्ठे पिणञ्च विलोक्य कस्य वा सचेतसो मनो न दूयेत ? एवमेच 
ससुदासभावि अनादरे च क्रमेणोपचीयमाने विद्रैघेणुवपमापन्ने संस्छृतसरस्वती 
. नामशेषतत्सुपेयादिति शंकते चेतः । संस्छृतगिरश्च।स्तित्वाभ'वकट्पनाऽपि 
रोमाञ्चमुत्प।द्यति भयेन | संस्कृतं नाम भ(रतीयानां जीवनसवस्वम्‌, नव चेतन्या- 
हं संजीबनोषधम्‌, अमरतांपादकमम्यतम्‌, जरिकालद्शंकममलं FING, 
| qapanan, निश्रेयसनिद्‌।नम्‌, सुख-श।न्तिसागर:, पितृपतामहप्राप्त- 
| शालयो महीयान्‌ निधिनिसेपः, ज्ञ।न-विज्ञानकासारः, सकलेष्टाथप्रदः कटपतरुः 
| तापचयतिमिरभारकरः, -कविचकोरसुधाकरः . धमं देवताया आधारस्तम्भ 
| सर्वादतसवाच्चसस्कतिलताया उपघ्रतरुः, ज्ञनपिपासूनां गङ्गाप्रवाहः, सवचि- 
द्याना महीयानाकरः, भिन्नभिन्नभापासंकुालिते भारते सवेरवगम्यम नवेज्ञानकः 
शब्द्निमाणे शक्तिसंपन्नम्‌, आध्यात्मविद्यत्मसवभूमिश्च | विविधसुखभोगसमुद्धषु 
विषुलैश्वर्यसंपन्ने ष्वापि` परराष्ट्रेषु यस्य Alea सहस्रसुखगीयमानं ढुगतर्माप 
भरतखणडसिदम्‌ गौरवास्पदं पदमध्यास्ते; तस्य संस्कृतस्य खबात्मना हासे 
क्रमेण चलोपे च भरतवषांऽयं प्राणएकलाविकल एव जायेत । अतो भारणतहित- 
HAVA: महाशयेः सर्वतः प्रथमं संस्ट्तभापासमुदयकमोण, यावद्‌ WE न. 
| विनश्येद्‌, Nas संस्कृतविद्या अङ्गलिपांरगणनीयेषु [वहुत्सु कथंचिदपि प्राणा- 
नवलम्बेत तावदेव. ASIC: भव्यम्‌ | अन्यथा स्खतिशेषतामुपगताया ` 
गेबांण्यां eat सहीय।नपि प्रयल्लो विनिगेते सलिले सेतुबन्धनमिव, SUI - 
प्राणेषु शरीरे रसायनप्रयोग इव वैफत्यमापद्येत | तदिद्‌।नां सत्वस्मेव प्रवत्यतां, 
दर्भषेमहाभागेः | 
तदस्मिन्‌ महत्ति श्रेयस्करे कर्मणि के वा! प्रवतंच्तामित्येको जटिल; प्रक्षः | 
| परिस्फुरंत पुरतः। लोके महत्तमं कार्य राजाश्रयाद्‌ भूयसां लोकानामवलम्बनात्‌ 
| श्रीमता meee, विदुषां प्रयल्ाच्च सिद्धिपथमुपयाति । तत्र सावभौमस्तु 
| = राजा विदेशीयः। ततः सस्कृतभ।पाया अभ्युद्यापेक्षा अपाक्षतुरेव मुग्धतां ` 
l प्रकटयति । माण्डलिकास्तु भूपाला भारतीया अपि स्वपूर्वजपारपोषित-परि- . 
| 
| 


बर््धितसुरसरस्वतीमाहमान/मज्ञानाह। विविधद्य़ापारनिमसतया “वा मही" 
यस्यास्मिन्‌ कर्मोण न मनोयोगं quu अनावश्यक्रेषु कार्येषु विपुल धनराशि ` 
विकिरतोपि । महैश्वर्यसंपन्नास्तु भाग्यशालिनो वदान्या आप मनसाऽपिः 
छ. नाक्रलयन्ति चिषयमेनम्‌ | सामान्यजनानां तु स्वोद्रांचन्ताक्रान्ततया एताइशः, 
E] बिषयबिचारायापि नावकाशः । ` face, पाश्चात्यविद्यार्विभूषिता। केचन 
अनादृरभाज़ः, अपरे उदासीता, अन्ये tiaras | मेदेशिकविद्यागन्थविधुरा। ` | 
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दर टु पण्डितपरिषल्मबन्धांः | [ «git 
संस्कृतविद्येकपारंगतास्तु मनीषिणः TAAL जनानां ृष्टिकोणपरिवतेनाद्धा) 
सतैरुपेक्षिता लक्ष्मीकपाकटाक्षस्य अविषयीभूता जनसंपकमीता अध्यापन- 
मननैकमम्ना बाह्यव्यापारानभिन्ञा महान्दोलनसध्यं भूरि्यल्ञगस्य महत्तममिद्‌ 
कार्य wd न समुत्सहन्ते, नापि क्षमन्ते । एवं च AAT भारतीयानां परिस्थित्यां 
संस्कृतभ षोन्नतेराश(या अपि कावकाशः ?। तथापि कचिद्‌स्ति आशाङ्कुरस्यावः 
सरः। ये पाश्चात्यविद्यानिष्ण(ताः संस्ृतप्रणयिनो भारतहितैषिणः कठत्वशकत्या 
प्रथितयशसो राजमान्याः प्रजाविश्वासभाजश्च विरला एव सन्ति EU 


भारते पण्डितमदनमोहनमालवीय-राधाकष्णन्‌सडक्षास्तथा उच्चाघकारपदा- . 


घिरूढ। विद्याविभाग(घिकारिणो, विधिमण्डलखदस्या, न्यायाधीश, व्यवह(- 
राजीविनः ( वकील ) देशभ।षापत्रिकासपादकीश्च ते यदि अन(थाया BAT 
शय्यामधिष्ठितायाः सुरभारत्याः समुद्ध।रे अव्याहतं महान्तं प्रयत्न विद्घीरन्‌, 
aia संस्कृतसमुत्कर्षस्य पण्डितानां गौरवस्य उपजीवनस्य च प्रत्याशा। 
अन्यथा न कंथंचनात वाढमाचक्ष्महे | अस्याः परिषदो दशनेन तादृशा AE: 
भावा भारतीयानां खुदैवेन कमेण्यस्मिन्‌ प्रबुत्त इति विज्ञाय अचिरादेव खुरांगरः 
समुन्नतिप्रत्याशया प्रमोदते नश्चेतः । denies महाभागैः संस्कृतपांण्डतानां 
साह।य्येन कतः प्रयत्नो मद्ददान्दोलनं च अट्पीयस्येव समये महतीमेव फलसंप- 
` न्तिमवाप्दुयादिति द्र॒ढीयान्नः प्रत्ययः। संस्कृतपाण्डता अपि आत्मनः सहज 
 मोदासीन्यं दृढमेकान्तम्रियतां निरुत्साइतां च दूरीकृत्य अहमहमिकया संघशः 
पुरस्सृत्य तदस्मिन्‌ पचित्रतमे सवेषां क्षेमावहे वशेषतः आत्मन एकयोगक्षेमा- 
बहे कमणि स्वयं स्फूर्त्या Wed | एवं च संस्कृतससुद्धारे उभयपण्डितांन(मेक- 
मतीनां सम्मेलनमावश्यकम्‌ । नेदं कायं संस्कृत पण्डितानन्वहाय लोकाद्‌ रभाजने- 
रपि पाश्च,त्यविद्याविशारदैः निर्वोढुं शाक्यते । नापि लोकेऽविज्ञततप्रभ।चैः केवलं 
संस्कृतपण्डितैरपि फलेग्राहित्वमापद्यते | अतः उभयांवधविद्वदूभिर्मि त्वै 
कार्यकरणे सत्वरमेव सिद्धिपथसुपेयात्‌ । राष्ट्रीयसभेव हिन्दूसभेव अखिळभारः- 
तीयसंस्ृतम्रणयिनां संस्कृतपरिषक्षास्री समग्रभारतव्यापिनी संस्था स्थापनीया। 
केवलं संस्कृतपण्डितपरिषद्‌ः स्थापनेन स्थायिसमितेनि्माणेन च नाधिकं कार्ये 
संपत्स्यत इति प्रामाणिकोऽमनुभवसिद्धोऽभिप्रयः। पवमभिप्राये केचन संस्कृतः 
scit विभन/येरन्‌। परं कि करणीयम्‌? वस्तुस्थित्यपलापे अवश्यवक्तब्यानुक्तो 
च संस्कृतस्यैव महती हानिः स्य[दित्यगत्य. साप्रतिकी परिस्थितिः स्पष्टमावे- 
दुनीया कार्यसिद्धथेकदृष्ट्या । कोर्योसद्धथे अआ।वश्यकगुण।श्व लोकप्रियत्वं, राजकी- 
यमण्डले qued, संस्थानाधिपेष गौरवास्पदता, श्रालवड्या त्वं, कष्टस!इष्णुत्वं, 
सततकायंप्रवणत। चेत्येवमादयो विपुळतया du लौकिककायेकतूंबु इञ्यन्ते | 
परं नेष दोषो यदीडशगुणविरहः संस्क्ृतपण्डितानां परमा थोवचारेकानरतानाम्‌ | 
एवं च संस्कृतसमुन्नतिकाङ्चिण(मू अखिलभ।रतीय।नां लौकिक-पण्डितानां 
काचन महती संस्था आवश्यकी स्थ।पनीया ्रचालनीय। च | तस्याश्च कार्यक/रणी 
B “°: । तत्र प्रत्येकप्रन्तस्य साम्येन प्रति, 


LE 
Y 
CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Hari qua SIRE 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangolri 


भागः | स्थायिसंघटन gardaa च | ३३, 


तस्या उद्देशाश्व ( १) संस्छृतभाषायाः प्रसारः, (२) प्राचीनसंस्कृतिसंरक्षणम्‌, 
(३) सस्कृतपणिडतानां सांपत्तिकस्थितिसुधारणा, (४) संस्कृतभाषाया 
पण्डितानां च राजकीयमण्डले लोके विद्यापीठेषु समुत्रितगौरवास्पदस्थिति- 
STU, ( ५ ) स्वतन्त्रतया संस्कृतविद्यापीठस्थापनम्‌, ( ६ ) संस्कृतविद्या- 
न्तगतगूढतत््वसंशोधनम्‌, (७) संस्क्ृतपणिडतेषु समुचितं quam 
चीनज्ञानसंवद्वनम्‌, (=) प्रचलितदेशभ।षासु संस्कृतभाषायाः सामरस्यापादनं च। 
० संस्कतपरिषद्‌ः अधिवेशनं प्रत्यब्दं भारते भिन्न-भिन्नप्रान्ते प्रवतेनीयम्‌ | 

तस्याः स्थायिसमित्या यावदेकवत्सरं wa: संस्कृतप्रणयिभिः निवतनीया 
कायकलापप्रणाली निघोरणीया | अस्याः सभायाः संघटना राष्ट्रीयसभाया इव 
देशभाषासाहित्यपारिषद्‌ ईट वा विधेया। सदस्यता धनेनैकरूप्येण भाब्यम्‌। 
अस्याः सभायाः कायविशेषस्तु सामान्य-जनेष्वपि हिन्दूधर्मं प्रसारणम्‌ | 

अस्याः सभाया उद्देशप्रसाराथ प्रतिप्रान्तं देशभाषया मासपत्रमेकं 
संचालनीयम्‌। येन सामान्यजनेषु संस्कृते आदरः पण्डितेषु सगौरवसहानुभूति 
जायेत | तथा समग्रे भारते एका, शक्यं चेत््तिप्रान्तमेकेका साप्ताहिकी संस्कृत- 
पत्रिका, बृहदाकारा विविधविषयभाखुरा सर्वाङ्गसुन्दरा माखपत्रिकाऽपि 
संचाळनीया | येन लोके संस्क्रतमह'्वं ज्ञायेत, संस्छतवाचनाभिरुचिश्ध वर्धेत | 

संस्कृतपरिषद्‌ः स्थापने तदङ्गतया, अस्थापने च स्वतन्त्रतया Gena- 
पण्डितपरिषदः स्थापनं स्थायिसमितेश्चे संघरनमत्याबऱ्यकम्‌। संस्क्ृतपरिषदु 
देशों एवास्या TEM: | तथा अन्येऽपि उपयुक्ता उद्देशाः स्युः। यत्र पण्डितानां 
सुखदुःखविचारः स्वधर्माचिरोधेन अर्वाचीनज्ञानायत्तीकरणम्‌ संस्कृतविद्यानां 
प्रसरणोपायचिन्तनमित्येवमादिकं कायं स्यात्‌ | मिथः सौहाद जायेत | 
सोत्साहं RATATAT भूयात्‌ । 

एवं निदिष्टक(यकरणेन अचिरादेव संस्छृतं पुनरुन्नतिपथमीयात्‌, संस्कृत- 
पण्डितानां च सर्वात्मना श्रेयः स्यादिति बाढं विश्वसिमः | तदेतत्कायं सफलं 
भूयादिति भगवन्तं विञ्वेइवरं सभकत्युन्मेषं संप्राथेयाम इति शम ॥ 


TT) enn nt. 
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ai č 
धमाँदखस्थापनमाग; । 
( छे०--तकसाडख्य॒तीर्थ, धर्मपारीण, do रघुनाथशाली कोकजे, पो० लोणावला, जि० पुर्ण ) 
योऽल्ाबनाद्रो द्रीइइयते हिन्दुसमाजे स्वधर्मविषये, तस्य निदानं 
प्रथमतः करणीयम्‌ | न खलु प्रशस्तेऽनाद्‌रः प्रवतंते । प्रशस्त सुखदं वा विषयं 
न कोपि परिवर्जयति। अपि तु सबः कान्तमात्मीयं पश्यतीति न्यायात्तमेव 
str यतते | धर्मे यः खल्वनादरस्तत्र तस्य प्रशस्तत्वाज्ञानमेच प्रथम कारः 
णम्‌ । इदानोतना ये हिंडुसमाजे धर्मनियमा धर्माचारा वा इश्यन्ते ते केवलं 
गतानुगतिकत्वेनेच सेव्यमाना न चिकित्सकमतीनां सहृदयानां संतोष\य भवः 
न्तीति धर्मधुरीणेः परयीलोचनीयम्‌। तथा पर्यालोच्यमाने तु हा! हतो धमः, 
जितमधर्मेण' इत्यादिकोलाहलेन केबलेन कथमपि न भविष्यात घमान्नातारात 
सुधीभिरबगन्तब्यम्‌ | धर्मोन्नत्ये घमोदरप्रस्थापनाय वा तादशमेव विवेचनमा- 
quas येन धर्मेनियमानां धमोचाराणां च MAMTA बुद्ध 'वारूढं भविष्यत | 
प्राचीनग्रन्थानां बरिवेचनसरणिः 
gine खलु ग्रन्थद्‌।रिद्रयः नास्ति। शतशः सहस्नशो वा ग्रन्था 
उपछभ्यन्ते धर्मशास्रे | तथापि ते श्रद्ध/छमेवोपकुबन्ति न खलु ते {चकित्सक- 
रतीनां परितोषायाळं भवन्ति । यस्मात्तेषु केबलं विधि(नपेधान[मेव Sue WU 
इच्यते । तत्र कारणं तु प्रयशो न केनाप प्रतिपाद्यते। स्वरसतः aga न 
ग्रन्थप्राम'ययवद्धादरास्ते न भवन्ति समाहितमनसः केवलं विधिनिषेधश्रवण- 
man । एवं च विधिनिषेधवीजभूता तस्वसरणिर्याचन्न प्रदर्श्यते तावन्नैव 
TAG प्रस्थापयितुं शक्यते | 
वैदिकी सरणिः द 
aay fe सरणिरियमेवाङ्गीकृतासीदिलि वक्तुं शक्यते । न केबलं बिधि- 
X IN a -~ 
वावधानि A: प्रतिपाद्यन्ते किन्त्वथेवाद्सहितानीत्यस्येदमेव कारणम्‌ । ते 
चार्थवादा विध्युक्तकमंप्राशस्त्यं प्रतिपादयन्ति । eap विध्युक्तकमंप्राशस्त्यं 
विज्ञायते | वेदे तावत्‌ 
“सुप्रीणितिश्चिकितुपो न शाखु ।” ऋ. १, ७१. १ । 
. “म्र चु वोचं चिकितुषे जनाय ।” ऋ. ८. ११. १५ | 
e fom A ~ T 
“ag कि च विचिकित्सति श्रेयसि हैव भ्रियते ।” शतपथ २. २, ४। 
“यदेव किचानूच नोभ्यूहात आपेमेव तद्भवति ।” 
इत्यादि वचनजातेथु चिकित्साया माहात्म्य करठरवेणं ` प्रतिपाद्यते । 
भगवद्वी तास्वपि 


4 


CMERI कमे यत्तत्तामसमुच्यते | . 
मोह।त्तस्य परित्यागस्तामसः पारकीर्तित; ॥?- 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Do al E ———— 


: 


E. by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


9 


wm धर्मादरप्रस्थापनमागं। | ay 


इत्यादिवचनज्ञातेनायमेवार्थः प्रतिपादितः । वेदेष्चनन्तरश्रस्थेषु च योऽय 
इश्यते चिकित्सासमादरः स इदानीन्तनेषु धमंग्रर्येषु न उच्यते | अत एवं न ते 
अन्था न वा तत्रतिपाद्या aay: समाद्रियन्ते हिन्दुमिराधुनिकशिक्षानिपुणेः | 
्रवृत्तिशास्नराद्वान्तः 
न केवलं घेदपर्यालो चनेन कितु प्रवृत्तिशास्पपर्योलोचनेनाप्येतदेव सिद्धथति। 
इष्टसाधनताज्ञानं हि प्रवर्तकमिति दाशेनिकानां राद्वान्तः | इष्टं च मुख्यतः सुख, 
ak दुःखनाशः , परंपरया तत्साधनान्यपीति न विपश्चभिदपश्चिमानां तिरोहितम्‌। 


pem यदि प्रव्तकत्वमपेक्तितं तदा तस्य सुखा धनत्वप्रदशेनमत्यावच्यकम्‌ | 


“बुद्धिपूर्वकारिणो हि पुरुषा यावत्‌ प्रशस्तोयमिति नाववुध्यन्ते तावन्न प्रवतेन्ते' 
इति वदता कुमारिलेनाण्ययमेचोथोऽङ्ञीकतः। तदेवं धमस्य सुखसाधनत्वशान 
विना धमे प्रवृत्तिर्शक्येति adagan सुख खाधनत्वप्रतिपादकधमग्रव्था- 
वञ्यकता सिद्धथत्येव | प 
2 आक्षेपविशेषः 
अत्रापरे प्रत्यवतिष्ठन्ते--/ऐेहिक सुखं यदि धर्मफलं स्यात्तदा पुरुषबुद्धयो 
चिकित्सापुरःसर॑ तत्प्रतिपादनं खुशक भवेव्‌ | तदेव तुन, संभवति | घमस्या- 
ZIRRARA | अदृष्टं च फळं देहपातःदनन्तर स्वयादाबुपल्रसाना कथं 
पुरुषबुद्धया विविच्येत ? तस्माञ्चिकित्सापूवकं घर्मेविवेचनमशक्यमेव | 
अङ्गीकतो यमेवार्थः सर्वथा “चोदनालक्षणो थो aa’ इति वदता जैमिनिना 
पू्वेमीमांसायाम्‌ । शङ्कराचायैरपि 'शब्दैकसमधिगम्यस्त्वयमथा THAT. इति 
चद द्भिरिदमेवोट्टङ्कितम्‌ ।” इति | सोयमाक्षेपः प्रथमतः परिहतेव्यः | आक्षेपका- 
स्त्वेते धर्मस्य चिकित्सायाश्च भिन्नौ पन्थानौ मन्यन्ते | सोऽयं तेषां ग्रह: साखु- 
carga प्रथमतः परोक्षणीयम्‌ः। तदर्थ कीदशं धर्मफलं तञ्च पुरुषमतिग्राह्यं 
न चेति प्रथमतो विचारणीयम्‌। ९ 
à धर्मफलविचारः : 
श्रुतिस्सृतिपुराणेषु हि agt धर्मलक्षणानि समुपलभ्यन्ते | Aai पर्या- 
लोचने लु धर्मफलमेहिक पुरुषबुद्धिग्राह्यं चेत्येव सिद्धयति । तथा हि 
“धर्मों विदवस्य जगतः प्रतिष्ठा ।› नारायणोप० । 
“ofa: क्षमा दमोऽस्तेयं शौचमिन्द्रयनिग्रहः | 
^ धीर्विद्या सत्यमक्रोधो दशक ARATA Nl” Ado ६.६२, | 
“यः स्यात्रमवसंयुक्तः स धर्म इति निश्चयः | 
aaa: प्रभवति धर्मात्प्रभवते GER || रामा.३.६.३०, | 
“धर्मादर्थश्च कामश्च ।” म.भा.शान्ति.१०६ । - - 
. . “लोकयात्रार्थमेवेह ater नियमः रुतः ।” TAT MAAS | 
इत्यादो धर्मेस्बैहिकी समाजव्यवस्थितिस्तदुपयोगिनो गुणा वा धर्मलक्षण॒त्वे- 
नोक्ताः | वात्स्यायनेन तु न्यायभाष्ये ( ४.१.६२ ) : Lum 
s “यदा d सुखं लभतेऽथ करोति, नासुखं लब्ध्वा करोति, सुर्खमेव लब्ध्वा करोति | 
छान्दोग्य ७-२६-१ | Ai EIE IE 
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३६ पण्डितपरिष्बन्धाः | [agi 


“लोकव्यवहारव्यवस्थापनं धमंशासत्रस्य विषयः 
इति वदता तदैवाङ्गीङृतम्‌। दक्षेण तु. _ र 
“सुखं वाञ्छन्ति सर्वे हि तच्‌ धर्मसमुद्धवम। | 
तस्माद्धमः सदा कार्यः dus प्रयज्ञतः | ३०२५४” | 
इति वदता धममस्य स्पष्मेवेहिकं फलमभ्युपगतमित्यत्र नास्ति विवादः | एवं च 


(af धमेस्येहिकोत्कषेस्तदुपयोगिनो वा गुणाः फलमिति सर्वसंमतं तदा कथं 
` पुरुषबुद्धिर्विचिकित्सा वा धर्मनिशेयासमर्थति सुधीभिर्विभावनीयम्‌। 


जैमिनेरभिम्रायः 

'चोदनालक्षणोथाँ धर्म? इति लक्षयता जैमिनिनापिं लक्षणे अर्थपदस्य 
समावेशनात्‌ अर्थानथकरत्वस्य च पुरुषवुद्धघवधारणीयत्वान्न तस्यापि धर्म 
चिकित्साप्रवेशोऽसंमत इत्यवश्यमङ्गीकरणीयम्‌। वस्तुतः पूर्वमीमांसायां याग- 
स्यैव प्रतिपादनात्‌ तस्य च इष्टफलप्रदर्शनं दुर्घटं मन्यमानेनेव जैमिनिना श्रौतधर्म- 
स्यैव तथा लक्षणमङ्गीकृतं न पुनर्वर्णाध्रमाचारपरस्य स्मार्तस्येति न कापि हानिः। 
न चैवमङ्गीक्रियमाणे धर्मेविशेषेऽहष्टमितरच्र च कुत्रचिद्दष्टमित्यर्धजरतीयन्याया- 
पात इति वाच्यम्‌। न्यायमात्रस्याकिञ्चित्करत्वात्‌। अन्यथा सर्वेश्नुन्यायापातात्‌। 
न हि मध्यमं काण्डमिक्षृदण्डस्य चोष्यमिति मूलमपि तस्य चोष्यतामापद्यते | 
इद्‌ च वस्तुगतिमनुरुध्य समाधानमुक्तम्‌। यज्ञकाणडस्य यदि विशेषतः पर्यालोचनं 
क्रियते तदा तस्यापि दृष्टफलकत्व्रद्शैनं नाशक्यं किन्तु विस्तारभयात्‌ प्रकृते च 
स्मातेधर्मस्यैव विचारणीयत्वान्न श्रौतधर्मनिरूपणमावऱ्यकं प्रतिभाति । कि च 
जैमिनेरभिप्रायः श्रुतिस्टृतिवत्सरवंथा प्रामाण्यं भजते इति नैवाङ्गीकरणीयम्‌। 
नागोजीभझ्ादिभिमाकरडेयपुराणा दयुपन्यासपुरस्सरं तस्य चिनिन्दितत्वात्‌ । 
तथा हि लघुमञ्जुषायामेचं प्रतिपाद्यते 

‘fea जैमिनेरेव सववस्तुतच्वन्ञताभावो माकण्डेयपुराणादवगम्यते Bact 
तदीयानाम्‌। 

ईशसिद्धिमयाद्वेदशा्राप्रामाणयमीयुषाम्‌। 

मानकज्जैमिनिमुनिः केन मानेन सिद्धयति’ इति । 

यदापि च मीमांसादर्शनं समन्वयपद्धतेमींमांसापद्धतेर्वा पुरस्का रा थमा- 
द्वियत इति केषांचिन्मतं , तदपि न सर्वसंमतम्‌ | माधवाह्वायैरेव पराशरस्सुतिः 
व्याख्यानप्रस्तावे तस्या निन्दितत्वात्‌। तथा हि. 
T स्मरत्यन्तरानुसारेण विषयस्य व्यवस्थितिः | 
कल्पनीयेति Sp ब्रहि सर्वज्ञं मन्यसे कथम्‌॥ 
स्वेन शास्तु याबत्यस्तासामित्ययुक्तिमत्‌ | 
कचित्कद्‌।चिद्न्यासां दर्शनादव्यवस्थितेः ॥ 
अत पव RAAY cert नैकवाक्यता । 
सवथापि त्वया प्रोक्तां निमूंलां बुद्धिकलिपिताम्‌। 
कामाकामादिमेदेन नाङ्ीकुमों व्यवस्थितिम्‌ ॥ 
THOTT: सर्वेवेचनानां व्यवस्थितिम्‌ । 
व्रवाणमन्दमतयो व्युत्पाद्यन्ते हि केवलम्‌ ॥”- 
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इत्यादिवचनजातेन माधवाचायैरपि मीमांसापद्धतिदत्ताअलिः कृतेति सुधीभिः 
निर्मत्सरेविभावनोयम्‌ । युक्तं चेतत्‌ ; धमेनिणंये मीमांसापद्धतिः प्राधान्यं भजते 
इति तु सवथा अन्याय्यमेव | 
“धमे प्रमीयमाणे तु वेदेन करणात्मना | 
इतिकर्तव्यताभागं मीमांसा पूरयिष्यति ॥” 
इत्यादौ श्रौतक्रियाखु इतिक व्यताभागपूरणार्थमेब तस्या अङ्गीकरणीयत्वात्‌ | 
स्मरते ठु वर्णाश्रमधमें, तस्याः प्रामाणयाश्रयणं सर्वथा परंपराविरुद्वमेव | तदेवं 


मीमांसकैस्तदनुयायिभिवाँ समन्वयपद्धतिमालम्ब्य यद्धमें ग्रन्थप्रामारयमेव वरीव- 


ति तत्र चिकित्सायाः पुरुषवुद्धेवा प्रवेशो नास्तीत्युद्धोष्यते तद्‌विचारितरमणीयमे- . 
व। विचारचातुरीचतुरैस्तु तदेतन्मोहजालं खुदूरमपास्योपरिष्टात्‌ प्रदर्शितं श्रुति- 
स्सुतिपुराणतिहासवचनजातमू रीक्रत्य चिकित्साश्रयपूचेकमेव घर्मनियमधर्माच(र- 
विवेचनं करणीयम्‌ । तथा सति धर्मोचाराण/मैहिकोन्नत्य/ संवन्धः सुस्पष्टो 
भविष्यति प्रवत्स्यंन्ते च तादशं फलं दृष्टवा धर्मेमागें हिन्दवः | 
ऐहिकफलमाहात्म्यम्‌ 
सत्यपि धमोचाराणामासुष्मिके फले तेषां इष्टमेव फलं धर्मप्रवर्तनायालं 
भविष्यति । यस्माद्वतेमाने हि फले पुरुषस्य ed प्रीतिवन्धो भवति । उक्तं च 
कुमारिलेन तन्त्रवार्तिके ( १.२.३ ) 
- “सर्वलोकस्य . भूतभविष्यदनाद्रेण वर्तमानोपकाराजुरागात्‌ न भूते 
भाविनि वा ताइशी प्रवृत्तियोहशी वतमाने ।” 
इत्यादि बचनजातेन | श्रुतावपि 
“को हि तद्वेद यद्यमुष्मिन्‌ लोकेऽस्ति वा न वा ।” तै.सं.७.२.२ 
इति परलोकास्तित्वविषयेऽनाद्‌रोऽत एव युज्यते | प्रत्युत तत्र तत्र लौकिकफल- 
निर्देशपुरस्सरमेव धर्माचारेषु प्रवर्तनं दश्यते । तथा हि स्वाध्यायप्रशंसायां 
शतपथब्राह्मण ( १.८.७.६ ) 
“पिये स्वाध्यायप्रवचने भवतः । युक्तमना भवत्यपराधीनः, अहरहरर्थान्‌ 
साधयते, सुखं स्वपिति। परमचिकित्सक आत्मनो भवति। इन्द्रियसंयम- 
AAA च प्रज्ञाबुद्धियशो लोकपक्तिः ।'' 
इत्यत्र इष्टानामेव फलानां विवेचनं दश्यते । नार[यणोपनिषदि दानफलवण्ने- 


प्येवमेव दृष्टफलविवेचनं श्रूयते | वैदिके समये दष्टफलानां विवेचनमासीदत एव 


तदा लोकानां धमें प्रवृत्ति रासीदिति किसु वर्णनीयम्‌? इदानीन्तनास्तु निबन्धकाराः 
सर्वथा दष्टार्थानपि धर्मनियमानदृष्टाथेत्वेन बल्ाद्वणयन्तो ceed | तढेतत्सवंथा 
धर्मेविद्यात(यैव भवति । 
उन्नत्यथमम्यासावश्यकता ._ 
सोऽयं विधातञश्वेन्चिव(रणीयस्तदा दृष्टविधया धर्मेश स्त्राभ्यासः प्रथमत 
आवश्यकः | बिद्यमान सवेमपि धमोनिवन्धवाडय़यमट्ट!हासेनादष्टार्थत्वमेच धर्मा 
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ere प्रतिपादयति । तथापि मूलस्एतिसूत्रादिपर्यालोचने कते कचिदथवादः 
समाश्रयेण कचित्‌ कल्पनया फलसंदर्भनिधोरणं कठिनमपि HUNE 
चिकित्सकैः परिडतैरास्थापूर्वकं समालोच्यमाने तथाविधं बुद्धिग्राह्यं धर्मविवेचनं 

नाशक्यम्‌ | अतः पण्डितैः धमो द्वाराय प्रथमत एतादशः TAA समाश्रयणीयः | 

परिवरतेनावश्यकता 

पणिडतैः सर्वथा स्थितस्य गतिश्चिन्तनीयेति न्यायेन पर्यालोचनं a कार्यम्‌ 
| क्कचिदधर्मस्यापि धमंत्वेन प्रतिपादनात्‌ । अधमस्य धमत्व Da संपद्यते । 
कचिन्मोहात्‌ कचित्कालात्ययात्‌। प्रथमस्योदाहरणं नियोगः | ख च वेनेन 
मोहाद्धर्मत्वेनाङ्ञीङृतः। अपरस्य तूदाहरणं यशीया पशुहिसा | यदा खलु खव 
ष्यार्या मांसाहारपरा आसन्‌ तदा 'यदन्नः पुरुषो भवति qa Ue देवता? 
इति न्यायेन यज्ञेपि पशुमांसोपयोगो धर्मपर एवासोत्‌ | परन्तु यदा वयं शाकाः 
हरिकपरा मांसविमुखाश्च संपन्नास्तदापि केवलं परंपरामालम्य यज्ञे पशुवधो 
धर्मत्वं नार्हति | विस्तरेण चेतत्प्रतिपादितं महर्षिभिरिन्द्रयागप्रसङ्गे । अनूदितं | 
च तद्वायुपुराणे । तत्र महर्षीणामुक्तिः | 
“न वः पशुवधस्त्विष्टस्तव यज्ञे खुरोत्तम | | 
अधमो धर्मघाताय प्रारब्धः पशुभिस्त्वया | | 
i नायं धमो erat sd न हिसा धर्म उच्यते ॥? अ.८७ | 
इत्येवं स्पष्टमेव रच्यते | मञुयाश्वट्वयादिभिद्वादशविधाः पुत्रा उक्ताः। परन्तु | 
कलियुगे औरसद्त्तकयोरेव धर्म्यत्वमज्जीकृतम्‌। अच्चापि परिवर्तनमेव स्वीङृतं 
AMAR । एवं च धर्मनियमानां धर्मांचाराणां च यथावत्‌ परिशोधनं कृत्वा | 
कुत्रचित्‌ परिवतनमप्यावश्यकम्‌ | विशेषत इदानीन्तनानां जनानां जीवनकलह - | 
पीडितत्वं दुर्वलत्वं चावेक्ष्य कतिपयधर्मवन्धनदौथिल्यमाचाराणां, विस्तृतानां 
संक्षेपोप्यत्यावश्यक; | i - 
परिवर्तनसरणिः t | 
E- तु परिवतेनमेताडशं भवत्वेव। परन्तु तत्र शास्त्रीयमधि- 
ga न भवति । gawd परिवतेनं चेदावश्यक तदर्थ समानविचारयुक्तानां 
देशसमयसमाचारज्ञानां पूर्वाचायंबद्धादराणां तद्परतन्त्रमतीनां च विदुषामेकत्र 
परिषद्रूपेण वा मण्डलरूपेण वा विचारसंघष आवश्यकः | विषये चास्मिन्‌ | 
"परिडतप्रकाण्डा अपि रूढिपरतन्त्राः पाश्चात्येकवद्धादरा वा भारतीयोजवलपर- 
पराभिसानविधुरा न सर्वथा कार्योपयोगिनो भविष्यन्ति । सांप्रतं त्वेताच्शा | 
विद्वांसोधीव gAn: । ये तु विरलतरा महाराष्ट्रवज्ृद्राविडयुजंरयुक्तप्रान्तादिषु | 
वर्तेन्ते तेषामेकत्र मेलन न भवति । अत एव धर्मोद्वारेच्छनामप्येतेषां प्रत्यक्षतो 
धर्माद्धारायोपय्रोगो न भवति | यद्येतादशानां विदुषां संघो भविष्यति तदा 
- सांप्रतिकानां जनानामतीव तदुपकाराय स्यात्‌। यदि समयज्ञाः परिडतः; 
समेत्य तेषां धर्ममार्गप्रदशनं कुर्णस्तदातीव तेषामुपकार; स्यात | यस्मादुर्णा- 
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श्रमस्वराउयसंघीयानां विदुषामपि समयज्ञताविधुराणां विफलं धर्मसंरक्ष णक्रमं 
समवलोक्य वहूनां चेखिद्यते चेतः p sud च ते मार्गदर्शनं emu 
परंपराभिमानगम्भीरेः परिडतेः | युक्तं चेतत्‌ । चौधायनेनापि ( १.१ ) 

“बहुद्वारस्य धर्मस्य सूक्ष्मा दुरनुगा गति: | 

तस्मान्न वाच्यो ह्येकेन बहुज्ञेनापि संशये ॥” 
इति वदता बहूनासेकत्रावस्थानमपेक्षितम्‌ | कलिवज्यप्यत एव 

° “तानि लोकगुस्यर्थं कलेरादौ ALAA: | 

निर्वर्तितानि कर्माणि व्यवस्थ।पूर्वंकं gA: ॥” 
इति महात्मक्रत व्यवस्था धम्नेपरिवर्तननिर्णाय ऋत्वेनःङ्गीकृत।। परंपरामेता- 
aga भारतीया यदि aiaa धर्मपरिवरतेनाय धर्माचारसंकोचाय 
संमीलिताः स्युस्तद्‌।वदप्रमेच धर्मोन्नति भे विष्यात | श्रस्थवचनरूढिपरतन्त्राणां तु 
विदुषां न तत्रोपयोग इति स्पष्टमेव | तच्वनिष्ट।नां तु धर्मंतच्वक्षानां सामाजिक- 
वैपक्तिकोत्कर्ष एब धर्मफलमित्यर्थेऽसंदिग्धानां चेदेकत्र मेलनं भविष्यति तद 
wana धर्मोत्कर्षः स्यात्‌। तदर्थ प्रथमतो धमेस्यैताइशं बुद्धिग्राह्मं स्वरूपं 
निर्णयपद्धतिश्चैतादशी सविस्तरं यथा प्रकाशिता स्यादेत।इशो (suat ग्रन्थो. 
पेक्षितः। तस्मिन्‌ ग्रम्थे धर्मस्य यदि tiga फलमभ्यासपूर्वेकं चिविच्यते तदा 
संमीलितानां सह विचारसोकर्याय तद्‌(बइयकं भविष्यति | सहविच'रपूर्वकं 
प्रदर्शितो निर्णयश्चिकित्साशालिन/मुपकाराय भविष्यति। ततश्च यद्यद्‌।चरत 
श्रेष्ठ इति न्यायेनेतरा अपि धर्मेभागें बद्धाद्रा भवेयुः | 


कार्यारम्भः 


फत(हशविच।रपंरैविद द्विमैहाराष्ट्रदेशीयैधेमनि्णयमणडल स्थापयित्वा 
ACAI महारराष्ट्रदेशे धर्मप्रसारकारयमाप प्रारम्भितं qda | तैस्तु हिन्दुधमस्य 
चास्तविकोउञ्वलस्वरूपप्रकाशकाः केचन ग्रन्था महाराष्ट्रभाषायां प्रकाशिताः 
किच सांप्रतिकानां जनानां प्रदीर्धाचाराद'वर्शाक्त पर्यालोच्य समकोचयदाचारं 
प्रायश्चित्तं वतानि चेति’ परंपरां ज्ञात्वा अतीच खुलभा'उपनयन-विवाह-अन्त्थेष्टि 
श्राद्ध-प्रयोगा अपि प्रवर्तिता वतंन्ते । सांग्रतिकानामैवथभ।वनामभिलक्ष्य प्रयोगाः 
WS सर्वे सकळहिन्दुसाधारणतया घोषिताः। धमेनिणेयमण्डलपुरस्का रेण वा त्य- 
सभापुरस्कारेण बा भवतु यद्यधुनिका हिन्दुध्मपरिशोधनं स्वयं ताइशाचाराणां 
समाद्रं कृत्वा तयैवेहिकोन्नतौ तेषामतिनिकटं संबन्धं qua संघशस्तादशा- 
चारप्रचार' mena हिन्दुधर्मस्याजुयायिनां प्रथप्रतो बुद्धिसमाध(नं भवेदनन्तर 
च यद्यद्‌(चरतिं श्रेष्ठ इति न्यायेन नवीकृताच(रप्रवतेनमपि भवेदेव | तथा 
सऱ्य।द्रोपि धर्म वृद्धिमेष्यत्यन्ते चोत्कषेः । अतो विद्वद्भिः प्रथमतस्ताइशमेच 
विवेचनं समादरणीयं येन श्रोतृणां धमे विचिकित्सा समादृरश्च बृद्धिमेष्यति | 


amen पन्था -विद्यतेऽयनाय इति 
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हिन्दुसमाजे प्रतिदिनं वर्धमानस्य धर्मानादरस्य निरासे 
कीदृशः प्रयासोऽपेच्यते । 


श्री अनन्तनारायण शास्री, भाण्डारकर इन्स्टीट्यूट, पुण्यपत्तनम्‌ | 
मानवं Mea ध्मेधर्मविरस्वरूपमभिधाय . सनातनध्मेसं रक्षणे त्रैविद्य 
i हेतुक।दिबहुरूपसुधीसंबलितां दश।वरां ज्यवरामेकवेद्विद्द्धिजभूषितां वा परिषद्‌ 
संपाद्य धर्मेनिणंयपरिवतेनानि सुधीभिः कार्याणीत्याशेते | धुत्यादिमानगस्प- 
धमरतास्तिकवरान्त्राह्मण[नन्तरा सदुपदिष्टा अपि सङ्गदोषदूपितान्ता यत्किमापि 
लपन्तस्ता त्कालिकम्रानससुखाभासरताः स्वीक्कतपरकीयवेषभाषाचारा अनुरुद्ध- 
होण॒पठनवोधाच।रास्तद्वियभ्यासगृही ता पू्वंव। सेना विस्मृ तस्वजा त्याचा राः सना- 
तने पर्थ प्र्रृत्ताश्च सद्धमास्तिरस्कृत्यापूर्वशिक्षणवशात्प्रा च्यविद्याशोधने 
प्रवृत्य वेदुशास्त्राण्यमर्यादं नूत्नेन पथा प्रवतेयन्तो agacar धर्मनिर्णयपरिवते- 
नादिषु सवथा न प्रभवेयुः ॥ ; 
aaie: पूर्वोक्ता ब्राह्मणाः प्रयत्यापि स्वतपोनियमविशेपेरुपदर्शित- 
स्वमहिमवरा विसृष्टरिष्टाचारा अवध्ूतलद्धमो लोकक्षेमावह/नवयश्रीतपया- 
बद।तहृद्य।स्त\द।स्विकीरतत्र तत्र परिषदः प्रकत्प्य तच निर्णातधर्माश्च ब्राह्मणसुखे- 
नैव GUMMY यथास्वं सद्धमोन्सवे समा चरेयुस्तथ प्रयतेरन्‌ l 
o ब्राह्ण्यसंरक्षणम | 
स्नानसंध्यादिभियंजनय।जनादिवु बद्धाद्रा अवगीतशिष्टाचार'घुरन्थरा£ 
। y शमादिधना निरन्तरस्वाध्यायतत्परा ये त एव aA: | अनेवंविधाश्च परकीय- 
ह वासनाफ्रान्ता anng विश्व(सरहिता YFA तृत्तिमिवादृष्टसद्यःफला 
| अश्रद्धया च धमांस्तित्यक्षन्तः स्वोत्कषावमशाच्छाव्य।द।न्य समक्षमेवोद।हृत- 
| | 
| 
| 
| 


विविधहेत्वाभासा वर्णाश्रमान्न मानयन्ति। परं तु स्वाध्यायिनोऽपि स्वयमनथेज्ञाः 

सन्तः प्रतिग्रहैकरता दृश्यन्ते। शूद्रवत्परार्नाप सेवन्ते | कर्मणापि शूद्रकल्पा 

Í भवन्ति | वर्णिनश्व नाधीयते । न शुश्रूषन्ते गुरूनभ्यस्यन्ति पर॑ हौणीं वाणी 

i त्यजन्ति च शिखाम्‌। ग्रहणो-प्युललाद्वतब्राह्मादिविवा हविधयः स्वैरिणो इश्यन्ते | 

| जितारिबगो f बशिष्टा या तनोऽपि प्रा यः स्वोत्क्षेकस्रृहाः स्वाथ बुद्धा न्या यालय- 

maata । द्वेताद्वैतमतेषु स्वमतेकप्रतितिष्ठासवः परमतखणडनेऽमर्यादं 
प्रबतेन्त इति दिक्‌ ॥ i 

rat ब्राह्मण्य श्रुतिस्मुत्या थनुगहीतमस्ति | प्राञ्चस्तु AAT: कपिछाश- 

सत्य्रणुवसिषठाद्य ब्रह्माः स।गरभस्मीकरणादिभिरद्क॒तकर्मभिरचनीयतमा आ. 

सन्‌ | घमेशास्त्ररीत्या न्याय।धीशाः पुरा न ब्राणबिरोधे न्यायं निरणयन्‌ | त्राह्मण- 

वधद्ण्डश्च नाभूत्‌ । इत्य द्यस्ति बहु वेदूनीयम्‌। अतो घ.ह्मणयसंरक्षणेन सर्वथा 

 लोकक्षेमनिवोह्ो धमेष्व। द्रश्च नयतमुत्पद्यत इति सचेत्रोह्मएयसंरक्षणे श्रद्धेयम्‌ | 

b ie परस्परसाहाय्यम्‌ | de 
एवं fe भागवतीच्छा यत्सर्वेडप प्राणिनो विविधधर्मा अपि eren 
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धर्माइष्ठानद्वारा परस्परं aaa सुखिनः स्युरिति। श्रुतिस्सृत्यादिषु सक्ष्माथे- 
दिनो यथार्थधिया विवेकाधानेन, विगलित दुष्टभावेन ध्येयवस्तुमात्राभिमा- 
नेन सत्कार्यप्रथनेन, स्वाडुभवविदितोचितशास्त्रीयविषयाणां संवदनेन TAT- 
कारायोपदेशवरेः, परोत्कर्षावहाः स्वपरेभ्यः क्षेमाधानेन च स्वधर्माजुपब्ंहयेयुः | 
अस्मदाचार्यास्त्वालस्यस्वाभिमानवित्ताभावैरपि धर्मानादरो भवेदिति यथा लोकः 
मर्याद्‌ं व्याचख्युः | अतएव वित्तार्जनेनापि धर्मरक्षणं सुसंपादमिति नवीना 
मत्यन्ते ॥ , 

० इह च भरतखणडे तत्तन्मठाधीशाः सर्वजनसाधारण्येन धमोदुपदिशान्तो 


` निराशा अपि सदाशाप्रपूरणनिरन्तरोत्सुकाः सावंदिकतत्तद्वि्ञ्जनतापेक्षित- 


वित्ताद्युपकाराविष्कृतविततनिजौदार्याः श्रीमबानीजानिरिव शिष्यादिभिरुपदेः 
gaat क्षेममाबहन्तो निबृत्तेषणा अपि प्राप्तचतुरङ्गा राजन्या इव श्रीनिकेंतना 
विराजन्ते । एतेऽपि श्रीभगवत्पादा इव सततशिष्योपदिष्टश्रौतमार्गाः शाश्व- 
तिकसुखहेतवोऽद्यापि प्रथेरंश्चत्तर्हि वैदिको ध्मः प्रतिष्टिततरो भवेदिति नि- 
श्चिन्मः। मठसंपादितं च द्रव्यं शिष्यप्रशिष्यद्वारा बणोश्रमपरिपालनमन्तरेण न 
स्वार्थे नापि न्यायालयस्थलाथे चान्यत्रानुचिते पथ्युपयुञ्जीरन्‌ । एतदर्थ च 
भगवान्भवानीजानिरपि सदयमनुग्हीयादिति तमेव शरणीकुर्वाणाः प्रार्थेयामहे। 
एवं च त्रिभिरप्येतैरहेठुभिरुदिते धमीनादरे तन्निरासायास्माभिः परस्परसहायेन 
धमैंकपरायशेः स्वानूचानधर्मनिषेवणतत्परैश्च भाव्यम्‌) ईशानश्च "न वित्ता- 
अनेन स्वोद रपोषणं, किन्तु स्वधर्मार्जनेन सुखप्राभिरेवेष्टव्या? इत्याह | गीताचायो 
अपि “स्वधर्मेण मामेवैध्यतीति” स्वधर्मालुष्ठानेन परमनिःश्रेयसमाविष्कुवंते | 
तस्मात्परिषद्विधानब्राहाण्यसंरक्षणपरस्परसहायरूपैरुपायैर्न्रिभिरपि धमोनादरो 
लोके निरसनीय इत्येकान्तेन aeui | 


Ds 


वै, 
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a श्री: $ | 
हिन्दुसमाजे प्रतिदिन वधेमानस्य धर्मानादरस्य 
निरसनाय कीरशः प्रयासोऽपेच्यते । 


j| do सूर्यनारायणशर्माचार्यः भूतपूर्वेसंस्कृतप्रधानमहाध्यापक:, जयपुर | 

5 यदास्पाकमस्मिन्‌ भारते MUFMAT कृतपदमभवत्‌' क्रमेण च सुस्थिरी- 
भूतं तदा शासनाधिकारिर्मिः स्वसोकयोयाच स्वमातुभाषाया आङ्गल्याः पठन- 
पाठने प्रारब्धे | तस्यां च भ।षायां न केवलं भारतीयधमंतत्त्वाना वणन, [ववचना, 
प्रबोधनं, समर्थनं च नास्तीत्येव, किन्तु तेषां निस्सारताया, अजुपयुक्तताया, 
असामयिकतायाः, कट्पनामात्रप्रसूतताया अन्धपरम्परारूपतायाश्चांप बहुत्र 
संकेतमात्ररूपेण क्वचित्‌ क्वचिच्च सुस्पष्टरूपेणापि प्रतिपादनं लभ्यते । तथा च 
यावत्‌कालपर्यन्तं तस्या भाषाया प्रचारो न्यून आसीत्‌ सहैव च गीणरूपेणापि 
संस्ृतभ।षाया अध्ययनमपि प्रवूत्तमासीत्‌ त।वत्तु संस्कृतभाषाया अध्ययनाथ 
नियतेषु wag तत्र तत्र धर्मगीरवस्य, सद्‌ःचारमहर्वस्य, नीतिगाम्भीर्यस्य, | 
शास्त्रसोष्ठवस्य च पठनावकाशस्य लभ्यमानत्वादध्येत्‌णां gadi महत्त्वं | 
परिचिन्वती धर्म विषये श्रद्दधाना धर्मपथादूविचालता नाऽभूत्‌ । न च | 
लोका धर्मानादरमकुरवेन्‌। परं यदा तु संस्कृताध्ययनं विज्ञानादिशिक्षाप्रचारस्य | 
बाहुल्येन प्रतिरुद्धप्रायमभूत्‌ , तदा धर्मज्ञानमनाश्रितं सत्‌ स्वयमेव हासोन्मुखम- | 
भूत्‌ । कि च सुचिरादस्माकं देशे पुराणवाचनस्यापि देवालयादिषु प्रथा l 
प्रचलिता5भूत्‌ सापीदानी स्मृतिमात्रशेषतां प्राप्ता तथा च भागवतादिकश्रवणे- | 

| - नांप य।वज्श्ञानं लोक।न।मनायासेन 'जायमानमभूत्‌ तावन्मात्र स्यापि धर्मशान- | 

| साधनस्य चिनप्रत्वात्‌ कथङ्कारं लोकानां धमंश्ञानं संभवेत्‌, कथं चः तन्महत्त्व- | 

i पूणुरहस्यक्षानाभावातत तस्मिन्‌ धम श्रद्धा संपद्येत, कथं च तस्याः स्थिरत्वं 


जायेत। तथा च धर्मज्ञानविहीना नरा धर्म केवलं क्रीडनकमिव AANA- 
M 2 ¢ e 
स्तस्यापहासमनादर च gaa | न शास्त्रेषु विश्वसन्ति न धार्मिक- 
ag कतब्यतावुद्धि धारयन्ति, न संस्कृताध्ययनं कहुँ समीहन्ते, न पुराण- 
महाभारतादिपठने प्रयतन्ते, न सदाचारं श्रेष्ठं मन्यन्ते, न च gary तेषां | 
कुतकोपहता बुद्धिः स्थिरता गच्छति | 
aA अधीयतां नाम विज्ञानादिकान्‌ नवनव।न्‌ लोकिकोन्नतिसाधकान्‌ 
विषयान्‌ yt तैरस्य ur घमप्नाणतामालोच्य, धर्मानुष्ठानस्य REATI, 
श।खस्य s गाम्भीयमंदिकामुष्मिकश्रेयःसाधनत्वं च (qum. समस्तधार्मिक 
MIMARA संस्छृतभाषाया अपि पठनार्थ स्वल्पसमयो देयः। यदि 
; a न अभवाव ताद सस्कृतश्ञसदाचारसंपन्नपण्डितानां सेवायां समुपस्थाय 4 
ea. मन्तव्यो, निदिध्यासितब्यश्च । तैरपि परिडत- 
ou तिक 
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aai सदाचारशिक्षकपुराणादिकथानां च व्याख्या adem, न केवलं 
स्वोपस्थापितप्रस्तावस्वीकृतिमात्रेण संतोष्टव्यम्‌ । 
तथा च धर्मालुष्टानपरायणानां, सदाचारसंपन्नानां, स्वाध्यायशीलानां, 
व्याख्यानरैलीपरिचितानां विदुषां यथा देशे urged संपद्येत, यथा च ते 
धर्मप्रचाराय सोत्साहं प्रवर्तेरन्‌ तथा तेषां वृत्यादिसौकय विधाय सुखजीवनाय 
प्रयत्नो विधेयः । 
. प्रतिनगरं fanai योजना कायी, ताखु च समये समये सुविज्ञान्‌ 


, पणिडतान्‌ आमन्त्य तद्द्वारा धर्मप्रचारः कतव्यः। कथाप्रवचनव्यवस्था विधेया । 


नवसंस्कृतत्रन्धनिर्मातृणां ्रोत्साहनाय ससुचितपुरस्कारादिव्यवस्थापनं विधेयम्‌ । 

amalg धार्मिकशिक्षायाः कृतेऽपि समुचितः प्रबन्धो विधेयः। 
प्राचीनसंस्क्ृतसाहित्ये वियमानानासुपदेशपूर्णानां काव्येतिहासन।टक।दीनां 
पठनपाठनादिउयवस्था RAAT । 

धार्सिकसंस्काराणां महत्त्वमवश्यक्तेव्यतां चानुबोध्य यथा तेषामनुष्ठाने 
लोकानां रुचिवधेत तथा तत्प्रतिपादकानां ग्रन्थानां व्याख्या कारयितव्या | 

येषु राज्येषु धमार्थ कृपक्षेत्रभूमिद्रामादीनासुत्सरगः पुरातन राजभिः 


कृतोऽस्ति तेषामधिकारिणो यथा विद्वांसो धर्मशीलाश्च भवेयुस्तथा तेषां 


शिक्षायाः प्रबन्धेऽवधानं देयम्‌ । साम्प्रतिकनुपतयश्च यथा धमंप्रचाराथे 
दूव्यविनियोगं कुर्युस्तथा ते प्रोत्साहनीयाः | 

इत्येवमादिषु उपायेप्वनुष्ठितेबु धर्मतत्त्वमहत्वज्ञानद्वारा धर्मानादरस्य 
हासो धर्मश्रद्वायाश्च ate: स्यात्‌ । इतिशम्‌ । 


® 0 aS -- 
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| “हिन्दुसमाजे प्रतिदिनं वर्धमानस्य धर्मानादरस्य निरसनाय 
| कीहृशः प्रयासोऽपेच्यते । | 

( लेखक--बद्रीनाथ शास्री, quo uo, जयपुर ) | 
` श्रीमन्तः सभापतिमहोदया विविधविद्यापारङ्गताः समुपस्थिता विद्वांसश्च l- | 


पुरा यत्र यत्रेतिहासपुरांणादियु श्यते तत्र सर्वत्र भारतवर्षीयाणां सकल ' 
जगदपेक्षया धार्मिकतरत्वं विशेषतश्च ब्राह्मणानामाचारशिक्षणेऽधिकार 
उपलभ्यते | यथा-- : 
“एतद्देशप्रसतस्य सकाशादप्रजन्मनः। 
ei स्वं चरित्रं शिक्षेरन्‌ पृथिव्यां सर्वमानवाः tl 
इदानीं तु तद्विपरीता दशा दृश्यते। अत्र भारतवर्ष प्रायः सर्वेषामपि 
हिन्दुसमाजीयानां संस्क्ृतवाङमयाध्ययने पराङ्मुखानामितरभाषासु च 
बाहुल्येन शिक्षितानां जम्मत आरभ्यैच विधिवदसंस्कृतानां निजधर्म वस्तुतः | 
स्वरूपतश्चाजानताँ पाश्चात्यसभ्यतामेवाद्रियमाणानां प्रतिदिनं धमेंऽनाद्‌र | 
उत्तरोत्तर qud | एतन्निरसनाय ate: प्रयासोऽपेक्ष्यत इति जिज्ञासायां | 
निवेद्यन्ते मया यथामति केऽप्युपाया येषु यथावस्क्ृरतेषु पुनरपि संभवति | 
कदाचिद्‌ हिन्दुसमाजे धर्माद्रः | | 
१. आधुनिकपठनपाठनप्रणाल्यां धार्मिकशिक्षायाः संनिवेशो ऽवञ्यं विधेयः । 
साच धामिकग्रन्थानामध्यापनेन व्याख्यानादिना कथावाचनादिना नित्य- 
नमित्तिककाम्यकमणामाचारप्रचा रादिमिश्चाध्येतृणामन्येषां च “जनानामा- 
त्मनि धार्मिकश्रद्धोत्पादनेन भविष्यति । 


२. वेज्ञानिके ऽस्मिन्‌ युगे हिन्दुजनतायाः द्धा चिश्वासश्चेतरधर्मावलस्कि- 
विलासिजनैः सह ` संसर्गाल्लुप्प्रायौ संजातौ । संवे5पि नास्तिकप्रायाः 
प्रत्यक्षमेव प्रमाणं मन्यन्ते। न त्वचुमानादिकम्‌ | अस्माकं सकलोऽपि धर्मः 
पुस्तकेषु निबद्धः, शब्दमान्नप्रमाणेकगम्यः ` केवलमाप्त गुरुजंनोपदेशादिना 
ज्ञातुं शक्यते। “स्वर्गकामो यजेत’ 'अहरहः संध्यामुपासीत? “गुरुजन- 
भूषा sr इत्याद्वाक्येषु श्रद्धाया अभावात्‌ केचिज्ञनाः पृच्छुन्ति 
स्वएस्य सत्वे कि मानमिति। नहि स्वर्गः प्रत्यक्षेण कस्यापि दृष्टिगोचर:। 
नहि *स्वगसुखमनुभूय कोऽपि प्रतिनिवृत्त्य देशान्तरयात्रादिविद्‌ वृत्तान्त 
TRATA! प्रायः शतेऽशीतिसंख्याका मनुष्या आत्मन्यश्रद्वधाना गौरो- 
उह स्थूलो<हमित्यादिप्रतीत्या देहमेवात्मानं मन्यमाना व्रवन्ति-- 

नि स्वर्गो नापवर्गो वा नैवात्मा पारलौकिक: ।” इति | 
न्पे Lr EN fs त 
च कथयन्ति Tae सुध्योपासनेन olle भ्न VEL war 
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इतरे वदन्ति निखिलकार्येषु निर्विप्नतासिड्यर्थ प्रथम गणेशो «थ्यच्यते । 
तस्य चातिस्थूळकायस्याल्पप्र/णो मूषिको वाहनमिति कथं संगच्छत 
इत्यादिनानाविधशङ्कानिरासाथं युक्तिखंगतं वेज्ञानिकं समाधानमपेक्ष्यते 
घर्मे श्रद्वोटपादनायास्मिन्‌ युगे वैज्ञानिके | 

तस्मिन्‌ समये गुरुभिरेतादरैभोव्यं ये धार्मिकं विषयं वैज्ञनिकरील्या 
शिष्यान्‌ वोधयेयुः । स्वसंगंण च तेषां मनसि विश्वासमुत्पाद्येयुः | येन 


- तान्‌ दष्ट्वा शिष्याः प्रभाविताः स्युः। परंतु गुरव sear वर्तमानसमये- 


ऽतीव विरलाः | यथोक्तम्‌ — 
“परोपदेशे पाण्डित्यं at सुकरं नृणाम्‌ | 
धर्मे स्वीयमचुष्ठानं कस्यचित्तु महात्मन: ॥' इति 
agen: श्रतिशाखसंपन्न। विद्वांसः समुपलभ्येरंस्तर्हि कृतोपनयन- 
" ~ tea = A ~ = देतुल्ये ® 
संस्कारा द्विजा हिन्डुविश्वविद्याल्यादितुल्ये स्थाने तेषामध्यापकानां 
सचिधेऽध्ययनार्थं प्रेषणीयाः | यत्र ते ad पालयन्तो य(वत्समावतनं 
c ~ C ~ fe 
विद्याभ्यासं कुर्युः निजं कत्तव्यं च निश्चिनुयुः । ततश्च कृतविवाहादि- 
संस्काराः स्वजीवनयात्रां निर्वहम्तो चतुरोऽपि पुरुषार्थान्‌ साधयेयुः | 
उक्तं च-- 
आदूये वयसि तत्‌ gale येन वृद्ध: सुखं qu | 
Ç A प्रेत ० 
यावज्जीवेन तत्‌ कुर्यादू येन प्रेत्य सुखं वसेत्‌ ॥ इति 
३. भारते वर्ष बहूनि मन्दिराणि वर्तन्ते तत्र सर्वत्र कथावाचनप्रबन्धो 
विधेयः । वाचकाञ्च वीतरागक्वेषा धर्माचाररता अनुभविनो वृद्धाः स्युः | 
ये निज पुत्रपोत्रादीन्‌ धार्मिकांश्विकीषन्ति तैः स्वयं धमंपरायेर्भाव्यम्‌, 
ये जन्मतः प्रभृत्येव धार्मिकसंसग निवसन्ति सदाचारं च विलोकयन्ति 
तेषामात्मनि तयैव संस्कार उत्पद्यते स च यावज्जीवं तिष्ठति न कदापि 


o 


परिवतंते । यथोक्तम्‌ | 2 
pay भाजने लग्नः संस्कारो नान्यथा भवेत्‌ ॥ इति 


A- उत्सवेषु मेलकेषु च यत्र जनाः सहस्रश पकत्रिता wafer तत्र महत्तां 
मठाधीशानां विदुषां च रोचकव्पाख्यानाथ योजना कायो। यदि तानि 
व्याख्यानानि न केवल धर्मिष्ठान्येव किन्तु श्रोतृणां रुचिकरण्यपि स्युस्तर्हि 
नरास्तत्रेतराणि zara विहाय तत्रेव चित्तविनीदाथ समागमिष्यन्ति | 
इतरथालु- ° 

“कि करिष्यन्ति वक्तारः श्रोता यत्र न विद्यते ।' 


५. इत्युक्तिश्चरितार्था संपरस्यते ॥ प्रचलितदेशमाषायामाइँग्लभाषायां च 
नूतनधार्मिकग्रन्थानां विज्ञान सरणिमनुसत्य रचनाऽऽवद्यकी। यत्र भा: 
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मिंककच्यानां नित्यानां नैमित्तिकानां काम्यानां च कमंणां सोपपत्ति gti | 
संक्षिप्त ब्यवस्थित वर्णनं भवेत्‌। येन प्राकृता अपि जना धर्मे श्रद्धालवो | 
भवेयुः। 2 | 
आधुनिकनूतनाविष्ठतसिनेमा द्यभिनेयानां रेडियोद्वारा ५ भाव्याणा च | 
धर्मोपदेशपूर्णानां नूतननाटकडश्यश्रव्यकाव्यानां निर्माणाथ यावच्छक्यं | 
यतितव्यम्‌ | पतेन साधारणहिन्दुजनसमुदायो<पे चरित्रविधानकेभ्यो- 
उश्लीलादिदोषदुष्टे भ्यो5मिनयेभ्यश्वित्तमाळप्याभ्युदयकारकपु ` धामिकेष्व- 
| भिनयेषु प्रेरयिष्यति | एवं च हिन्दुसमाजे प्रतिदिनं वध मानस्थ धर्मानाद- 
Hi रस्य निरसनमेभिरन्यैश्वेतादशेः प्रयासैभविष्यतीत्यळमतिपट्लवितेन i 
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हिन्दी विभाग 
मुगलकालीन कवि रामानन्द | 
( छेखक--पंडित करुणापति त्रिपाठी, एम० ए०, व्याकरणाचार्य, बनारस हिन्दू यूनिवर्सिटी ) 
हिन्दी साहित्य के कुछ इतिहास लेखकों ने काल-विभाजन तथा उनका 
नाम्‌-करण करते हुये उत्तर-मध्य-काल को रीतिकाल का ata दिया है। यह 


नाम कुछ विचित्र सा जान पड़ता है। क्योंकि विभक्त कालों के नाम उक्त 
कालकी मुख्य रचना-प्रवृत्ति के आधार पर रखे गए है। अतः 'रीतिकाल' का 


` साधारण at रीतियों का काळ ही होता है। पर इस सम्बन्ध में “रीति” शब्द 


का जिस अर्थ मे इन इतिहासं ने प्रयोग किया है, वह संस्कृत में प्रचलित 
पारिभाषिक शब्द्‌ से कुछ भिन्न सा है । 
संस्कृत-साहित्य-शास्त्र में रीति’ को काव्य में सवंप्रधान स्थान देने 
वाले आचायो में काव्यालङ्कार सूत्र! के निर्माता, वामन का एक विशिष्ट स्थान 
है। वे ही रीति सम्प्रदाय के adaga आचाय तथा सर्वश्रेष्ठ संस्थापक माने 
जाते हे । उन्होंने रीति का परिचय देते gx कहा E— विशिष्टा पद्रचना 
रीतिः? अथात्‌ विशेषता युक्त-पदों की एक विशेषःप्रकार की योजना ही रीति है 
और यही रीति काब्य की आत्मा Eo आगे चल कर वेदर्भी, गोडी और 
पाञ्चाली रीति के इन तीन भेदों का परिचय बताते हुए उन्होंने उनके आधार 
ओज प्रसादे आदि दस शब्द्गुण और वेही दस अर्थगुण वताए हैं। इस भाँति 
हम देखते है कि रीतिवादियों के मत से काव्य मे गुणो को aaga स्थान 
दिया गया है तथा अलंकोर केवल काव्य शोभा के वेक माने गए है । 
पर हिन्दी में हम जिस काल को रीतिकाल नाम से समझते है उसके 
प्रवत्तेकों मे सर्व-प्रधान आचार्य केशव यद्यपि शब्द चमत्कारबादी ही थे, एवं 
स्वर्गीय do रामचन्द्र जी के शब्दों में खंस्कृत-साहित्य शास्त्रके विकासक्रमको 
उनके द्वारा उद्धरणी :हो गई, अर्थात्‌ ध्वनि, रस और भाव आदि-का आधार 
लेकर जिस सुक्ष्म और प्रौढ़ आलोचना की संस्कृत साहित्य शास्त्र संस्थापना हो 
चुकी थी, उसका उनके काव्यालोचन मे विकास नहीं दिखाई पड़ता, तथापि 
रीतिकाल के आचार्य-कवि शब्दार्थ चमत्कारप्रिय,एवं चित्रकाब्य के निर्माता 
होते हुए भी काब्य में ज्ञात अथवा अज्ञात रूप से रस की विशेषता मानते ही 
थे । aada उक्तकाल मे सबसे अधिक रचना FITTS के आलम्बन नायक: 
नायिका भेद को लेकर हुई । इस काल में उनके नख-शिख का उद्दीपन विभाष 
का वणेन भो प्रचुर मात्रा gari साथ ही ऋतु आदि का वर्णन भीं vut 
निष्पादक अथवा भावोहीपक रूप में ही हुआ. फल यह हुआ कि अलंकार 
राख्न के ग्रन्थों मे जस उत्साह भौर विस्तार फे साथ £टह्काररेसका निरूपण 
हुआ तथा उनके उदाहरण रूप मे कत्रिताओं का निर्माण हुआ, उस मात्रा मै 
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तना 
सादित्य-शास्न के अन्य अङ्गौ की ओर, गुण, शब्द-शक्ति, ध्याने no 
की ओर इन आचार्यो का ध्यान कम रहा । “हाँ, ASAT का विवेचन > 
विस्तार से अवश्य हुआ । परिणाम यह हुआ कि इस काल वे Ta र 
जिन्होंने आचार्यत्व और कवित्व दोनों के PE का साहस न करके २ z 
अपने भावमय उद्गारों को कविता के रूप में ही प्रकट किया, उनकी रचना 
भी रसके आलम्बनों का उद्दीपनों का, अनुभावों का तथा संचारीभावों का 
प्रद क हुआ | 
oe dba में यहाँ अधिक विचार करना अप्रासंगिक होगा। अतः 
प्रस्तुत विषय आरम्भ करने के पूर्व इतना कह देना ही पर्याप्त हे कि इस काल 
का नाम 'रीतिकाल' उतना अधिक उपयुक्त - नहा जान पड़ता जितना कि 
'लक्ष्य-लक्तण- ग्रच्थ-रचना काल | यहाँ काल-नामकरण 5 विषय 8 प्रसङ्गारस्भ 
के पूर्व कहने का प्रयोजन यह है कि आगे जिस कवि के विषय में चर्चा की 
जाय़गी, उनके सम्बन्ध में इस काल की प्रवृत्तियों का निर्देश भी स्थान-स्थान 
पर सम्भवतः करना पड़े । 
रीतिकाल के भाचाये और कवियों में अनेक ऐसे भी थे जो कि हिन्दी के 
ही तहीं संस्कृत के भी उत्कट विद्वान्‌ और कवि थे। वस्तुतः उस समय तक 
हिन्दी और संस्कृत Hag भेदभाव न था जो आज दिखाई पड़ता हे । उस 
समय के विद्वान अपनी सास्कृतिक भाषा संस्कत ओर लोकभाषा हिन्दी, दोनों 
का अध्ययन और दोनो में ग्रन्थ-निर्माण किया करते थे। आचाय केशवदास 
भी स्वयं संस्कृतके एक बड़े विद्वान्‌ पंडित थे । ओर प्रस्तुत निबन्ध के मुख्य 
पुरुष कवि रामानन्द भी उसी वर्गके एक विशिष्ट विद्वान्‌ और कचि हैं । 
यद्यपि श्री रामानन्द्जी की रचनाएं अधिकतः संस्कृत में ही मिलती हैं 
तथापि हिन्दी में उनके कुछ कवित्त, कुछ पद एवं कतिपय दोहे मिले हैँ जिनके 
आधार पर यह कहने मे तनिक भी संकोच करने का स्थान नहीं दै कि बे 
हिन्दी के भी एक अच्छे कवि थे। ; 
जीवन बृत्त | ; 
श्री रामानन्द के पूवेज सरयूपार से विद्याप्ययन के लिये आकर 
संभवतः विक्रम को सोलहवीं शताब्दी क अन्त मे अथवा Bast शताब्दी के 
आरम्भ में काशी में ही बस गए। उसी वंश में do मधुकर जिपाठी थे जो 
प्रस्तुत रामानन्द के पिता थे। मधुकर त्रिपाठी के सम्बन्ध मै विशेष कुछ तो 
नहीं पता चलता, पर पितृ-भक्त रामानन्द की रचनाओं में स्थान-स्थान पर 
उनके Tcu साथ-साथ सरयूपारीण पण्डित घुरीण आदि विशेषण देने से 
यह ज्ञात होता हे कि वे भी अपने पुत्र रामानन्द की भाँति अपने समय, काशी 
व Gras E "एक आदरणीय विद्वान्‌ थे। और रामानन्द जी ने अपने 
नामों के साथ जो विशेषण दिए हैं उनसे तो यह पता चलता है कि वे अपने 
समय में विद्वन्मएंडली से सर्व पूज्य थे | 
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उनके WARIS के सम्बन्ध मे अभी तक कुछ निश्चित रूप से ata नहीं 
हो सका है पर इतना अवश्य निश्चित है कि डनका जन्म विक्रम की सत्रहवीं 
शताब्दी के चतुर्थ चरण में हुआ रहा होगा । क्योंकि उन्होंने प्रायः अपने सभी 
अन्थो में समय का निर्देश किया है और उनका सर्व प्राचीन उपलब्ध ग्रन्थ TTS 
बिघरणम्‌? जान पड़ता है । इस श्रन्थ के अन्त मै उक्त विद्वान्‌ ने लिखा है-- 

“इति श्रीनित्यातिशयपषडैश्वयंसम्पन्नश्रीसाहविलंदइकवा लमुहम्मददारा- 
शकोहसर्वप्राणिपुअप्रकर्षश्रोद्भूतसत्सल्ता नांखण्डम ण्डलधरणिधरनियुक्तश्रीरामा- 
नन्दसूरिणा विरचितं विराड्विवरणं सम्पूणम्‌ । संवत्‌ १७१३ वेशाखे मासि 


Vd 


शुक्कपक्षत्रयोद्श्यां शानो । शुभम्‌ ।” 


उक्त sect मै दिए ed समय के साथ कोई ऐतिहासिक व्यतिक्रम 
भी नहीं जान पड़ता । क्योकि शाहजहाँ के पुत्रों मे उत्तराधिकार का युद्ध 
सन्‌ १६५७ अथवा संवत्‌ १७१४ से प्रारम्भ होता है। अतः उसके Uu 
अर्थात्‌ संवत्‌ १७१३ तक जब कि उक्त ग्रन्थ समाप्त हुआ, दारा शिकोह ही 
मुगल AARIA संचालन कर रहा था! 


उनका दारा शिकोहके साथ सम्बन्ध 


उक्त उद्धरण में एक चात और भी ध्यान देनेकी E उसमे दाराशकोह''' 
धरणिधर नियुक्त''"'''भी लिखा है, जो इस वातका सूचक है कि उपयुक्त 
ग्रन्थ दाराशिकोहकी प्रेरणासे लिखा गया है। दाराशिकोह संस्कृतका प्रेमी 
और स्वयं भारतीय दर्शनका जिज्ञासु था, यह सभी ऐतिहासिक मानते Ed 
पण्डितराज जगन्नाथ जैसे प्रकाण्ड विद्वान्‌ उसीके कारण शाहजहाँकी सभामें 
एक ca’ A 

उक्त पं रामानन्दूजीकी बंशपरम्परामें यह किववन्ती प्रचलित हे जब 
दाराशिकोह काशी आया था, उस समय वेदान्त शारत्रका परिचय प्राप्त करनेके 
लिए उसने काशीके अनेक प्रमुख विद्वानोंको अपने यहाँ बुलाया था और उन्हींमे 
एक प्रमुख विद्वान्‌, कांशीकी विद्वन्मण्डलीके अग्रपूज्य' रामानन्द भी थे। 
उनसे मिलकर दारा बड़ा प्रसन्न और संतुष्ट हुआ। दाराकी इच्छासे उन्होंने 
साकार ईश्वरको वर्णन करते हुए 'विराडबिवरण'की रचना की। पर यह 
is तक ज्ञात नहीं हो सका है कि उक्त ग्रन्थकी प्रतिलिपि, जिसकी मूल प्रति 
अबतक उनके वंशजोंके पास सुरक्षित है, दाराके यहाँ पहुँची या नहीं। 
दाराने भी उनकी विद्वत्तापर मुग्ध होकर उन्हें 'विविधविद्याचमृत्कार- 
पारंगत”-की उपाधि से विभूषित किया, जो कि विशेषण रूपमे उनके AA. 


. उनके नामके साथ मिलती है । 


दाराशिकोहके साथ उनका क्या सम्बन्धं था, यह ठीक-ठीक कहा नहीं 
जा सकता। चाहे बह सम्बन्ध गुरु-शिष्यका रहा हो अथवा किसी अन्य का 
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ही, पर उक्त उद्धरण और कुल किंवदन्तीकी सामञ्जस्य-स्थापनाके आधारपर 
उसका रहना निश्चित हो है। इसके अतिरिक्त भी एक स्थानपर उन्होंने. | 
दारा शिकोहकी दुर्दशापर अत्यन्त खिन्न होकर कुछ संस्कृत पद्मयोंमि अपना | 
उद्वार प्रकट किया E | 
उन्होंने लिखा है-- : 
नो सैन्यं चतुरज्षमीश्वरक्रपानाशे प्रभूतं धनं 
नो वा पौरुषमात्मनो न च न्॒पान्मन्ये समर्थान्यतः | 
दाराशाहमहीपतिदेशहयेवींरागेलाग्रामतो, 
यातस्तां मधुरां कथश्विद्करोद्धिश्रान्तिमेकक्षणम्‌ ॥ | 
येनेयं धरणी समुद्रवलया प्रत्यर्थिभूपालया- | 
प्येकीकृत्य वशीकृता हि नितरां दिढ्लीनुपेण स्वयम्‌ ॥ | 
रङ्गान्तक्षितिपेन सोपि बत यत्‌ काराशहं प्रापितः 
तस्मादेव शणाम्बुजाक्षरमयीं मन्ये समर्था लिपिम्‌ ॥ 
येनेयं श्रीदकाशीसकलकविजनोदामदानप्रकाशै- 
TRIM धमेवर्णांमुतयुतसलिलेः संस्कृता स्वर्णदी च | 
magne क्षितीशो नतिविनयमतिर्यश्च कत्रेश्वरस्तद्‌, 
दाराशाहेन्द्रमौलेर्विपदि कथमहो जीवनीयं हि विश्वम्‌ ॥ 
धमेस्तुर्ययुरे न तेन जयति त्वेकांधितां श्रावितो- 
धावत्तावद्पुण्यपण्यनिरतं निर्जित्य दानैः कलिम्‌ | 
यः पुरया खतबा हिनां सुकृतिवान्‌ विइवंभरां श्रीदतद्‌- 
दाराशाहावपत्सु हा ! कथमहो प्राणा न गच्छन्त्यमी । 
इन उद्गारो के अतिरिक्त उक्त विद्वानने 'हास्यसागर? नामक प्रहसन 
लिखते हुए औरंगजेबके सैनिकों तथा कर्मचारियों द्वारा होने वाले अत्याचारोंका 
निर्देश करते हुए लिखा है-- d 
"हन्यन्ते निर्निभित्त सकलसुरक्षयों निरवयैम्लेंडछजाति--- 
ieee salt SS सकलखुमनसामालयाश्चातिदीर्धा)। ˆ 
Ct vrai कामचारै; | 
i व जगत्पामराणां mun: 
" a ut xd अत्याचारोंपर पर्याप्त प्रकाश पड़ता È | 
M x गा, देवमन्विरों की प्रतिमाएँ तोड़ी जा रही थीं 
और ओरंगजेबके निरकुश एवं स्वच्छन्द कर्मचारियों के उत्पीड़न, अत्याचार और 
अत्यधिक करग्रहणसे सभी त्रस्त और आतङ्कित हो रहे थे। ˆ 


अतः रामानन्दके साथ दाराका परिचय अवचय रहा à 
; रहा होगा और वे 

दाराकी उदारता, दानशीलता तथा संस्कृतःप्रेम आदि देखकर उसपर अवश्य 
मुग्ध थे। अतः उसके मरनेपर उनका हृदय शोकश्रुब्ध था और औरगजेबके 
हिन्दूविरोधी घर्मोन्मादसे उनका मानस आकुल हो गया था | इसके अतिरिक्त 
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sw कविकी बनाई हुँदै खुर॑मकी एक खण्ड-कुएडली भी उपलब्ध है, जो नीचे 
अविकल उद्धत की जा रही है-- 


“अथातः स्टिंगताहगेणः ७१४४०४०१०७०१ कलिंगताब्दाः ४६९२ 
कलिगताहर्गणञ्च १७१४०७५ अथस्वस्तिश्रीमन्त्रपति विक्रमार्कराजगत संवत्‌ 
१६४८ वर्षे शालिवाहनशके १५१३ प्रवतेमाने शवरीनास्ति संवत्सरे उत्तरायणे 
भास्करे शिशिरत्तों माघे मासि शुक्कपक्षे प्रतिपदि बुधवारे घटी ३७ प्रमिताया- 
suf द्वितीयायां श्रवणनक्षत्रे घटी ५४ पल २७ दिने घटी २५ पल २२ गते af- 
गतघटी १२।३१ समये कन्यालम्ने TINT चन्द्रहोरायां शनिद्रेष्काणे शक्रसप्तमांशे 


` भौमनवांशे शनिद्वादशांशे बुधर्निशांशे एवं विधे शुभाधिकवर्ग अस्यां कल्याणवती- 


घेलायाम्‌॥ समस्तसामंतसीमंतिनीसिंदूरपूरदूरीकरणकारणं मदमत्तरिपुवारण- 
वारणः सकलजळधिवेलावलयितेलावलयतिलकायमाननिखिलभूपालमौलिमाला- 
मिलम्सुकुटतडनरन्मरीचिमंजरी पुंजपंजरितमंजुपादारविन्दः सकलभुवनानंद्कद्‌- 
प्रचंडभुजदंडचंडिमाकणेकुंडलितकोद डहिडमानकां डप्रकांडवाडवार्ड वरोइंडखंडि- 
तारिमुंडपु डरीकखंडमंडिताखंडभूमंडलो खवेगवेपर्वेतगरुत्मतखंडनाखंडलो लो 
कातिवत्तिपथःपाथप्रौड़प्रतापमात्त डघुरंधरः सकलाशिष्टोपजुष्टपादपीठः समाथि- 
छोपायः घाडगुण्यप्रवीणः सकलकलाकलापकोशलातिपेशलो निखिललिपिशिल्प- 
देशभाषाविशारदः शारदो पदिश्यमानसर्वानवद्यृ्यविदाविनोद्मोदमानमानसः 
प्रभूतप्रेक्षावदूगुणपरीक्षानिकषः सकलप॑डितमण्डलीसमाश्रयविश्रान्तिकद्पपा- 
दपःक्षपाकरतरपाकरवदनारविन्दः श्रीमजहाँगीरसावभौमस्तस्मातूतत्तुल्यशुणः- 
श्रीमत्‌खुरमखुलतानाभिधः कुमारः समजनि प्रदीपादिच दीपः शक्रादिव जयन्तः 
समुद्रादिव चन्द्रः । अस्याभिधानं होढ़ाचक्राबुखारण श्रवणतृतीयचरणाडुसारेण 
खेकारपूर्वकं नाम प्रतिष्ठितम्‌। असो देवद्विजप्रसादाद्दीघायुभूयात्‌। अथ पंचांग” 
इसके वादका अंश अभी तक नहाँ मिल सका । 


उक्त विस्तृत अंशको ऐतिहासिक महत्त्वके कारण यहाँ उद्धत करना 
पड़ा। अतः श्रोताओं alte पाठकोंसे उनका अमूल्य समय लेनेके लिये क्षमा- 
प्रार्थी हूं। केवल कहना इतना ही है कि उक्त रामानन्दका सम्बन्ध मोगल 
WARS अवद्य था | 


इसके अतिरिक्त जीवतत्वत्तके विषयमे कुछ कहा नहीं जा सकता। 
यद्यपि उनके सम्बन्धमै कुलपरम्परामे अनेक कथाएँ प्रचलित हैं, पर उनका 
निर्देश करना तवतक आवश्यक नहीं है, जबतक कि उनके सम्बन्धर्म प्रबल 
आधार उपलब्ध.न हो | केवल इतना ही Fer जा सकता है कि०वे अपने 
समयमे काशीके एक उत्कट शैव विद्वान | पर देवीकी उपासनामें उनका चित्त 
| पम रमता था और सम्भवतः तान्त्रिक भी थे। क्योंकि denm भी उनके 
पूर्ण-अपूर्ण स्तोत्र और ग्रन्थ उपलब्ध हैं तथा अन्तमै उन्होंने संन्यास लेलिया था 
भौर लक्ष्मीकुंड, काशीके कालीमठके शिष्य होकर वहीं रहने छगेथे। उस 
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समय उन्हाने अपना नाम ज्ञानानन्द रख दिया था | डस नाम की कुछ रचनाएँ 
कालीमठ मे अब तक उपलब्ध हैं । 
उनकी विद्या और रचना 
घे पक प्रतिभाशाली तथा कढ्पनाशील भावुक कवि थे। यद्यपि उनकी 
सर्वतोसुखी कविःप्रतिभाका पूर्ण-विकास उनकी हिन्दी रचना में देखने को 
नहीं मिलता अपितु संस्कृत कें स्तोत्रां मै--जिनकी संख्या पूणापूर्णौको लेते हुए 
yo के लगभग है--तथा अन्य श्टंगाररस आदि के ग्रन्थो मै दिखाई पड़ता है, 
तथापि हिन्दीके उनके जो कुछ स्फुट कवित्त, पद तथा दोहे आदि मिले हैं उनसे 
हिन्दीमें भी उनको साधिकार अभिव्यंजन-शक्तिका आभास मिलता है। इन 
हिन्दी रचनाओं के कुछ अंश आगे उद्धत किए जायँगे। इसके अतिरिक्त भी 
उनके हिन्दी-प्रेमके अन्य प्रमाण मिलते = । उनकी पाणडुलिपियों में अनेक हिन्दी 
कविताओंके साथ केशवकी 'कविप्रिया' आदि के अनेक छन्द लिखे हुए मिलते हैं। 
जो अंश उपलब्ध हुआ है उसमें कुछ अंश अळंकार वर्णनका, कुछ चित्रकाव्योंका, 
कुछ नायिकाओंके वर्णनका तथा कुछ वण्ये-विषय सन्वन्धी भी हैं। इसके 
अतिरिक्त किसी रामकविके कुछ कवित्त और कुण्डलिया हैं। सम्भवतः ये राम 
कवि’ श्री शुक्कजीके इतिहासमै वर्णित inre सोरभ' कार ही हैं, जिनका समय 
अद्वारहवी शताब्दीका ee है । इसी भाँति कुछ अन्य कवियोंके हिन्दी पद्य 
उनकी पाणडुलिपियों मे मिलते हैं, जिनके अन्तमे प्राय लिखा मिलता है-- 
इति कविप्रियायां नखशिखवर्णनम्‌! 'रामकविकी' आदि। जिसले यह ज्ञात 
होता है. अपनी रचनाओंका किसी को श्रम न हो इस लिए उन्होंने प्रायः रचयि- 
ताओं का नाम दे द्या [4 । केवळ कोकशास्त्रकी हिन्दीकी एक खण्डित रचना 
ही पी ह. जिसे कि न तो पद्योमे ही कविका नाम मिलता a और न 
Oe स T उसका कुछ पता चल पाता है। पर जानपड़ता है कि हिन्दी 
RR d as NEA छोटा कोकशास्त्र प्रचलित था, बह इन्हीं 
pp Ta इन्होंने अपना नाम SU भी- लिखा है । 
E- NN Um ee F k अरी हुई इनकी ग्रम्थतालि- 
deut s cic M s राने इन्हे क 
Dro न थे COMME S DEAE अनेक विषयों के केवल 
MM न. उनमे मोलिक या टीका अरन्थोके निमोता भी थे । 
१ व्याकरण, न्याय, वेदान्त, ज्योतिष, कर्मकाण्ड, कछ कछ वैद्य 
छन्दःशास्त्र आदिकी रचनाओंके साथ-साथ cu SEM CASE 
a साथ इन्होंने अनेक स्तोत्रां, नायिका- 
मे निर्माण किया था । 
Gr पर ले सा T पाका तथा कृतियोका परिचय यहाँ 
दे से enft "थान रचनाओं की सूचिका नीचे दी जा रही है। 


शप है पर कुछ पूण हे । 
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[| 
| नास स्तोत्र पूर्णापूर्ण amien समय संवत्‌ छन्द 
| १, रुद्रताण्डव w 5 x पंचचाभर 
| २. सदाशिवस्वरूप स्तुति अपूण द १७५९ दंडक 
| ३, महाकाल स्तोत्र » २ x » 
। ४. शांकर स्तोत्र T R x त्रिभङ्गी 
| ५, भास्क्रर स्तोत्र qq 5 १७५५ दंडक 
| „६. सार्तड स्तोत्र, अपूर्ण ६ x स्नग्धरा 
। ७. चतुर्मुजाष्टक पूर्ण a १७२३ पंचचामर 
| ८. कृष्णाष्टक पूर्ण प १७२४ ` उपजाति 
| ९. रामाएक " पूणे ८ x अनेक छन्द 
| १०, रामक्गीर्तिस्तोत as ५ x शादूलविक्री- 
| _ डितादि 
११. श्यामास्तवराज - १६ x अनेक 
| १२. आद्यास्तवराज १४ x अनेक 
| १३. चगलासुखी स्तवराज ,, १५ x अनेक 
= १४. देवीस्तवराज 5 - १० > अनेक 
| १४. विन्ध्येश्वरी स्तोत्र अपूण y x agao 
। १६. विन्ध्यवासिनीकल्पटुम पूर्ण z १७३२ श्रग्घरा 
१७, महिषभर्दिनीस्तव * १० १७४४ पृथ्वीआदि 
| ८. दुर्गा पदी = & > आर्या 
। १६. गह्नश्टपदी - & x S 
२०. जाह्नवी स्तुति 2 z x अनेक 
२१. गङ्गालहरी - » z x त्रिभङ्गी . 
२२, गङ्गास्तच १६ १७३६ MERERI 
२३. गङ्गासृताष्टक AIT & x [EL OE श्रम्धरा 
२४. गङ्गाष्टक ; qui 5 M अनेक 
२५. मणिकणींकुसुम a ८ १७३२ न्निभंगी- 
२६. कलिकौतुका्टक 5 Six मन्दाक्रान्ता 
२७. कामाष्टक T B x. eF 
२८. कोधाष्टक अपूर्ण 2 > ' i 
३१. मोहनाशन fe २ > 
३२. आत्मस्तोत्र = - ३ स्नग्धरा 
३३. चिष्णूत्थांपन pce aa xc Soe 
p | २४. तारापति (चन्द्र)स्तोच „ ३ x . शादूल० 


इनके अतिरिक्त भी अनेक स्तोत्रोंके श्लोक उपलब्ध हैं, पर आदि-अन्तके 
नष्ट दोजानेसे उनका nag ठीक-ठोक पता नहीं चलता | इनमेंले अधिक तो 
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ag हिन्दी विभाग । [ भाग : 
नदी पर दो तीन श्लोक उद्धृत करनेकी quare में पाठकों तथा श्रौताऑसे 
क्षमा चाहता É | 


| परिधावति सभयं सन्ततमदयं हरहर ! ext कु पथरथे, 

; दाचानळकट्पं दुरितमनट्पं वहति विकदपं सुक्नतपथे | 

बहुधाशापाशैरखिलायासैरापतितस्य च दुःखभरे 

तापत्रयमपनय मम मातभागीरथि ! भवभीतिहरे। . 

( गङ्गालहदरी-५ Ao ) 

यश्याः कारुण्यपूर्णो दिनकरकिरणोत्फुछकह्वारदीघां, न 

दृष्टि सम्प्राथंयन्ते सकलसुरगणा ब्रह्मविष्णुप्रधानाः | | 

सेय॑ सर्वासुरेन्द्रप्रकरचिद्लनोदामगवोदखवो, | 

th सवोभीष्टप्रदात्री त्रिभुवनजननी विन्ध्यवासा शिवास्तात्‌। | 

l ( 'विन्ध्यवासिनीकरपट्टुम'-से ) | 

J विदग्धभावकिन्नरी, खुरेशसझसुन्दरी | 

T नदन्मुदङ्गफलरी सुशंधगोमुखादिभिः | | 
| 
| 
। 
। 
| 


A धईयतत्ततद्धईयतत्ततद्धईघई 
'घईति चण्डताण्डवे मुदे ममास्तु शाम्भवम्‌ | 


( शिवताण्डव से ) 
अन्य ग्रन्य--९ १ ) वेदाथमन्त्र संग्रह (२) तत्त्वदीपिका, ( सिद्धान्त 
कौमुदीकी टीका-हलन्त स्त्रीलिङ्ग तक मिलती है, आगे छिन्न-भिन्न है। ) (३) 
तकशुम्फणा, ( तकं संग्रहके समान--पर पद्यमें (४) औषधसंग्रह, ( desa- 
और हिन्दीमै १८५ ) कुण्डली संग्रह, ( ६ ) निर्णयार्णव ( तिथि-पर्वाका निर्णायक- 
है, पूणे नहीं Ew) पोडशक्रियानुक्रम, ( ८ ) विवाहपद्धति, (९) 
आरामोत्सण, ( १० ) जलाशयोत्सर्ग ( ११ ) वनोत्सर्ग, [ आठवें से ग्यारहवें कके 
ग्रंथ अपूण है || ( १२) छिङ्गानुशासन-सटीक पर अपूर्ण, (१३) छंदोरद्वाकर 
तन्त्रशाखके कुछ Mah अतिरिक्त कुछ ग्रन्थ भी हैं--( १४ ) 
पश्चतत्त्वसपर्या--एक छोटासा पर ४० स्छोकमे qu mer) (१५) आकाश- 
वासिनी emat आदिका कुछ अंश खण्डित है) । ( १६ ) असितादिविद्या- 
विधि (सम्पूणदै। ) । (१७) कालरात्रिविधानम्‌-( १०३ शोको मे पूरा है। ) 
(१८) शुह्यषोढाविवरणम्‌। (ged गद्य-पद्य मे मन्त्रन्यास आदिका विवरण दै।) 
इनके अतिरिक्त स्फुट पन्नों पर भी अनेक तान्त्रिक यन्त्रादि हैं । - 
सएहत्य--( १) रसिक जीवनम्‌। यह नायिका भेद का ग्रन्थ zı 
इसमें उस'कालकी हिन्दी में प्रचलित तथोक्त रीतिपरम्परा के अनुसार नायक- 
नायिकाओं का अत्यन्त मनोहर एबं सरस साङ्गोपाङ्ग वर्णन है। इस रचना में 
लेखक ने पंहले नायिकादि के भेदों का पद्य में लक्षण दिया है, तत्पश्चा 
रमणीय quid va उदाहरण | यह ग्रन्थ सात तरङ्गों में समाप्त हुआ $ 
AE पूर्ण भी दद “इसमें सैकड़ों खछोक GARS a गम शी पल रख, भीड़ कविकी 
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अलौकिक प्रतिभा के प्रद्शक Sl कोरे शब्दाडम्बर या चित्रकाव्य के पीछे न 
पड़े हुए कवि की भावुक वृत्ति का इसमें पूर्ण विकास हुआ है, यों तो इनकी 
कविता में चित्रकाव्य पर कहीँ भी. विशेष यत्न नहीं है। केवल मङ्गलाचरण 
उपस्थित करता हँ-- 
गङ्गाम्भोविन्दुरिङ्गत्पटुत रलहरीलास्यलीलाभिरिन्दोः 
. सन्दोहेश्चन्द्रिकाणां किमपि सपुलकं सान्द्रमु हीपितस्य | 
कान्तायाः कान्तकणठस्थलवहलभुजाश्लेषमुग्धाविलाखाः 
कल्याणं वद्धयन्तां प्रियसुखवसतेरद्ध॑नारीदइवरस्य ॥ 

(२) पद्यपीयूष-इसके भादि के कुछ पञ्च अलब्ध है, पर अन्त के 
१७-१८ पृष्ठो मे Tal पर बड़ी सुन्दर अन्योक्तियां हें । Sub wr वर्णन है, स्तुति 
है और कुछ प्रस्ताव जैसे कीर्तिप्रस्ताव, दॉनप्रस्ताच आदि E 

इनके अतिरिक्त कटाक्षशातक, शाशाङ्कशतक तथा धन्यशतक नाम तीन 
शतक भी अपूर्ण रूप में मिले हैं-इनके आदि के क्रमशः १८, १५ और १३ स्छोक 
उपलब्ध हैं। इन श्छोकों की भावप्रचुरता तथा पद्माधुरी का आस्वादन बिना 
पढ़े नहीं मिल सकता । 

(३) हास्यसागर-=नामक एक इइ्यकाब्य भी मिला है जो पण 
है । इसमे भी सुमधुर एवं भावमय पद्यों की भरमार है । साथ ही यह शिक्षा- 
प्रद्‌ भी है। 

(2) काशीकुतूहल--इस नाम का भी एक बड़ा ग्रन्थ मिलता है । 
बड़ा होने पर भी इसके आदि-अन्त नष्ट होगये EQ इसमें पञ्चक्रोशकुतूहल, 
दानङुतू० काळकुतू० आदि नामक १८-१९ कुतूहल है। यह ग्रन्थ तात्कालिक 
ऐतिहासिक saat अच्छा प्रकाश डाळने वाला है। इसमें हिन्दी के दोहो से 
मिळते जुळते छन्दो मे संस्कृत की रचना मिलती है । 


जैसे-'९इदमेव खलु भव सागरे, करणीयमस्ति चिरेण | 
१? Ragga देहि ग्रहाण भोः, किमुकर्म णेह परेण t 
इसी प्रकार हिन्दी के अनेक छन्द प्रयुक्त EI 
( ५). रामचरित्रम्‌-रामायण की उत्तरकांड-कथां हिन्दी के ललित 
| आओ में मिळती है पर यह ग्रन्थ केवल सीता वनवास तक ही मिल पाया है । 
सुन्दरकाण्ड के कुछ अंश स्फुट प्रों पर मिलते EI सम्भवतः गोस्घामी जी के 
रामायण से इसके लिखने की sacar मिली थी | 
कुछ उदाहरण लीजिए - 
दो०--जलबुदूबुद्माखलं जगत्‌, गच्छत्यायुरिदं हि i 
“रामानन्द” विवेकतो, रामनाम. सुखदं हि ॥ 
भीषणद्शवद्नं भीषणरद्नं भीषणविशतिलोचनक, 
भीषणभुजद्ण्डं रणभुविचण्डं रिपुजण्डनमरिभयजनकम्‌ | 
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| 

| 

i 

: : | 
रक्ष'कुलपालं THARUS भूपाल क्रन्यादकुळे, । 
रावणमतिगर्व सततमखर्व सा सुभालितनया ud | | 
प्रत्येक सर्गान्त मे कथा निम्नलिखित रूप से समाप्त की गई है-- | 
“इत्युरगत र।मचरित्रं- वैदे हीवनगमनपवित्रम्‌ ॥ à | 
उत्तरकाण्डवाला अंश भी थोड़ा सा उद्धत किया जा रहा है! | 
“यस्यां सीतार्थमुद्योगस्तरणं वारिधेरपि। | 
लङ्कादाहादिक चैव सुन्द्री सोच्यते कथा ॥ | 

(ao) नश्वरमिदि तत्वतः संसारं कलयन्ति ।' | 
ii तदपि न हरिमिह तत्त्वतो, 'रामानन्द' ! भजन्ति ।...... | 
अथ Aaga योजनशतमब्धिम्‌ . पुनरपि कषिरभजत्तनुवृद्धिम्‌ । | 

agg लघुः शिथलीकृतखेदे, दशकन्धरनगरीमभिपेदे । | 
विविधविविधवनराजिविचित्रा, नन्दनवनरचनेच पवित्रा | | 
सरलासनकरवीरकदग्वा, कुटजकेतकी चस्पकदून्दा | | 

सत्तच्छ्दखजूरसम्रद्धा, सहसहकारपनसतरुविद्धा। इत्यादि | 

टीकाग्रन्थोंमे किरातकी भावार्थदीपिका और काव्यप्रकाशके प्राकृत | 
| 

| 

| 

| 


अंशोंकी व्याख्या भी है | 
रामानन्दकी संस्कृत रचनाकी चचो ABA कुछ हो चुकी । अब उनकी 
हिन्दीकृतियोंका भी थोड़ासा विचार कर लेना चाहिए | यद्यपि संस्कृत रच- 
नाकी तुलनामै उन्होंने हिन्दी में कुछभी नहीं किया है, तथापि जो कुछ हिन्दी में 
उनक्ने स्फुट अंश, कबित्त पद्याद्‌ मिलते हैं, तथा पूर्वोक्त हिन्दीके कवित्त आदिका 
उन्होंने संग्रह किया है उसे देखते हुए यह कहना अनुचित न होगा कि चे 
हिन्दी-साहित्यके प्रेमी थे एबं संस्छतके समान काव्यरचना-विशारद्‌ न होते 
हुए भी हिन्दीकी उनकी कविताएं उनकी विद्धत्ताका प्रदर्शन करती हैं। उनके 
कुछ कबित्त, जो कि agate सम्बन्धी हैँ-नीचे दिए जा रहे हैं. 
'रामानन्द्‌' पीको एक mum खताबै, पिको ana पिको कुहुक निकेत है, 
कानन भनक भोर.कानन भनक भोर कानन भनक भोरह न कोउ देत है। 
क॑ज विकसे री,हिय कंज कैसे विकसै री विकसे विपिन,व्यो विपिनको निकेत है। 
चित्तमे न चेत भई, ऐसी हों अचेत आली, हरि चले चेत, मेरो हरि, चले चेत है | 
गरद्‌ मिलायो दई, गर्द मिलायो दई गरद मिलायो तऊ चन्द्‌ न छपत È | 
पञ्चबान हीको लागे पञ्चवान हीको दूजे पञ्चवान हीको पिक पञ्चम जपत È | 
नलिनी सलिल बिन जैसी मुरझानी साख तैसी मुरझानी मन मीनसो FENI 
“रामानन्द” कवि जेते ग्रीष्म तपत है तैसे पीय बिन आली विरहानल तपत È| 
'रामानन्द”आइवे की गरज नहीं धों, उत गरज नहीं घों, इत गरज जनाए Eq 
चंचल चलाए पै, न चंचल चलाए पिय, चंचल चला चित, चंचल चलाए ži 
चातक कसाई बैन, पियके सुनाए, पेनपियके genu बैन, पियके सुनाए & | 
मोर मतवारे, पै न पिय मतवारे, आए घनस्याम पै, न घनस्यास आए EI 
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विरह झकोरी मन नेकऊ न उझकोरी ओचकचकोरी वैन विषसी सुनाई है । i 
बाज आयो, जिय कैसे करि जीतिए री ,जिय “रामानन्द” चंद जिय जारत जुन्हाई है। 
चंचरीक चंचल री, देखि, चित चंचळ री कियो, चित चंचलरी, तैहूँ चंचलाई है । 

विरह सरद A विरह सरदहीम विरह दरदको cu देन आई है । : 
भावे न तुसार जामे, प्रहुमी gere जामे, पौनऊ Tare ai, हिमको मजूस है। 
विरह दहनको न तुसार बुझावै सखि, विरह दहन जीय भयो आवनूस है । 
“ामानन्द' कवि, fir दीपक पनस है मेरी सरति पनूस, मेरो पियको पनूस है। 
सुखी दुखी लोगनिको gaze जानिवेको आली, यह पस हिम रितुको जस्ूस n 
बिकसे सरोज, पैन विकसैरी ही सरोज, ही सरोज करे चित्त चन्द्सो चकोरीके। 
सुदिन मनाए ओधिके, सुदिन मन आण, सुदिन सुनाए पिक पंचम ठगोरीके ॥ 
विविध गंधचीर “रामानन्द? दंपती सरीर मंडन करत मखलै अवीर झोरी के । 
प्रीतम न मेरे आइवे की, प्रीतमकी मेरे प्रीत मन आए, सखि आए दिन होरीके ॥ 
और अन्त मै उन्होंने लिखा है--'रामानन्द' कीन्ही रितु रचना जमककी । 
इन उद्धरणो से यह हम देखते है कि उनमें शब्दक्रीड़ाकी प्रवृत्ति, 
उलेषका अनुराग, अभिव्यंजन शैली तथा वर्ण्यवस्त, सभी रीतिकालके कवियों 
से दिखाई पड़ते Eg इस प्रकारका सामयिक अभाव संस्कृतकी रचनाओं में 
बहुत कम है | संकृतमें नायिकाभेद आदि qudqeg तथा लक्ष्य-लक्षण अन्य 
रचनामे safer होनेपर भी उनमें चित्रकाव्यका प्रभाव नहीं दै, पद्माधुय और 
ध्वनिकोमळताके साथ साथ भावुकताका वडा ही सुन्दर समन्वय है | हां छन्द 

E योजना तथा रामचरित्र आदिकी रचनाकी प्रेरणा अवश्यमेव 

तात्कालिक साहित्यसे मिली है । हिन्दीमं भी कहीं-कहीं सुन्दर भव्य चित्रात्मक 

वर्णन मिल जाते है जैसे :-- : 
कारी भयकारी घटा सोंहै नव नीरदकी, दामिनीकी छटा विलसत अवदात LE 
रामानन्द? ae ओर धरनी हरित भई, उमड़ी सरित सोभा बरनी न जात है। 

झीलिनकी ats तैसी दाढुरकी मुषरताई, चातक सुनाई गिर, Gia जिय अकुलात है। . 

विरह amaa लगे है मोर गावन, सो विना मनभावन न. सांवन T = i 

उपर्युक्त छन्द में कैसी सुन्दर चित्रोत्थापक eae योजना है। इसे 

पढ़ते-पढ़ते रूप और स्वर सामने खड़े से हो जाते E 

एक अंगारकी कविता भी दी जा रही है: 
sig छौं जो विलोकिए कमलनैनी, पीनकुचभारनसो चळत अलसाइ के । 
“रामानन्द? निज भुज जुग परिरंभ दीजे, विविध विलास कीजे ARATE gd 
रसहीको चोर कवि कविचोरसो न ओर कोऊ, कहत रसिक जनहँसो समझाई के। 
कामिनी चदन मधु ऐसी भाँति पीजिये ज्यों मत्तचंचरीक मकरंद चिन्दु पाइक । 
इस भाँति अनेक कवित्त यत्रतम पत्रों मै स्फुट रूपसे frat हैं । पर 
प्रबन्ध काव्य हिन्दीमे उक्त कविका एक भी नहीं है। 
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कवीरदास के पदोंकी भाँति उन्होंने कुछ आध्यात्मिक तथा अन्योक्ति | 
पदॉकी भी रचना की थी । कुछ उदाहरण लीजिए 
“साधो यह जग भरम भुलानो | i 
मातु पिता वनिता सुत सम्पति विषय विषय लपटानो | | 
मै मेरो अभिमान मोहवस मायारस बौरानो | | 
नहि सूझै परमारथको पथ निज सारथ अरुझानो | । 
h qatig नन्दनन्दन तजि सेवत चरन विरानो” ॥ १॥ 
“हंसा काह जात न जानो | 
यह तन मानत ललित केलि तजि औचक कियो पयानो d 
देखत मातु पिता परिजन सब तिनको कछु न वसानो | । 
आइ नगरबासी भाई सब पलक एक पछितानो | | 
कह धों Cat कहाँ लो आयो, फिर धों कहाँ समानो | । | 
रामानन्द अमर यह खेचर छुनमे भयो विरानो ॥ २॥ | 
'हरिको काहु तत्व न पायो' इत्यादि । इस प्रकार हम देखते हैं कि रामा- | 
i नन्द में विविध-विद्यापांडित्य के साथ-साथ काव्यकी भी बहुमुखी प्रतिभा थी ; | 
| वे संस्कृत d एक उच्चकोटि के कवि थे । हिन्डीमै भी इनकी कविता अच्छी | 
'होती थी, यद्यपि समसामयिक प्रभाव था । | 
आशा है उक्त मोगलकालीन कवि से अपरिचित संस्क्ृत--हिन्दी 
ed उनके काव्यो से परिचय होगा और उनको समुचित स्थान मिलेगा | 
इति शम्‌ | 


oslo o 
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आलसुकुंद गुप्त की-आर्थिक तथा राजनीतिक कविता। 
डॉ० केशरी नारायण शुक्ल, लखनऊ यूनिवर्सिटी । 

स्वर्गीय वालमुकुंद गुप्त गद्य लेखक के रूप मै अधिक विख्यात हैं। “हिंटी 
बंगवासी - ओर “भारत-मित्र” के सम्प।द्‌क वनकर हिदी गद्य की उन्नति मे इन्होने 
जो योग दिया हे TE अत्यन्त महत्वपूर्ण है, इतना ही महत्व पूर्ण इनका कवि 
रूप = जिसका पाठकों को अपेक्षा कृत कुछ कम परिचय है। वंगवासी और 
“भारतामत्र मे AAT समय पर इनकी कविताएं भी छुपती रही है जिनसे 


'तत्कालीन, धार्मिक, राजनीतिक, और आर्थिक परिस्थिति का अच्छा परिचय 


हो जाता है । E aD 

हिंदी a इनका कविता-काल सन्‌ १८८९ से १६०७ ई० है। स्थूलरूप 
१६०० S. से भारतडु काल का अंत और द्विवेदी युग का आरम्भ माना जा 
सकता हैं । इसलिये हम इनको भ।रतेंढुयुग और द्विवेदीयुग को जोड़ने 
वाली कड़ी कह सकते हैं। इनकी कविता में इन दोनों युगों की प्रवृत्तियो के 
दर्शन होते Eg भारतेंढ़ युग और द्विवेदी युग का महत्त्व केवल साहित्यिक 
दृष्टि से ही नहीं है। देश के राजनीतिक और सामाजिक जीवन के पुनरुत्थान 
का समय भी यही है। इसलिये इनकी कविता का महत्व, जीवन और 
साहित्य a अध्यथनशील विद्यार्थी के लिये और भी बढ़ जाता È । 

दी क्षेत्र में आने के पूर्व बालमुकुंद गुप्त ss भाषा के लेखक थे। 
सन्‌ १८८९ से पहले की रचनाएं उदू या फारसी में EQ ये रचनाएं हास्य रस 
का हैं और इनमें विनोद तथा व्यंग्य की मात्रा अधिक है। इस ह।स्योन्सुख 
प्रवृत्ति का समावेश इनकी हिन्दी की कविताओं में हुआ है। स्वर्गीय प्रताप 
नारायण मिश्र के सत्संग से इनकी रुचि हिदी की ओर हुई। मिश्रजी के प्रभाव से 
इन्होने हिदी को अपनाया और उर्दू में लिखना बंद कर दिया, इस समय से 
यह गम्भीर विषयों की ओर झुके और देश की वास्तविक स्थिति के साथ 
इन्होंने कविता का संबंध जोड़ा । 
; p के साथ क्रवित का संबंध निर्वाह बालमुळुंद गुप्त की सबसे बडी 
adar हैं। यह देश के सामाजिक, धार्मिक और राजनीतिक जीवन में 
w रूप से a थे। इनकी इस प्रवृत्ति को कार्लाकांकर और कलकत्ता 
निवास से और भी प्रोत्साहन मिला । कालाकांकर से निकलने वाले दैनिक 
पत्र “हिदोस्थान” कलकत्ते के “बंगवासी” तथा “भारतमित्र” के संपादक हो 
जाने से इनको तत्कालीन जीवन की गतिविधि निरीक्षण करने का और भी 
छअवसर मिला । इनकी रचनाओं में समय की भिन्न प्रवृत्तियों और प्रभातों 
की झलक मिलती हे । इनकी सामाजिक, धार्मिक और राजनीतिक रचनाएं 
डन आंदोलनों के फलस्वरूप हैं जो उस समय बड़े वेग से चल रहे थ्रे। लाडे 
कज़न के बंग-भंग से पूरा देश ( और विशेषतया ) बंगाल क्षुभित था। किचनर 
और करजन क्रा भगड़ा सभी को ज़बान पर था । इंश्वरचंद विद्यासागर के 
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विधवा-विवाह कानून ने जिस वाद विवाद को्‌ जन्म Ra था वह अभी ge 

समाप्त नहीं हुआ था । स्वामी दयानन्द का आयसमाज आंदोलन भी उन्नति 

पर था और चारों ओर शास्त्रार्थ की घूम थी, पाश्चात्य शिक्षा के कुमरभाव की 
एक अलग समस्या थी | वालमुकुंद गुप्त की दृष्टि इन सव पर थी और इन्होने 

इस सब विषयों पर काव्योपयुक्त ढंग से अपने विचारों को प्रकट किया है।. 
बालमुकुंद गुप्त की कविता के मुख्य (वषय धर्म, समाज और देश EI 
इनमें भी देश विषयक रचनाओं का प्राधान्य है । देशभक्ति ही इनका मुख्य और 
प्रेरक भाव है। यही देशभक्ति इनकी धार्मिक सामाजिक और राजनीतिक 
रचनाओं के सूल में है। भारत की पराधीनता से यह बहुत श्वुभित थे। इनका 
विश्वास था कि दासता के बन्धन मे किसी प्रका र की उन्नति नहीं हो सकती । 
गुलामी में कविता भी असम्भव है । अपनी कविता में इन्होंने जो कहा है उससे 
कविके आन्तरिक भावो की झलक मिलती है; “भारतमै अब काव भी नहीं है। 
कविता भी नहीं है। कारण यह कि कविता देश और जाति की स्वाधीनता 
से संबंध रखती है। जब यह देश देश था और यहाँ के लोग स्वाधीन थे तब 
यहाँ कविता भी होती थी। उस समय की वची खुची कचिता अबतक मिलती 
है बह आदर की बस्तु है और उसका आदर होता है naa के लिये अपने 
देश की बाते, अपने देश की भाव, और अपने मन की मोज दरकार हे । हम 
पराधीनो मै यह बातें कहाँ? फिर हमारी कॉवता क्या और उसका 

गुरुत्व क्या ? xc. 

ब।लमुकुन्द गुप्त के साहित्य क्षेत्र म आने के समय भारतेंदु युग समा प्त- 
प्राय था, हारश्चन्द्र का राज्यर्भाक्त की गूज अब बहुत कुछ कम हो गई थी। 
प्रतापनारायण मिश्र देश की GAA पर आंसू वह चुके थे। राज्याधिकारियों 
के प्रत कवियों के रचे गये स्वागत पञ, प्रशंसा पत्र, अभिनन्दन पडा तथा 
प्राथना और आवेदन पत्र असफल सिद्ध हो रहे थे, प्रेमघन' की भी प्रशंसा 
और प्रार्थना मे आस्था कम हो चली थी, राज्यर्भाक्त का स्थान असंतोष ने ले 
लिया था, बृटिश राज्य की खुधिधाओं की चमक और चकार्चोध अब उतनी 
तीब्र नहां थी, देश की बढ़ती हुई गरीबी की ज्याला ने .राज्यभक्ति के स्वर को 
ठंढा कर दिया, कवियों का नशा! उतर रहा था और :बे देशद्शा पर अत्यन्त 
श्वुभित थे बालमुकुन्द गुप्त को पूर्ववर्ती कवियों से इसी क्षोभ और असन्तोष 
का उत्तराधिकार मिला। कार्वे की स्वातन्त्र्य-प्रियता ने इसे और भी उद्दीप्त 
किया, फलतः इनकी रचनाओं मै राज्यभक्ति का नितान्त अभाव है। राज्या- 
fasii की प्राथेना के स्थान पर उनकी स्पष्ट तथा खरी आलोचना की गई 
हे। काग का असंताष काल्पांनक न रह कर युग के असंतोष का प्रतिबिम्ब 
बन गया प । कवि के असंतोष में देश की उन अतृप्त इच्छाओं की ब्यञ्ञना हुई 
हे जिनकी ओर से हमारे शासक उदासीन थे। तत्कालीन स्थिति की झलक 
दिखाने के लिये बुटिश शासन विभाग के एक प्रमुख व्यक्ति की निम्न लिखित 
| पंक्तियों का उद्धरण agam न होगा l. And the secret of this 
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feeling of unrest is this, that educated Indian opinion, and 
sentiment and ambition are struggling against that cast 
| iron form of administration which has not expanded with 
= the times. Indian opinion seeks to be heard and is not 
| heard; Indian feeling seeks to be represented and is not 
| represented. ' 
| अधिकार वश्चित होने के साथ साथ कवि देश की दरिद्रता और (फलतः 
। उसकी) दुर्दशौ से दुःखी भी है, सन्‌ १८५७ से १८९७ के बीच देशव्यापी ऐसे 
| भयंकर अकाल पड़े थे जिनमे की जन संख्या कालकवलित हो गई थो और देश 
| `का विस्तृत भूभाग नष्ट हो गया था, छोटे मोटे अकःल तो वीच बीच में पड़ ही 
| जाते थे । कवि ने स्वयं देखा था कि वर्षा के न होने से हरी भरी खेती सूखी 
| जा रही थी । * किसान तृंषित नेओं से मेघों की आस लगाये रहते थे। 'शोभा 
| और श्रद्धा” मै मेघ्रों पर लिखी गई कविताओं का इस दृष्टि से विशेष महत्त्व 
। है, इन रचनाओं में किसानों की आशा, निराशा तथा उत्कण्ठा की बड़ी खुन्दर 
| 
| A 
| m mita की विमुखता तथा अकाल आदि से देश की पूँजी दिन 
| प्रति दिन घटती चली जा रही है और देशवासियों का कष्ट बढ़ता जा रहा है। 
| भारत ऐसे धन धान्य प्रित देश मै न मालूम कितने आधा पेट. भोजन भी 
| नहीं पाते । कवि देख रहा है कि देशवासी इतने निर्बल और निरीह हो गए है 
ee कि वे सर्दी और गर्मी से अपनी रक्षा करने में असमर्थ हैं। उनके बच्चों को 
| भी दूध नसीब नहीं है। निम्न लिखित पंक्तियों में इन तथ्यों की बड़ी मार्मिक 
| व्यञ्जना हुई है । दरिद्र भारत का करुण चित्र कवि उपस्थित कर रह। हैः-- 
| “बारेक नयन उघारि देखि जननी निज भारत, 
| साक अन्न बिन ag दिस ste हाथ पसरत ॥ 
| फाटे चिथरन जोरि देह की लाज निवारँ । 
| जब सोऊ नहिं मिले विवस 4 फिरे wu ॥ 
| सूखे कर पद Fa उदर दीन हीन बल मलिन मुख | 
अब ma बेगि करुणा करो मेड मेट Sue दुःख ॥ 
| — "England and India by R, C. Dutt. P. 55. 
| २ “आवहु आत्रहु भारत के जीवन धन प्रान | ताकि रहे टक छाये तेरी ओर निसान ॥ . 


^ 


— e 


या बूढ़े भारत के दुजी और न आस | स्वाति बिना चातक को कौन बुझावे प्यास-॥ 

aft उडत चारि हु दिलि सूखे खेत परे। आवहु आवहु फेरि करो इकवार हरे ॥ 

तव प्रसाद तें भूमि गई ही जो हरिआय | तेरो da निहारत धूरहि गई Rea ॥ 

सूखे बन उपवन परबत झरि जरि गई घास। डोलत खग सग जहि निकसे निपट"उदास॥ 

तेरे बल जो दाने निकसे परबत फार । बिन तेरे सो होय गये जरि बरि कै छार ॥ 
= | E - चमचम करि चमकी नहिं दामिनि एकहु बार । अरु नहिं छाये घोरघोर घन करत अंधार ॥ 
E q= द्रवहुं भारत पर अबहूँ हे घनश्याम अब न बचावहु तो आवहुगे पुनि केहि क्राम ॥ 
जबुप्रि भये जीवन सो अब सत्र छोग इतास । तद्रपि नाहि हटत है नवघन तुम्हरी आस || 
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हुई है । कवि निराश होकर राम से पूछता है कि-- 
“केहि कारण पावत नहों, आधे पेटहु नाज | 
कौन पाप सों बसन विन ढकन न पावत लाज ॥ 
सीत सतावत सीत महे अरु ग्रीषम ae घाम | 
भीजत ही पावस कटत कोन पाप सों राम ॥ 
के ते बालक दूध के विना अन्न के कोर d 
रोय रोय जी दत हैं कहा Garg और ॥ à 
देश की इस दुदेशा को देख कर काब को अत्यन्त व्यथित हृदय से 
कहना पड़ता है कि-- 
“अब या सुखमय भूमि AE नाहो सुखं को लेस | 
ag चाम qita भयो अन्न दूध को देख ॥” 

à देश का व्यापार भी La प्रात दिन घटत! जा रहा È | Til के अभाव 
में ऋण बढ्ता जा रहदा है ओर दिवाले निकल रहे हं । टेक्स और धन हान 
के कारण व्यापारी वर्ग नए हो रह। है । 

“इसी प्रकार वणिक लोगों की भी अब पू'जी घडती है। 
आये वषे पाँच दस का जो तप्पर रट उलटती È ॥ 
साहकारों के अब तो iaai (eats कढ़ते हं । 
पूजी घरी चलो जाती है ऋण क तू दे बढ़ते हैं ॥ 
TUM उधर होनी की टिक्कस की ललकार इधर | 
आठौं पहर घोर आपद है साहूकारो के [सर पर ॥ 
कवि को किसानों की. सबसे अधिक चिन्ता हे और वही सबसे अधिक 
विपन्न € । कमे अच्छा तरह से जानता है कि कृषि प्रधान, भारत की 
aala किसानों पर [नभर है। कसानों के प्रात कांब के हृदय में अगाध 
सहानुभत है, [केसाना का आशा (नराशा और उनकी चिन्ता तथा उल्लास 
क ।चडण इनको रचनाओं 'मे अत्यन्त मामिक और प्रभावशाली हुआ है। 
संसार भर का पट भरन वाले किसानों के बच्चे भूख से दम तोड़ wei 
उनके Im HER का फल बढ़ा हुआ AMA हड़प कर जाता. है । 
जनक कारण सब,सुख पाच, जिनका बोया सव जन खाँय | 
हाय हाय उनके बालक ।नत भूखों के मारे aga ॥ 
अहा बिचार दुःख के मार निस दिन पच पच मरं किसान । ` 
जच अनाज उत्पन्न होय तब सब उठवा ले जाय लगान ॥ 
ine) y की SS का एक ASS और भो saya किया जाता 
"qut क जी मै छाई ऐसी निङुराई | 
उपज्ञी।वका ।कानों की सब भात घटाई ॥ 
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रहा नहीं तृण चार कहीं कृषकों के घर मे । 
पड़े ढोर उनके गोभक्षक कुल के कर में ॥ 
जिन सरसों के पत्तों को डंगर थे खाते । 
उनसे वह अपना जीवन हैं. आज fram N 
लवण विना वह भी हा रह जाता फीका | 
नहीं पूछता भाव आज कोई उनके जी का ॥ 


. इन पंक्तियों में चिझित किसानों की दुर्दशा कबिता की अत्युक्ति या 
अतिरञ्जना नहीं है। ये पंक्तिया देश की वास्तविक दशा के निरीक्षण के परि... 
णाम स्वरूप है, इस विषय भे निष्पक्ष देशी तथा विदेशी विद्वानों के उद्गार कचि 
की वचनावली का समर्थन ही करते EG इन निरीक्षकों ने भी सरकार को 
किसानां की दुरवस्था के लिये उत्तरदायित्व ठहराया है। ' कवि को भारत 
का भाग्य डुदशाग्रस्त प्रतीत होता है और वह निराशा भरे स्वर मै कह उठता 
है कि-- 

“हमरे जीवन मांह प्रभु अब सुख को नहिं लेस | 

लेख भाळ को वन रहे चिन्ता दुःख कलेस ॥ 

आज या सुखमय भूमि महेँ नाहो सुख को लेस | 

Zs चाम पूरित भयो अन्न दूध को देख ॥” 
_ दैवी के स्वागत के लिये इस दरिद्र देश में कवि को कुछ नहीं मिलता । 
आहों और अश्रजल को छोड़ कर उसके पास देवी की आचभगत करने के 
लिये कुछ नहो है। उसे अत्यन्त व्यथा भरे स्वर में अपने अभाव का रोना 
रोना पड़ता है-- 


o 


“Gz at जी माय कहा हम पास है। 
केवल आंखिन जल, अरु लम्बी सांस है ॥” 
का दें जननी पूजा करें तुम्हार । 

Weg के निस दिन है हाहाकार ॥ 


‘ “Tt is estimated from official.records that ‘one fifth 
of the Indian rural population or between 40,000,000, or 
50,000,000 of people are insufficiently fed even in years of 
good harvest.” R. C. Dutt, England and India. e “The 
goverment assesment does not leave enough food to the 
cultivator to support himself and his family throughout 
the year. The rayat will remain thé most pathetic “figure 
in the British Empire for his masters have ever been 


unjust to him", IT, C. E, Zacharia, Jtenascent India, 
* CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
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कवि इस आर्थिक दुरवस्था के कुप्रभावों से अनभिश नहीं है। भूख कीं 
बाला में सौजन्य, विवेक, धर्म कर्म आदि सभी जले जा रहे हैं--हिन्दूं जाति 
उवाला जन्य, B AE: ie m a A efr > ae 
| भूख से तिलमिला कर शताब्दियों से सञ्चित सांदण की । i oe 
| है, भारत सन्तान अब “पेट हेत 'नित मरें पचे भर पेट न male! T 
| a दि से की सस्यश्यामला भूमि TAS गई है उसी 
॥ प्रकार अकाल आदि' से भारत को r EA 
4 प्रकार भारत वासियी का हदय भी रपशान गया हैं ॥ 2. oa 
| $ अब न अपने पराये का , 
कर राख हो गई है। अव उस मे न 
E nad विचार, और न मानापमान की चिन्ता । कवि ऐसे ही fer- 
s ~~ ~ ec. e. z a 
मसान, में माँ का आह्वान कर रहा है. । कतिपय्र सांकेतिक पंक्तिया Sz 
१ € 


की जाती है t Lx ue 
“अपनो और परायो देस विदेस, इन सवी को या महे नाहि लेस ॥ 
या हिय महेँ नहि माय न वाप न पूत, या महे नाहिन राव न रक न दूत ॥| 
नाहिन यामहँ मान नाहि अपमान, नाहिन कछु हित अनहित करि पहिचानि॥ 
या हिय महँ अब Fad फलत न वाग खिलत न HAE फूल न उड़त पराग LU 
qag न कोयल कूजहि वोलहि मोर, KAT न पंछी कौर मचावहि Se" 

« कवि को हिन्दू जाति के अधःपतन पर अत्यधिक दुःख है प कवि को 
सबसे अधिक पीड़ा यह देखकर हो रही है कि पेट की चिन्ता में यह जाति 
अपना कर्त्तव्य और स्वरुप सच्चे तथा संस्कृति को भूलती जा रही है। 
आर्थिक चिन्ता मै धर्म कम लोक लाज सभी ga हो रहे हैं । 

“सै हमरे नहि धर्म कर्म कुल कानि बड़ाई | 
हम प्रभु लाज समाज आज सब धोय eri! 
मेटे वेद पुरान न्याय निष्ठा सव खोई | 
| हिंदू कुल मरजाद आज हम सवहि डुवोई ॥ 
a "पेट हेत पायन परत हरि तुम्हरे सन्तान ॥ 
कवि के लिये दुःख का विषय यही है कि भारतवासियों की खोये हुए 
गौरव और वैभव को पुनः प्राप्त करते की लालसा लुप्त होती जा रही है। उनमे 
अब वह स्पर्धा भी नहीं है जिसके वल पर किसी जाति काः पुनरुत्थान हो 
i सकता है। अब केवल कण्टता और कायरता रह गई E] केवल उद्रंभरण 
| का ध्यान और उसी के लिये ईश्वर से प्रार्थना अब केवल हीन दशा पर रोना 
आज रह गया है-- 
| ` “गजरथ तुरंग विहीन भये ताको दुर नाहीं। 
| चॅवर छडा को चाव नाहिं हमरे उर माहीं ॥ 
सिंहासन अरु राज पाट को नाहिं उरेहना | 
ना हम चाहत अब वस्त्र सुंदर पट गहनो ॥ E 
clo AA Bu SS ब ALMA GR rete! 


६४ 
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या भूखे पापी पेट कह मात कहो केसे भरे d 
“वेशक हम्‌ कपटी कपत कामी अरु कादर | 
दर द्र मारे फिरें हमहि कोउ देत न आदर ॥ 
इस प्रकार की हीनता फी भावना जांति के आत्मसंम्मान और आत्म- 
विश्वास को नष्ट कर रही है। कवि देख रहा है कि भारतवासी अब इतने 
गिर गये हैं कि विरोध करने के स्थान पर ये अत्याचार को चुपचाप सहते 
चले जा रहे है । इतना ही नहीं उनके लिये अब वे अत्याचार अत्याचार नहीं 
रह गये । वे अब अत्याचारी की चाडुकारिता में ही सुख मान रहे है; | 
| “पेट भरन हित fat हाय कुकुर से दर दुर । 
. . चाटहि ताके पैर लपकि, मारहि जो ठोकर ॥ 
और देशवासी इतने निराश हो गये है कि वे अपने को सब प्रकार से 
निर्बल और शक्तिहीन मान बैठे हैं। अब "अपनो कुछ उद्यम नहीं तकत पराई 
आस” । उन्हें अपने उत्थान की न कोई आशा है और न अपनी उन्नति का 
मार्ग ही दिखाई पड़ता है। उनका आत्मविश्वास इतना कुंठित हो गया 
है कि je अपने को हीन समझने लगे हैं; “सबै कहैं तुम हीन हो, हमहुं 
हम EMI 
i ऐसे समय में जब कि देशवासी अपनी प्राचीन गोरव गाथा को भूल 
चुके थे, और उनका अपना सच्चा स्वरूप-आत्मविस्म्त हो चुका था, पेट की 
ज्वाला में करत्तव्याकर्चव्य का ध्यान न रह गया था और लोक लाज जल रही 
थी, ऐसे समय में जब कि आर्थिक हीनतः ने देश को निस्संबल और निर्बल 
बना दिया था; ऐसे समय में जब कि जातिआत्मसम्मान इतना ठंढा पड़ 
गया था कि सताने वाले का स्वागत होने लगा था और हीनता की भावना 
इतना जड़ पकड़ गई थी कि अपनी नजर मे स्वयं नोचे गिर गई थी, वालसुकुंद 
गुप्त ने साहस का संचार किया, और आशासंदेश दियां, और देशभक्ति तथा 
देशोन्नति की बलवती भावना जगाई। देश के अन्य नेताओं के समान बाल- . 
aSa गुप्त भी देश की दरिद्रता के कारणों से अवगत थे, और उनका निदेश 
भो किया, है। कवि ने सस्कार की उस शासन नीति की स्पष्ट तथा खरी 
आलोचना की है जिसके परिणाम स्वरूप देश निर्धन हो गया है। सरकार के 
कड़े लगान (जिसके कारण किसान भूखे रह जाते हैं) और कड़े टेक्स की 
चर्चा ( जिसके कारण व्यवसाय नष्ट हो रहा है) कवि कई स्थानों पर कर 
चुका है। भारत की दरिद्रता का मुख्य कारण सरकार का अनियन्त्रित द्नि 
प्रतिदिन बढ़ने वाला फौजी खर्च है। वैज्ञानिक सीमा की ga मे सरकार न 
मूर्ति पूजा का ख्याल करती है और न जन-सम्मति की. चिन्ता;' बालसुकुद 
शुप्तने सरक[री फौजीनीति के विरुद्ध अपनी आवाज उठाई है; क क 


poe that rich and fértile country......” ( England and 
adia, by E, C. Dutt, p. x ). 
È  CC-0.In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar ® 
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बावा! उनसै कहदो जो सीमा की रक्षा करते हैं। 
लोहे की सीमा कर लेने की चिन्ता में मरते él 
प्रजा तुम्हारी दीन दुःखी है रक्षा किसकी करते हो। 
इससे क्या कुछ भी होना है, नाहक पचपच मरते हो॥ 
इसी प्रकार वे प्रजा की मूक सहनशीलता को अच्छा नहीं समझते । प्रजा | 
का इसी प्रकार पीड़ित रहना शुभ चिन्ह नहीं है। उन्होंने भारत की सूक प्रजा- 
a की ओर लोगों का ध्यान आकृष्ट किया है । वे. पूछते है 
“तुम्ही बताओ क्या इस घोर विपद का सहना अच्छा है। 
इस प्रकार से प्रजावगे का पीड़ित रहना अच्छा zw 
“...प्रजा भूख से मरती है कुछ उंसका भी सोचो परिणाम” ll 
बालमुकुन्द गुप्त केवल सरकार की आलोचनामात्र से सन्तुष्ट नहीं | 
€) दीनो की दुदेशा का भार घनवानौ पर हें | धनिको का यह कर्तब्य * | 
धनहीनो की सह(यता करें। गरीबों के प्रति धनिको के उपेक्षापूर्ण व्यवह 
पर कवि उनकी भर्त्यना करता है और उन अमीरों पर कुपित होता है जिनका | 
^ निजी जीवन विलासमय है, परन्तु जिनके आस-पास के लोग भूखे मरते हैं | | 
“हे धनियाँ क्या दीन जनो की नहि सुनते हो हाहाकार । | 
जिसका मरे पड़ोसी भूखा उसके भोजन को घिकार ॥ | 
नंगे भूखे सच है तुमको कभी नहीं रहना पड़ता । 
tea चलने से पाओं में फूल तलक भी नहि गड़ता ॥ 
फिर भी क्या नंगे भूखों पर दृष्टि नहीं पड़ती होगी। E 
. सड्क कूटनेचालो से तो आँख कभी लड़ती होगी d" 
कवि की उदारहदयता. सड़क FEA वालों और नंगे भूखो को नहीं 
भुला सकी और उनकी सहानुभूति वरबस उन किसानों की ओर चली जाती 
है “जिनके कारण सब सुख पावे, जिनका बोया सव जन खायें”, इसके साथ 
ही साथ कवि इतना लोक-रीति का ज नने वाला है कि उसे अपने उपदेश के 
पालन किये जाने में स्वयं संदेह है, कारण यह है कि घनिक स्वभावतया दीनो 
ह RUE की वस्तुस्थिति का अनुभव करने मे अक्षम है । ८ 
«लु के मारे पंखेवाले की गति वह क्योंकर जाने | 
शीतल खस की ररी में जो लेटा हो चादर ताने ॥” 


| 
| 
और कवि इस बात से असंतुष्ठ है कि धनिक, दीनों को इस दयनोय दशा | 


Tint, ° 


में पहुँचाकर भी स्वच्छंद है और उनपर कोई नियन्त्रण नहीं है। धनिको के 
इन प्राप का फल इन दीन हीलों को भोगना पड़ता È | 


^ “हाय हाय दुष्कर्म तुम करो और उसका फल यह पावें | 
पापी पाप करें SP चल दें निर्दोषी पकड़े eee 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
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धनिको की भर्त्सना तथा कडु आलोचना ओर दीनों के प्रति पक्षपात 
और समानुभूति का प्रधान कारण यह है कि कवि दीनजनाँ के महत्व को 
अच्छी तरह समझत। है। कवि अच्छी तरह से जानता है कि किसी प्रकार 
की व्यवस्था के लिये इस वर्ग का संतुष्ट रहना आवश्यक है । इनके बिगड्ने 
पर सब कुछ नष्ट हो जायग।। इसी से कवि घनिकों के भविष्य की अपेक्षा 
इनके विषय में अधिक चिन्तित हैं। टि 

तुमसे लाख बने बिगड़े कुछ हानि लाभ नहि होना है। 
जिनके बिगड़े सब जग बिगड़े उनका हमको रोना है॥ 

इसौसे कवि धनिर्कों को बार बार चेतावनी देता है और निघेनों के 
प्रति सदृव्यवह/र करने क्रो आवश्यकता बताता है। अपने स्वाथौं की रक्षा 
के लिये भी पूंजीपतियों को अत्यधिक शोषण से विरत होना चाहिये कवि 
घनवानो को बार वार यह कह कर सावधान करता है कि दीनों के विनाश 
में अमीरों के सत्यानाश का संकेत छिपा है। Haat के विनाश के बाद 
घनिकों के नाश की वारी है-- : is 

“है बाबा जो यह बेचारे भूखों प्राण गवाँचगे। * 
तब कहिये क्या घनी गला कर अशर्फियाँ पी जावरो di 
हे घनवानो हा faa किसने हरली बुद्धि तुम्रो दै। 
: निधन sag जाँयगे तब फिर कहिये किसकी बारी È” 

इन उद्गारो से यह न समझना चाहिये कि कवि गरीबों की रक्षा के 
लिये केवल अपनी स्वार्थ बुद्धि से प्रेरित है अथवा घनिको या मध्यम qu 
के सुखमय अस्तित्व के लिये ऐसा कर रहा है। दीन वर्ग से घनिको का 
निर्वाह तो होता ही है, साथ ही देशहित के लिये. भी उनका अस्तित्व 
अत्यावश्यक और महत्वपूर्ण है। कवि स्पष्ट शब्दों मे यह कद रद्दा दे कि 
दीन y पर अत्याचार करने वाला सारे. देश का शत्रु और नाश करने 
वाला है । NS 

` ° “सच पूछो तो घनिको का निवोह इन्ही से होता दै। | 
जो*उजाडता है इनको वह सारा देश डुबोता दै ॥” 

'उपर्युक्त संक्षिप्त उद्धरणो सेकवि की समाचुभूति और उदार भावना 
का पूर्ण परिचय मिल जाता है। कवि ने देश-की आर्थिक दुरवस्था को बड़ी 
मार्मिक व्यञ्जना की है। आर्थिक दुर्दशा के विशंद चित्रण, उसके कुप्रमाव के 
क्षोभपूर्ण-बर्णन और कारणों के विश्लेषण और परिणाम स्वरूप देश के भाग्य 
विधायकों की स्पष्ट और खरी आलोचना.में कवि के निर्भीक और स्वतन्ज 
व्यक्तित्व का दर्शन होता है। कवि के हृदय में जिन मावो की अनुभूति जगी 
उनकी व्यञ्जना में कचि ने किसी प्रकार का संकोचन नदं hd है वरन 
उनके प्रभाव और उत्कर्ष की ओर ही उसका भ्यान रहा है। भावाउुभूति की 

सच्चाई के कारण इस POE जो ओज, उत्साह, प्रभाव और. प्रवाद ? 
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६८ हिन्दी विभाग । [ m 
वह उनके अम्य. समकालीन कवियों में दुर्लभ है, देश के आर्थिक जीवन = 
अत्यन्त विशद ओर सर्वांगीण चित्रण में कोई पक्ष छूटने नहीं पाया है।इस 
कचि की उदारदष्टि और विशालहृदय की झलक बराबर मिलती है । | 
कवि केवल समालोचना मात्र से संतुष्ट नहीं है। देशोन्नति के लिये 

बह हितकर योजना को. कायोन्वित करने को भी तत्पर है। वह देशवासिया 
को आवाहन कर उनको आत्मनिर्भर बनने का उपदेश देता È | बालमुकुल्द 
गुप्त के समय में बंग-भंग का आन्दोलन चल रहा था और वायकांट की घूम 
थी, कवि ने कांग्रेस के इस आन्दोलन में उत्साह दिखाया और चायकाट या 
बहिष्कार का समर्थन किया, कवि ने विदेशी माल के बहिष्कार और स्वदेशी 
के प्रयोग को देश की आर्थिक दुरवस्था को'दूर करने का सूल मंत्र माना | 
कचि ने इन पर विशेष आग्रह दिखाकर आत्मनिर्भरता ( Self-dependence ) 
और आत्मपर्यात्ति ( Selfsufficienoy ) के उस आर्थिक सिद्धान्त की 
राष्ट्रीयता का सूत्रपात किया जिसके लिये आज भी dud चल रहा ÈI 
कचि इस प्रकार देश को आत्मसंपक्न बनने के लिये आमंत्रित कर Tat दै-- 

“अपना बोया आप ही खावे, अपना कपड़ा आप बनावे | 

बढ़े सदा अपना व्यापार, चारो दिस हो AT बहार ॥ 

माल बिदेसी दूर भगावे, अपना चरखा आप चलावे L 

कभी न हो भारत Ate u" T 

magga गुप्त बहिष्कार और स्वदेशी की सफलता की सीमा को 


` अच्छी तरह जानते थे। वे यह अच्छी तरह जानते थे कि देश की wale में 


यह केवल पहिली मंजिल है। इसे महत्वपूर्ण जानते हुए भी देशोन्नति के लिये 
इसको परम साधन नहीं मानते Al बालमुकुन्द गुप्त कांग्रेस के बड़े भक्त थे। 
जिस प्रकार कांग्रेस ने बहिष्कार को देश के विरोध प्रद्शन का वैध अस्त 
स्वीकार किया था) उसी प्रकार वालमुकुंद गुप्त भी इसे मानते थे। कांग्रेस 
या “जातीय आन्दोलन” के समान बालमुकुन्द गुप्त भी घन के अभाव को 
भारत की SAI Bl प्रधान कारण ठहराते थे और कांग्रेस के समान उनका 
भी यही विश्वास था कि आर्थिक अवस्था में सुधार के लिये राजनीतिक 
अधिकारों की प्राप्ति: आवश्यक है। प्रेमघन' के समान बालमुकुंद गुप्त भी 
राजनीतिक क्षेत्र मै ईलेक्टिव सिस्टेम या निर्वाचन पद्धति की माँग पेश कर रहे 
हैं | उनका विश्वास है कि निवोचन का अधिकार पाये बिना देशदशा 
नहीं Gat सकती । साथ ही साथ कवि नामिनेशन ( Nomination ) 
विरोधी दै । इसलिये नामिनेशन चाहने वालों से मतभेद है क्योंकि जनमत 
का नामिनेशन से अवरोध होता है-- 


` ` “यही स्वच्छ उद्देश्य अजी जातीय आन्दोलन का Ea 


(akin अवसर में हमको ee —— मारी घन का है un 


£, See quotation on p, TI t ahead, TERES US 


= 
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जारी न हो इलेक्टिव सिस्टेम तब तक यह नहिं होना है | 

चुने हुप मेस्बर होते तो ऐसा कब होने पाता । 

उसे पुकार कौसिल मै नानी जी को घर बन जाता ॥ 

जाति का अपने नामोनेशन से यह लाभ कर।ओगे । 

सबका एक साथ ही अपने हाथों नाश कराओगे ॥ 

यहाँ पर कदाचित्‌ यह कहना अनुपयुक्त न होगा कि 'प्रेमघन कै समान 

बालमुकुन्द गुप्त की वाणी भी अरण्यरोदन सिद्ध gi, और 'प्रेमघन” के समान 
उनको भी दासता का कडु अनुभव उठाना पड़ा । देशरल्र दादाभाई नौरोजी के 
काले कहे जाने पर 'प्रेमघन' का देश भक्ति पूणे हृद्य भारत के इस प्रकार 
अपमानित होने पर व्यथित हो उठा था। वणभेद की ऐसी अपमानजनक 
घटनायें बालमुकुन्द्‌ गुप्त को भी मन मार कर देखनी पड़ती थी,। कभी उनके 
हृद्य से अत्यन्त क्षोभ भरी बचनावली का उद्रेक होता है जिससे देश की दबी 
हुई उदासी और असन्तोष की सूचना मिलती है-- -. : ` 

“हमने माना गोरा रङ्ग आजकल तुमको प्यारा है । 

पर हे श्याम सुना है काला भी तो रङ्ग तुम्हारा है ॥ 

एक काला इसलिये गया पिण्डी मे गोली से मारा । 

पंखा करते एक गोरे को ऊँघ गया था बेचारां ॥ 

काले गोरे की भेदभावभरी tet अपमानजनक घटनाओं से शासक 

और शासितों के बीच दिन प्रतिदिन गहरी होने वाली खाई की व्यज्ञना होती 
है जिससे देश के सभी हितैषी चिन्तित थे। शासकों के विरुद्ध भावना जड़ 
पकड़ती जा रही थी जिसका कारण कुछ लोग पाश्चात्य शिक्षा को मानते थे 
और कुछ लोग पाश्चात्य शिक्षा से जनित देश की उच्चामिलाषाओं की (संकीणं 
हृदय शासन द्वारा) अस्वीकृति और अग्राप्ति को.ठहराते.थे । # 'शासकविरोधी o 
भावना को कर्जन की नीति ने और भी seta किया: कजत ने कलकत्ता विश्व. 
विद्यालय के दीक्षान्त भाषण के बीच भारतवासियो की ईमानदारी पर और 
सच्चाईपर आक्षेप किया था जिसका समग्र देशने विरोध क्रिया । बालसुकुन्व 
गुपत ने भी इस विषय को लेकर व्यङ्ग बचनावली का प्रयोग: किया है .. 

“सच है सभ्य देस की चीज, तुमको उ सकी: कहाँ तमीज। | 

औरों को झूठा बतलाना, अपने सच Su MEE 

ये ही पक्का सब्यापन है, सच कहना तो कच्चा पंन हैः 


झूठ को जो सच कर दिखलावे, सोई सचा TIN 

इसी प्रकार घालमुकुन्द गुप्त उन सभी अवसरवादियों : T 

करते हैं जो देशहित का ध्यान छोड़ कर केवल अपने स्वार्थ का ध्यान रखते 
है । जो अपने लाभ के अनुकूल वेष बनाया करते हैं औरं जो: मर्यादा 
भ्यान छोड़ क्र खिताब पाने के लिये “बूट acd शरणम्‌ ते हैं । अपनी 
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| Ve ( हिन्दी विभाग । हु [ भाग 
| नमकहलाली का विश्वास दिलाने वाले का जो खाका कवि ने खाँचा दै उसका 
| पक उद्धरण दिया जाता है- 


“आप सभी हैं जानते हम हैं नमक हलाल | 

A ; औरों से मिलता नहीं तभी हमारा ख्याल ॥ 
ie “घूसखोर” ही है कहा, मारी तो नहि लात | 
| फिर क्यों कुरसी त्याग दें ऐसी है क्या बात ॥ 
Jj अब प्रभु कीजै दीनका ऐसा कुछ उद्धार | 
i रय बहादुर बन सके जिससे इस ही बार ॥” 

| ` अवसरवाद्यों और पदलोलुप चाटुकारो पर की गई व्यज्ञोक्तियों में 
उपहास के साथ कवि की मार्मिक व्यथा भी छिपी है / इन पर हँसी एक प्रकार 
से अपनी हँसी है, उस दीन भावना की व्यञ्जना है जिसमें आत्ममर्यादा, 
देशभक्ति, लोकलाज आदि का हास होजाता हैः। कवि देख रहा है कि गुलामी 
की आग में देश का बाहुबल, बुद्धि विवेक आदि स्वाहा हो रहे हे । गुलामी मेँ. 
देश-अपनी मानमयांदा का जुआ खेल कर सब कुछ हार चुका । स्वाधीनता 
| गंवाकर दास बने हुए अब एक युग बीत गया | 
ET «we दिन बीते राम प्रभु खोयो अपनो qu 

bá “धनबल जनबल WIES, बुद्धि विवेक विचार 

मान तान मरजाद को as जुओ हार ॥” 

.. "दासता के बीच क्या ऊंच नीच का भेद। हमारी क्या इज्जत क्या 
SET, “धरम कर्म संयम नियम” आदि । 


| 
| 
| 
j 
| 
| | . . .. “इन सब को बहु दिन भये खेलि चुके हम फाग ।” | 


E] * . अब हम किस आधार पर घमण्ड करे। हम अब क्या अपनी जाति की 
की er m (> en >. =e p. 

B उच्चता की डांग मार और जातिवर्ण विशिष्टता का डंका dia हमारे लिये 
घम ad काम आदि के सिद्धान्त भी अर्थ शान्य हैं। न cant समाज- 


i व्यवस्था का कोई गौरव, न घम और ( संस्कृति व) सभ्यता का महत्त्व 
i क्यो कि कवि एक. क्षणके लिये भी यह नहीं भूल war कि सभी जांतियां 
| गुलाम है और देशपरतंत्रता इस तीव वेदनामयी अनुभूति से तिलमिला कर 
| कवि को अत्यन्त व्यथा भरे शब्दों में यह कहना पड़ता है कि 

: “हमरे जाति न at है नहीं अथे नहि काम। 


EN 


. कहा दुराबै आप से हमरी जाति गुलाम” 
और . डळ ; i à 


: “.--अब या भारत भूमि में सबै बरन हैं दाख''-” -: 

“ कवि एक बार फिर स्वाधीन भारत का गौरवमय दृश्य देखना चाहता 

LE ow यत भारत की रागिनी सुनने को वह उत्सुक है । स्वतन्त्र भारत 
_ (केपूर्व समय ) की शोभा और sent के दशन के लिये उसकी आँखे 
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ललक रही हें । कवि अपनी वंदी आत्मा को सम्बोधित कर कहता 
है कि या तो वह स्वतन्त्रहो या कवि कि uer हो जाय । कोकिल या तो 
अपने fang को तोड़कर funem हो और स्वच्छंद विचरण करे और ऐसा 
न हो सके तो दासता के करुण हव्य को देखने को जीवित न बचे। बहारके 
( उपयुक्त समय के ) अने पर मूक कोकिल से कवि का यही कहना हे कि 
“अब क्यों मौन गह्यो प्रिय कोकिल, आई agit बहार 
. ` अब दिन फिरे तुम्हारो प्यारे पंचम स्वरहि पुकार 
कूक बसन्ती कोकिल प्यारे हृदय खोलि कर कूक 
करि अपने पिजरा के चाहे मेरे हिय के ट्रक 
वह पहली शोभा दसंत की वह सुठि सुंदर फाग ॥” . 
जिस प्रकार कवि आर्थिक क्षेत्र में अ:लोचना मात्र से संतुष्ट न होकर 
देशवासियो' का कार्य क्षेत्र मे आह्वान करता है। कवि के समय की मुख्य | 
और महत्त्वपूर्ण राजनीतिक घटना बंग-भंग है । यह देश के आत्म सम्मान की 
कसौटी थी और देश इसमें खरा उतरा । कांग्रेस या “जातीय आंदोलन” के 
समान कवि ने भी वंग-भंग का विरोध किया और उसके विरुद्ध का अभिनंदन 
किया । वंगभंग के द्वारा सरकार ने घर के आंगन मे ही दीवाल बना कर 
भाई को भाई से अलग करना चाहा है । 
“देख देश को अपने ख्वार, बंग निवासी उठे पूकार . 
i . आंगन में दीवार बनाई, अलग किये भाई से भाई 
भाई से किये भाई दूर, बिना विचारे बिना pur . 
कचि सरकारी नीति से विरोधभाव प्रदर्शन के लिये कांग्रेस के समान 
बहिष्कार और स्वदेशी को प्रयोग का उपदेश देता Bei भोग-विलास के 
त्याग और प्रेमभाव की प्रतिष्ठा पर कवि का विशेष आग्रह है । कवि चाहता 
हे कि सब अपने को बङ्ग माता की सन्तान समझे और एक साथ जीने मरने की 
प्रतिज्ञा कर SAL तथा आत्मोत्सर्ग और बलिदान के पथ का अनुसरण करें | 
° “आओ एक प्रतिज्ञा करे एक साथ सब जीव मरे । 
चाहे ag होय सो भाग, पर न छुटे अपना अनुराग d 
भोग विलाख सभी दो तोड़, बाबूपन से मुह जो मोड़ t 
@ छोड़ो सभी विदेशी माल, अपने घर का करो खयाल! २ 
* "Even such a moderate ås Gokhale accepted 
boycott of British goods as the last protest and perhaps the 
only constitutional and effective.means left of drawing the 
attention. of the British public to the action of Govt. of 
~ ^ India in persisting in their determination. to- partition 
Bengal in utter disregard of universal prayers and protests 
of the people” (Renascent India, by H.C.E. Zacharia, p.l43,) 
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अपनी चीजें आप TATA, उनसे अपना AF सजाओ | 
भजो बङ्ग माता का नाम, जिससे भला होय अज्ञाम | 
. उपर्युक्त पंक्तियों से कवि का स्वदेशानुराग और उसकी उवर पर 
T झलकती है। कवि ने इस प्रकार भावपूर्ण शब्दावली द्वारा अनेक स्थलों पर 
jh निराश जनता के बीच आशा उत्साह और स्फूत्ति का संचार किया, माठ्भूमि 
i के प्रति प्रेम और श्रातृत्व की भावना जगाई और देशवासियों में साहस तथा 
at इढ़ता सथा बलिदान का प्रसार किया | बालमुकुंद गुप्त का यह काय अत्यन्त 
| महत्वपूर्ण है। क्योंकि ऐसी विरिष्टताओ से समन्वित जाति क्या नहीं 
| कर सकती। 2 
निबंध समाप्त करने के पूवे यह कहना कदाचित्‌ अप्रासँगिक न होगा 
कि 'हिंदू' घर्म' आदि शब्दों की पुनरावृत्ति तथा हिंदू विचारधारा का 
बाहुल्य होने पर भी .कवि में सांप्रदायिक संकीर्णता नही हे । इसके विरुद्ध 
“कौमी निमक हरामी” और वृथा किसी संकीर्ण हृदय की गुलामी करने 
|| वाला को इसने बुरा-भला कहा है । कवि के आर्थिक दशा के चित्रण चिना 
i किसी जातिगत या वर्णंगत भेदभाव के समान रूप गरीबों का सहानुभूति 
पूणे वणन किया है। इसी प्रकार उसकी भावना में समग्र abated है और 
किसी जाति का बहिष्कार नहा है। शक्तिस्वरूपा माठभूमिँ भारतभूमि की 
अभ्यर्थना और उपासना मै समग्र भारतवासी-तीस करोड़-हाथ जोड़ 
खड़े होते हैं। मातृभूमि की बंदना में कविकठ से समग्र जन संख्या की वाणी 
d प्रतिध्वनित होती है, शीश झुकाते हैं और “कर साठ कोटि जोर खरे” | 
| “जाग जाग जगद्स्ब मात यह नींद कहां की । 
| कस sat विसराय वान सुत बत्सल मांकी॥ 
एक पत की मात नोंद भर HAR न. सोवत। 
तीस कोटि तब दीन हीन खुत तव सुख जोचत ॥ 
Veg अम्ब! संकट हरो निद्रा दूर बहाय के । 
कर साठ कोटि जोर खरे, द्वारे तब सुत आय के” ॥ 
अन्त में कवि के हृदय में आशा का संचार होता'है और उसे विश्वास 
दो जाता है कि उसकी प्राथना मान ली गई और. शक्तिस्वरूपा भारतमाता 
इस देश में सदा निवास करेगी ।.काव को देश के उज्ज्वल AMI भविष्य 
का विश्वास हो जाता है । उसका un कह उरता है कि “सुख को भयो | 
प्रभात” और देशवासियों को इस आ में सम्मिलित होने के लिये 
आमंत्रित करता है। चारों ओर जय जयकार का शब्द गूंज रहा Ed | 


भारत के रुखप्रभात की शोभा को देखने के लिये देवता आकाश मै अपना 
विमान रोके हुए हैं । ; : 
- “जय जय ध्वनि रद्दी पूरि बजत आनन्द बधाई ˆ ` 

. नभ RaT विमान देवगन देखें आई ॥ | | 
EM ——— LA gw को मय प्रभात उठी सब भारतवासी | 
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बालमुकुन्द को-आर्थिक ay राजनीतिक कविता । ७३ 
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निरखहु नयन उघारी मातं आई सुखरासी 

सब GAS मात सनातनी आदि शक्ति He धाय के 

रलि मिलि आनंद उत्सव करहु नाचौ दुख बिसराय कै d" 

यह आशाहिता कवि की अपनी विशिष्टता है। ऐसी रचनाओं के द्वारा 
कवि ने जनता की निराशा को दूर किया और उसे उज्वल भविष्य पर विश्वास 
दिलाकर RATA पर अग्रसर होने का सम्बल प्रदान किया, कवि के इस काये 
की जितनी प्ररांशा'की जाय थोड़ी हैं, देशद्दित के लिये-आशा का आधार 
अत्यावद॒यक है । बाळसुकुंद की रचनाओं ने आशा और विश्वास का वाता C 
चरण तय्यार किया, आशा, उत्साह, और विश्वास से ओतप्रोत जातियां अपने 
देश की सफलता के लिये सव कुछ न्योछावर कर सकती हैं | 
qd पृष्ठां में वालसुङुंद गुप्त की आर्थिक तथा राजनीतिक भावनाओं की 

जो संक्षिप्त रूपरेखा उपस्थित करने का प्रयास किया गया है उससे कवि की | | 
प्रतिभा,- स्वतन्त्र व्यक्तित्व, भावालुभूति की सत्यता का पूरा परिचय हो 
जाता हैं। कवि की पर्यवेक्षण शक्ति, वर्णन प्रणाली और विश्लेषण की क्षमता 
सै उसकी विस्तृत मनोदष्टि, संवेदनशीलता और उदार हृदयकी स्पष्ट झलक 
मिळती है। कचि. की स्वदेशभक्ति की भावना साम्प्रदायिकता से दूर और 
अत्यन्त उदार दै । कवि के समय मै देश के आधुनिक ( राजनीतिक, आर्थिक 
तथा सामाजिक ) जीवन के प्रारम्भिक पृष्ठ लिखे जा रहे थे। वह युग अत्यन्त 
ही महत्वपूर्ण था। यह कामना अत्युक्ति न होगी कि बालमुकुद गुप्त समय 
की कसौटी पर खरे उतरे और उनका संदेश युगविधायक और देश के सर्वथा 
अनुकूल था । उन्होंने जनता में आत्म-निर्भरता का संचार किया और अपने 
पैरों पर खड़े होने का उपदेश दिया । पारस्परिक सहायता, भ्रातृत्वभावना, 
प्रेम, एकता, सहयोग, सम्मिलित उद्योग तथा अनीति के विरोध का जो 
संदेश बालमुकुंद TA की रचना अपने समय का दपण है जिसमें युग की 
प्रवृत्तियों के साथ साथ कवि की स्वतंत्र प्रतिमा के भी पूणे नशन होते हैं ॥ 
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z भक्त माल की अभिनव मीमांसा 


do पद्मनारायण आचार्य, मीमांसा परिपत्‌, भदैनी, काशी । 

शंकर, रामानुज अथवा तिलक जैसे किसी बड़े आचार्य का भाष्य और 
प्रवचन पढ्ने पर आलोचक का ध्यान प्रायः इस ओर नहीं जाता कि मूल गीता 
का अपना एक निजी साहित्यिक और स्वतंत्र अर्थ भी है। स्वयं भाष्य से पढ़ने 
चाले मूल के स्वाध्यायिओं ओर आजकल के व्याख्यात्मक अथवा अनुवचना- 
त्मक आलोचकों के अनुसार तो यह निश्चित और सर्वमान्य हो चुका है कि | 
| अच्छी टीकाओं का स्वतंत्र ग्रन्थ के समान आदर और मूल्य होता है । और 
मूल का महत्व अलग समझना पड़ता È | 
| हिन्दी में नाभादास का भक्तमाल गीता के समान ही लोकप्रिय हुआ 
|| और उस पर टीकायें भी अनेक लिखी गई | मूल ग्रन्थ गोसाई तुलसीदास जी 
के काल में लिखा गया था उसमे तीन सौ सोलह ३१६ छप्पय और दोहे E 
लगभग पचास वर्ष वाद्‌ ग्रियादास ने उस पर टीका लिखी । उस टीका का 
इतना प्रभाव बढ़ा कि उसी ढंग पर केवल हिन्दी में ही नहीं, बंगला मराठी 
आदि में भी अनेक संतंचरित लिखे गए । उसी प्रियादासी टीका का प्रभाव हे 
कि ओज के ग्रियसंन, की, er आदि आधुनिक इतिहास लेखक और 
आलोचक कवियों के जीवन बृत्त की खोज चमत्कारपूणं कहानियों मे भी करना 
चाहते EI उसी के प्रभाव से आज के वैज्ञानिक युग मै भी तुलसीदास आर 
शानेश्वर जैसे संतों के चित्रपट चमत्कारों और. पारलौकिक घटनाओं से भरे 
रहते हे । उसी टीका की स्वाभाविक प्रसिद्धि का ही फल यह भी है कि 
आज हिन्दी साहित्य के आलोचक नाभा दास की मर्म भरी आलोचनाओं तथा 
साहित्यिक frat की ओर ध्यान ही नहीं देते। इस ओर स्वतंत्र आलोचना 
की Te हे । आधुनिक आलोचना इस दिशा में अधिक काम कर 
सकती हे : 3 


आधुनिक आलोचन का परिणाम : 

नई दृष्टि से मूल अन्थ का स्वतंत्र और सम्यक अध्यन करने से कई 
महत्वपूण बात सामने आती हें । प्रथम तो यह ग्रन्थ व्यापक और उदार दृष्टि से 
लिखा हुआ भक्ति आन्दोलन का इतिहास है। इस दृष्टिसे इसका विचार करना 
मध्यकालीन संस्कृति और हिन्दो साहित्य की मध्ययुगीन धारा के अध्ययन में 
बहुत सहायता देता है किस प्रकार उस युग में विश्व qd की कठ्पना हो रही 
थी और किख प्रकार भक्ति, भक्त, भगवान्‌ और गुरु सवका अपने जीवन और 
अनुभव रो समझने ओर समन्वय करने का प्रयास हो रहा था । ऐसी बातें भी 

भक्तमाल में सहजही मिल जाती Ë | | 

ह भक्त भक्ति भगवन्त शुरु चतुर नाम वपु एक । 
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साहित्यिक आलोचना की सामग्री 


इन महत्वपूर्ण वातों के अतिरिक्त नाभादास की कविता में साहित्यिक 
आलोचना की सामग्री मिलती है। आज का आधुनिक आलोचक किसी साहित्य 
अथवा कवि का संपूर्ण आलोचन करने पर जिस प्रकार चतुराई से उपसंहार 
में आलोचना का सार तत्त्व रखने की चेष्टा करता है, उसी प्रकार की चेष्टा 
नाभादास ने की है। यहां हम केवल पांच उदाहरण लेंगे । कबीर, तुलसी, सूर 
मीरा और पृथ्वीराज हिन्दी के प्रसिद्ध साहित्यकार हैं। पांचो क्रमशः पांच भिन्न 
भिन्न शाखाओं के है, कबीर निर्गुण राम भक्त हैं, तुलसी सगुण राम भक्त हैं 
सूर सगुण कृष्ण भक्तै, मीरा c पथ की कृष्ण भक्त हैं, और पृथ्वीराज 
दरबारी कवियों की वीरता और सरसता दोनों के लिए प्रसिद्ध हैं । भक्तमाल 
के सूल रचयिता नाभादास ने पांचों की उचित और विदग्ध समीक्षा की है | 
पहले हम पांचों के संवन्ध मे आज कल का निर्णय सामने रखलें तब नाभादास 
की उक्तियां से तुलना करे । 

कबीर 

कबीर मर्यादा वादी नहीं थे तुलसी और कवीर की तुलना से यह स्पष्ट 
है कि एक परंपरा. की मर्यादा. को लेकर चलता है और दूसरा उसको छोड़कर । - 
दूसरी बात कबीर ने कवि और सुधारक के नाते जिस धम का प्रतिपादन किया 
बह विश्वधर्म था--भक्ति का धर्म था । वह किसी संप्रदाय के भीतर बद्ध न था 
तीसरी बात है उनका योगमार्गियों और सिद्धो के समान यज्ञ, पजा, 
मंदिर, मस्जिद्‌ आदि के कर्मकाण्ड तथा आचार विचार की रूढियो की जडता 
का खण्डन | सभी मद्दापुरुषां के समान वे चेतन और सजीव अनुभव को महत्व 
देते थे। उनका साहित्य इससे भरा पड़ा है । उनकी चौथी विशेषता यह है कि 
T के समान उन्होने प्रत्येक व्यक्ति को स्वतंत्रता दी है कि वह साहित्य को ही 
धम ग्रन्थ माने । साहित्य तीन प्रकार का होता है (१) पहला वह मन को रमाने 
वाला साहित्य जो हमारा संध्या अथवा नित्य स्वाध्याय, का ग्रन्थ बन जाय | 
यह परनिर्मित और स्वनिर्मित दोनो प्रकार का हो सकता है । (२) दूसरे 
प्रकार का साहित्य ऐसा होता है जो हमे अनुभवी रहस्य घादियों और “मरमी' 
साधुओं से मिलता है ऐसी संत वाणियो को चाहे अधिकल मूलरूपमे चाहे 
अनुवाद रूप म॑ अपनाने से जीवन मे daa मिलता है । ( ३ ) तीसरे प्रकार का 
साहित्य x हे जिसमे स्वयं हमारे अनुभव को साक्षी रहती है । इसप्रकार की 
त्रिवेणी में ही जीवन का रहस्य मिलता है । इसलिए कबीर ने क्रमशः रमैनी, 
सबदी और साखों की ही हिन्दू सुसलप्रान सबके लिये जीवन ग्रंथ माना है । 
कबीर की पांचवी और छठवां विशेषता है उनका पक्षपात रहित होना और | 
सवभूत हितरति अर्थात्‌ अहिंसा, विश्वमैत्री आदि का आदर्श । उन्हाने सभी को 
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तक कि चैष्णवों तक के कर्मकांड की कडु आलोचना की है । उनका अहिसा और a. 
| | प्रेम का स्वर तो प्रे साहित्य मै ब्याप्तहै। Ze : | 
| अन्तिम बात जो सबसे अधिक महत्वपूर्ण और प्रसिद्ध है वद्द कबीर का | 
शहस्यवाद्‌ । कवीर ने आत्मा परमात्मा-अहं और इदं का समन्वय È करके जो 
समझा बूझा था उसे चरितार्थ करके जीवन बिताया था और स्वयं लिखा है कि 

कथनी से करनी कठिन होती है | इसी अपनी करनी और आप बीती बातों का 

प्रकाश उन्होंने साहित्य द्वारा किया है। उनके रहस्यवादी साहित्य मे सुहं देली | 
मीठी बाते नही है और न कोरी सुनी सुनाई शास्त्रों और सिद्धों की बाते हैं। | 

| 2o ge 

इन सात आठ बातों मे ही कबीर की आधुनिक आलोचना का निचोड 

आ जाता है उसी प्रकार तुलसी दास की मार्मिक व्याख्या करने वाला केवळ 
aA कहता हे कि तुलसीदास उस युग के सबसे बड़े प्रबंध कवि थे । कवीर, 
सूर, मीरा आदि के मुक्तको की तुलना मे तुलसी के उत्तम सुक्तकों की तुलना 
करना रोचक विवाद ओर आलोचना का विषय होता हे पर इतना निर्विवाद 
है कि उनके समान प्रबंध का महाकवि कोई नहीं हुआ । दूसरी बात यह है कि 
उनका काव्य बाल्मीकि रामायण के समान चरित ग्रंथ नहा. है, अक्तिग्रेंथ है । 
इस आलोचना मे ही तुलसी के प्रेम, भक्ति, संसक्ति आदि सबकी बात आ 
जाती है। वे वाल्मीकि के समान विवेक बादी और आदश वादी थे परंपरा और 
मयोदा के कट्टर प्रतिपालक थे पर साथ ही चे नरगाथा कहने वाले नहीं थे 
नारायण गाथा कहने वाले और भक्ति का संदेश देने वाले भक्तों फे सेवक कचि 
थे-सन्त कवि थे। $ ; 


घरदास 
सूर के संबंध में इतनी वाते सर्वमान्य É— . 
(१) वे ष्ण प्रेम के कवि थे (२) वे हिन्दी काव्य में मंगल की धारा 
बहाने वाले है।.( ३) वे करुणामृत के कवि हैं वाळ लीला के रूप मे । (४) 
बे रसिक जनों में हंद्य के समान स्थान पाते हैं। (५ ) हारावलि के धारण | 


करने वाले हैं। ( ६.) हरि के हाथ पकड़ने की कथा से मालूम होता है कि 


.W लीला के कवि हैं। (७) और हरिस्मरण के साथ त्र 
E VT aH वधू विलास का 


मीरा . ER 
मीरा के साहित्य मै जो भक्ति है वह श्टंखला को त्याग कर चलने वाली 
है। उन्होंने गिरिधर” के रूप का चित्र खींचा है अपने काव्य में । “गिरिधर” 
नाम ब्रज लीलाओं का प्रतीक है। उन्होंने प्रति रूप में कृष्ण का रहस्यपूर्ण C 
` चित्र खीचा है। उनका लोकापवाद और गरलपान भी साहित्य मे मिलता है । 
_ इतिहास का सत्य ददो या न हो पर साहित्यिक जीवन का प्रतीक निश्चय 
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ही है दरों फे कडु ध्यवहार को अस्त के समान भगवान का प्रसाद मानकर 
पीना ही गरळपान है । यह सीरा की साहित्यिक रचनाओं मे मिलता है । 
कवि पृथ्वीराज . 
चीकानेर के राठौर राजा पृथिवीराज प्रताप के दोहे” और वेलिक्रिसन 
झक्मिणी नामक काव्य के fea प्रसिद्ध है। उनका dena, प्राकृत, डिगल 
कई भाषाओं पर अधिकार था । उनके साहित्य A शगार, पर दुःख से उत्पन्न 
करुणा, हरिस्मरण आदि अनेक बातें हैं। वे शास्त्र के पंडित और अभ्यास 
चाले निपुण कवि है । उनका अर्थ वैचित्र्य भी प्रसिद्ध है। 
अब इन पांचों के संबंध A भक्तमालकार आलोचक प्रवर नाभादास 
की उक्तियॉ सुनिए-- " कको 
इन कविताओं में जो कवि समय से सिद्ध और व्यंजना पूर्ण शब्दों का 
प्रयोग हआ दै उन पर विचार करने से उद्धत आधुनिक आलोचनाओं का 
सत्य स्पष्ट हो जाता है और कुछ अधिक भो मिलता है । 
एक वात और अध्ययन के लिए सामने आती है। वह है साहित्यिक 
आलोचना से जन श्रतिया और fred का जन्म ओर विकास | नाभादास ओर 
प्रियादास की तुलना से इल प्रकार की जन श्रुतियों का अध्ययन बड़े आनंद और 
लाभ की वस्तु हो सकता है इससे साहित्यिक क्षेत्र के न जाने कितने भ्रम दूर हो 
सकते है । भक्त माळ अभी इस नपे इष्टि कोण से पढ़तेपर आलोचना का बहुत 
बड़ा उपकार करेगा ( भक्तमाळ के अलोचनात्मक उद्धरण 
कबीर 
कवीर कानि राखो नहीं वर्णाश्रम षटद्रशनी ॥ 
भक्ति विसुख जो धर्मं सो अधमं की गायो। 
योग यज्ञ वत दान भजन विन तुच्छ दिखायो ॥ 
हिन्दू तुरक प्रमान wet, सवही साखी। 
` पक्षपात नहि वचन सर्बान्हि के हित की भाषो ॥ 
MRS दशा है जगत पर सुख देखी नाहिनभनी | 
कवीर कानि राखो नहीं वर्णाश्रम षट दूरशनी d 
सीरा * : 
लोक लाज कुल ?एंखला तजि मीरा गिरिधरभजी | 
सदश गोपिका प्रेम प्रगट कलियुगहि दिखायो । 
निरंकुश अति निडर रसिक यश रखना गायो। : 
` दुएन दोष विचारि मृत्यु को उद्यम कियो। 
|. i बाळनवाॉँको भयो गरल अस्त ज्यों पीयो। . 
भक्त निशान बजाय के काहू ते नाहिन लजी ॥ 
लोक लाज mee Il 
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तुलसीदास 

| कलि कुटिल जीव निस्तार हित वालमीकि तुलसी भयो 

| त्रेता काव्य निवंध करिब सत कोटि रमायन 

इक अक्षर SUI ब्रह्महत्यादि परायन 

अब भक्तन सुखदेन बहुरि uui लीला विस्तारी 

राम चरण रस मत्त रहत अहनिशि बतधारी। | 2 

संसार अपार के पार सुगम रूप नोका लयो ॥ 


= 
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MAITHILI LITERATURE-A BIRD'S EYE VIEW, 
by 
Kumur Ganganand Sinha M. A., M. L. C. 
Maithili, the mother tongue of the people of the 
tract ofthe conntry constituting tho ancient kingdom of 
Mithila, was almost unknown to foreign scholars before 
a mention was made of it in I77l in the preface. to 


. Alphabetum Brahmanicum. In 80 Colebrook's reference 


J 


to this language in “Asiatic Researches ( Vol. VII p. 99 ) 
established its independent existence. Afterwards, Maithili 
was noticed by Aime Martinof Paris in his ‘Lettres edi 
Siantes et Curieuses’ ( Vol. II p. 295 ) in 804, Dr, Francis 
Buchanan, who surveyed the provinces subject to the Presi 

dency of Bengal in 807 under the orders of the Governor 
General in Council, mentions of the prevalence of Maithili 
in the Purnea district (The History, Antiquities, Topography 
and Statistics of Eastern India by Montgomery Martin 
Vol. III p. 228) and Sir George Campbell has noticed it in 
874 in Specimens of Lauguages of India. In I875 Mr. Fallon 
wrote a note on it in Indian Antiquary ( Vo. IV p. 340 ). 
But none of these scholars did justice to the subject and 
it remained in obscurity till Sir George Grierson, who was & 
Sub-divisional Offlcer at Madhubani (the heart of Modern 
Mithila), threw a flood of light on it. His Maithili grammar 
was published in the year ]880-8l and it was followed 
in 883 by Seven Grammars of Bihari languages in several 
volumes. They include different dialects of Maithili, But 
it was in his monumental work, The Linguistic Survey of 
India, that the language has been thoróughly examined with 
details brought prominently to the notice of English knowing 
Scholars By the time his reports on the Linguistic Survey 
of India were out, he (along with Hoernle ) published a 
grammar of Guadian languages in which he has definitely 
indicated that Maithili is an independent language and | 


. Bot a form of either Hindi or Bengali, as believed by a 


certain secti Bu gbseholangu dn d 883, Dey H Kellogg 
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dealt with. this language in his Grammar of, the -Hindi 
sts like Beames, and Egglling "have 


Language and philologi 
iv about Sanskrit books. Among 


taken notice of it while writi 
the Non-Maithila Indian’ scholars who have made a scienti- 


fic study ofthis language and its literature we cannot omit 
to mention Dr. Suniti Kumar Chatterjee, Rai Banadur 
Dinesh Chandra ‘Sen; Sjt. Nagendra Nath Gupta, Mana- 
inahopadhyaya Hara Prasad Sastri and Dr. Nalini Mohana 
Sanyala E : à ८ 
Although we find Maithili equivalents of-even Sanskrit 
wordsin works like the Bh@matz, commentary of! Vàcaspati 


( 9th ^ century) and Saryananaa s Gomméntary- on Amarko$a . 


(llth century), we do not find any composition ofliterary value 
in Which the language is traceable, till we come to the per iod 
of the composition of-Daavacanavat Caryücaryavoiniscaga 
The Dakavacenavali, if we take into . consideration the 
form of the laheuage in which they are availale-to us, will 
appear to-be modern, but it must be remembered: that 
they have been transmitted: to ‘us orally for generations 
and put to writing only‘during recént years. It is by the 
exdmination of subject-matter and its prevalente m ‘various 
linguistic forms ‘in various“ parts of N. India that-we are 
= compelled to place it alongside with Carydcaryaviniscaya 
The Caryàcaryaviniscaya. is a collection of 47 padas origi- 
nally brought by M. M.H. >. Shastri from- Nepal-and 
published under the title "Hajara Vatsarera -Purva Bangla 
Bhasaya Bauddha 'Güna-osdoha. The'caryüsaré the works 
DO Co xum Duca, Ex e 
Mie lak eae cn co anha Bhusuka, Kukkuri, ete: 
been referred to by Jyotiri$vara Thakura 

in Varnaratnakara ( (5th century), out and out a-Maithili 
work, and they go to show the influence that these-Siddhas 
exerted ‘on the mind of the people of Mithila-“cf the time 
The earyüs in all probability cover- the period-of about 250 
years (viz, about 950 to Í700 A.D. ). Thus we can ‘safely 


E omo assume that whereas local forms of Maithili words :weré 
shaping themselmesphetaraanctiaen Bélremdctho rnblitlerceniturias; 


ED o j 
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the language was trying to assert itself in the centuries 
that followed, through the composition of the authors of 
the ०७7५७७. Judging from the modern standard, the words 
having shaken off their original inflexion, the language may 
be called bald, but on the literary side they supply the 
cultural background for our study of later works. The 
coryas ave the typical compositions of the age to which 


they belong—, the age which marked the fusion of Buddhist 


Tantricism and Brahminism,-and they are Buddhist literature 
only in a restricted sense. 


It is only when we come tothe l3th century that we 
see the end of the old or formative period and the birth of 
the Maithili language as a separate entity. The first impor- 
tant work of this period, so far brought to light, is Farga- 
vatnükara of Jyotiri$vara Thakura. It has recently been 
published by the Royal Asiatic Society of Bengal and 
edited by Dr. Suniti Kumara Chatterjee:and Jyotisacharya 
Pandit Babuaji Misra. This isa prose work giving a fair 
picture of the life and culture in a Hindu territory of the 
time, and there is not a single instance of literature of this 
type either in Bengali or Hindi belonging to that time. The 
period between the l3th to the l8th ceutury, which for the 
sake of convenience we may call medieval period of the 
Maithili literature, was marked by the literary activities 
of very high order and to this period belongs the celebra- 
ted Vidyapati, whose Maithili compositions have won a 
very wide appreciation from Maithils and non-Maithils 
alike. After Vidyapati we come across ‘detatched verses 
from various authors whose language, theme, taste, thought 
and diction betray affinity with the earlier poets and wri- 
ters. Among such authors Candrakala ( daughter in-law of 
Vidyapati), Mahesha Thakura (the founder of the present Dar- 
bhanga os family), Umapati ( the author of Pa? ij üta-harana 
Nataka), Locana (author of Ragatarangini), Govinda Dasa 
Jha (author of Padüvalis), Ramadasa Jha ( author of 
Anandavijaya Nàtaka ), Mahinatha Thakura (an ancestor 
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of the present Maharajadhiraja of Darbhanga ) deserve 
special mention. 

When we come to the 8th century,we come across 
Maithili poets and dramatists, who were patronised by the 
Court of Nepal in the latter part of the I7th and the earlier 
part of the I8th century. These are Kaginatha, Krsnadeva 
and Dhanapati. Their works have been brought to light by 


M.M. H. P. Sastri, who brought the Mss. from The Nepal. 


Darbar Library and got them published by Bangiya Sahitya 
Parishad, ina collection which he called or miscalled Nepale 
Bánglà Nàtaka. The Chief of Mithila from I703 to I739 
was Maharaja Rághava Sinha and of this period we have 
the verses of Bhajana Kavi, whose songs are still very 
pupular in Mithilà. 

The verses of celebrated Nandipati, who was con- 
temporary of Maharaja Vishnu Simha (789-7438), Maharaja 
Narendra Simha (I745-759) and Maharaja Madhava Simha 
(l774-4806) find the next place from choronoligical point 
of view. 


Maharaja Narendra Simha was the patron of two 


other Maithila poets viz, Ramapati (the author of Rukmini’ 


Parinaya Nàtaka), Lala Kavi (the author of the Gauri pari- 
naya Nataka.), Manabodha (the author of Krsna Janma) also 
flourished during this period. Quite a large number of 
their detatehed verses are also available. Besides these 
well known authors there are some obscune poets like 
Modanarayana, :Chakrapàni, Caturbhuja, Sripati, Mahi- 
pati, Ranokamani, Madhava, Adinatha, Somanátha, Yadu- 
natha, Buddnilal, Krisnapati, Sivadatta, Higa bavi 
Batukanátha Karnajayanda, Tulàràma, Ramabhadra and 
Keava’ 
Ee we have no definite knowledge about their 
time, yet judging by a careful study of their works it will 
not be far wrong to place them among the poets of the 
Medieval period of the Maithili literature, नि 
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This period clearly indicates a change in popular taste 
in the matter of song. Bhajana spirit or songs full of 
purely devotional sentiment of a supplicant seems to have 
taken the place of the predominently artistic and amorous 
frame of mind of the earlier poets. It has been recognised 
as the golden age of Maithili literature, for perhaps never 
before was its influence so widely diffused. The culture 
and literature of Mithila did not remain confined to Mithila 
alone; it spread to the province of Bengal and Assam as 
wellastothe kingdom ef Nepal It was a very significant 
fact that although politically it was the period of Moslem 
ascendancy, it did not atall touch the cultural life of Mithila, 
The whole litrature of this period is impregnated with 
Sanskritic culture, which was ruling the life and chara- 
cter of the people of Mithila. Although each author has his 
individuality, all of them seem more or less to have been 
inspired by the classical Sanskrit writers. The political 
upheavals left very little trace behind them. Mithila, which 
bad its own school of thought and was an important centre 
of learning in the North Eastern India, attracted students 
from far and near, and those that came from outside its 
territory returned to their homes not only with Sanskrit 
learning in their heads but also with songs of Maithili poets on. 
their lips: Not only this, but the students going back to 

their respective places: must have imitated Maithila life in 
other ways, for it is certain that there was much to take 
from Mithila of that age. ; 

The modern period of Maithili literature begins with 
the reign of Maharaja Chhatra Simha (I806-840). The 
compositions of this period have many linguisticand literary 
features, which distinguish them from the earlier ones, but 
as before the political and economic changes ate not 
reflected in the literature of Mithila. The mind of the 
posts is absorbed with the things of the past. Like those 
that preceded them they seem to have got their inspiration 
largely from Sanskrit. Tho tradition therefore continued. — 
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Ratnapani Jha,a contemporary of Maharaja Chhatra Simha .  + 
and Maharaja Sir Laksmisvara Simha of Darbhanga, is 
famous for his drama ७८७८०१7७७७ and verses in honour of 


Da$samahavidyá. Laksminath Gosain and Harikinkara 
|, Dasa, Ramarup Dasa and others are known in the literary 
à world of Mithila for their devotional and semi-philosophical 
| songs, which are still sung in Mithila households witha । 
| considerable amount of veneration, These verses, however, i 
| very prominently bring out the religious thoughts that d | 
| surged in Mithila during the period and afford to the ` 4 
| students of Indian culture materials by which they can | 
| visualise the culture and civilisatiom of Maithila | 
| community. 
Mh . . 
| | During thotime of Maharaja Sir Laksmisvara Simha 
i | of Darbhanga there were a number of Maithila poets. 
i Prominant among them are Bhànunàth Kavi (popularly 
h known as Bhana Jha, the author of Prabhévaitharaya) 
f Halli Jha, (the author of Durgaüsaptasati) Visvanath 


(alias Balaji, the author of Us&aAarama and other works) । 
Candrakavi (popularly known às Chanda Jha I, the auther i 
of the clebrated Mithila Ramuyana and Ahalyodhara) Te 
Babu Tulàpati Simha, Raja Kamalànand Simha of हा 
Srinagar (Purnea), the author of several devotional songs, he 
Harsanátha, the author of ९७८७८७7७७७, Madhavananda 
Sudimacaritra etc.) and Jtvana Jha, the author of Semavate 
Punarjanma, Narmada Sagara Sattaka and Sundara- 

8009/0 ४७). 


j 

! 

| 
Coming to the 20th century we find a great change | 

in the outlook of the authors. Prose literature predominates. | 

Weeklies and monthlies are published in Maithili, Current | 

topics, specially those pertaining to Mithila, are discussed 

through the Press in Maithili rather than in Sanskrit as 

before. Both its prose and poetry are influenced by the 

modern Hindi and Bengali literature. English thoughts, 

words aad style also play an important part in the formation | 

of the modern literature. Sanskrit however has not been 

altogether excluded, but it seems that it is gradually 

losing its grip. The modern tendency is thatthe language . = 

should be so moulded that it may meet all the present 

requirements and its literature may reflect the problems 

EE o —  —— . day rather than things of tho past. : 
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CONTRIBUTIONS TO HINDI LEXICOGRAPILY’ 
Malik Hardev Bahri, M.A., Ph.D., M.O.L., Shastri, 
Aitchison College, Lahore. 

It is now considered essential to a dictionary that 
the words to be explained should be arranged alphabetically. 
But originally the term was applied to any book of words 
and phrases (dictiones), even if grouped under subjects or 
classes, as we find in old dictionaries in Sanskrit and other 
civilised languages. The earliest Hindi dictionaries, 
which by modern definition would be called vocabularios, 
were of this type. 

Nandadas,a Vaisnava poet, who wrote his works 
under the patronage of Raja Man Singh in the latter half 
of the l6th century, is the earliest compiler so far 
discovered. His lexicons are of two categories, namely, 
(a) collections of synonyms or Némamalas, and (b) glossa- 
ries of words, chiefly nouns, and their various possible 
meanings, called Anekartha Sangrahas. Later lexicons of 
a. similar type are — 

(।) नाम माला by Banarasi Das Jain, I670,—not avail- 
able; vide “Arde Katha” by Dr. M. P. Gupta, p. I. 

(2) अनेकाथ नामावली by Nath Avadbuta, belonging to 
the last decade of the I7th century and containing about 
3000 Hindi words. 

(8) अमरकोष भाषा by Harija Mishra, |785, written 
under the patronage of the Mughal Emperor of Delhi and 
containing over ve couplets 

(4) नाममाला by Basahu Ram, the date of which is not 
known 

(5) sana कोष dy Subamsa of Sitapur, 797; written 
for Raja Umrao Sinha of Chhattarpur and contains about 
266 couplets on the lines of the, Amara Kossa. e 

(6) शब्द र्लावळी by Prayaga Das,a Bhat of Chhattar- 
pur. I8]2; contains about I200 words and their meanings. 

१. Th; original paper read at the Conference has been 
~ to one third of its length. 
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(7,8) Lastly we have two works by Naual Singha, 
another poet of Chhattarpur, namely नामंचिन्तासणि, a 
glossary of Hindi words and their meanings, and नामरामायण, 
a collection of groups of synonymous words. 

EUROPEAN CONTRIBTIONS 

The earliest Hindi dictionaries of English origin 
were prepared by J. Furgusson, and printed in Roman 
characters in London, ॥॥॥8,--0॥3 Hindustani- English, and 
the other English-Hindustani. > 

There is in the India House Library “A Dictionary, 
Evglish and Hindustani’, by Dr. Harris, printed at 
Madras in I790. 

The work of Gilchrist is famous. His “Dictionary 
English and Hindustani” in two volumes with appendices 
was printed at Calcutta in I787 and reprinted in one volume 
at Edinburgh, I840. 

“A Dictionary, Hindustani and English, originally 

compiled for his own private use by capt. Joseyh Taylor, 
revised and prepared for the press with the assistance of 
the natives in the College of Fort William, By William 
Hunter, M.D.”, was published at Culcutta in I808. 
E The Encyclopaedia Britanica, हा edition, Vol. 
ae page I98, also mentions Reuseau’s Dictionary 
London, ॥8॥2. But none of the later lexicographers 
refers to it. x 

J. Shakespear's Dictionary—Hindustani-English— was 
first published in, 87 in London. It was enlarged in the 
3rd edition by the addition of words from’ Dakkhini. and 
in the 4th edition, I849, it included a ककत OE 
English-Hindustani. The first part—Hindustani-Enolish 

has 2239 pages, and contains, at a rough estimate bout 
70,000 words, Sanskrit, Hindi, Persian, Arabic but wost 

Hindi. ït is the first European work which sive Hindi 
words, though not all, in Deva-Nagari Script, especiall 

when etymology is attempted or when the word is णय 
Sanskrit. It gives some words in Persian Script followed 
by the phonetic equivalent in Roman. i 
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Capt. Prices “Voeabulary of words in the Prem 
Sagar” is a useful record. But it is intended to assist in 
o 


- the reading of that work only and does not include even 


all the words used in it. This was succeeded by the Hindi 
Dictionary of the Rev. T. Adam, an agent of the London 
Missionary Society at Benares. It isan exceedingly useful 
léxicon, and the, first of its kind in Hindi. It gives both 
ihe words and their meanings in Hindi, and, therefore 
for along time it was the only dictionary which could be 
used by Hindi students, the previous dictionaries being 
all meant for English-knowing people. 

It would not be just to omit Elliot’s Supplement to 
the glossary of Indian terms. Though published for a 
special purpose (we know that very few copies were 
published by the Government of the N. W. Province), 
and embracing numerous words not Hindi, it refers to so 
many purely Hindi customs and views as to afford, occasio- 
nally, aid otherwise unattainable to the student, and to 
be a valuable guide to futuro lexicographers. 

J. T. Thompson's “Dictionary in Hindi and English", 
published in I846 in Calcutta, is a great advance on the 
previous compilations. It is unfortunate that the writer 
has not availed himself of the useful experiments of his 
predecessors. For example, in Price, Shakespear and Adam, 
we learn by letter-markings whether a word is Sanskrit, 
Hindi, ' Arbic or Persian. Thompson has given up this 
good custom, bu i not because there are only Sanskrit and 
Hindi words in his compilation. It does: contain Persian 
and Arabic words. Again, Price dnd Shakespear generally 
give ` the derivations of words. Not a single instance 
is to be noted in Thompson. AR 

. Like his predecessors he gives the pronunoi&tion of 
Hindi words in Roman characters, but he does not distinguish 
between cerebrals and dentals and betweon short u (3) 
and long u (ऊ). The meanings of words are not given 
in semantic order, Grammatical designations are occasio- 
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nally wrong, as is the case in many other foreign dictio- 
naries. I have also noted the absence of many a common 
word. His selection of words is arbitrary. द 

Falling under the class of Roman-Hindi (or) Hindu- 
stani) lexicons, yet showing a further advance in the 
compilation and selection of standard words, is “A Dictio- 
nary, Hindustani and English", to which is added a reverse 
part, English and Hindustani, by Dr. Duncan Forbes, 
Professor of Oriental Languages and Literature in King’s 
College, London, 848. The scheme is this :—a word comes 
first in Persian script, then in Roman, and then in Deva- 
Nagari characters. Then follows grammatical designation, 
which is occasionally misleading. No derivations are 
attempted. Explanations of meaning are brief, and shades 
of meaning are not to be found. No semantic relations 
among meaings are traced. 

About this time the following three dictionaries were 
published in France,but they are of no historical or linguistic 
importance :— 

Bertrand, 858 

Vocabulaire Hindon Francais; 

Hindi French Dictionary, 875. 

A Dictionary of the Hindi Language, by J. D. Bate, 
Missionary, Benaras, 870, is another landmark in the 
history of Hindi lexicography. The main work is preceded 
by short essays on Hindi grammar and phonetics. Hindi 
words are given in Deya-Nagari script only, The author 
gives with great profusion every concievable form of which 
Hindi words are capable: Dialectic forms from Braj Bhasha 
Marwari, Mowari, Bhojpuri and other rustic varieties of 
speech are freely : given. So also loans from foreign 
languages. But unfortunately, he does not distinguish such 
words with labels. It creates rather a feeling of surprise 
to come across such name as हबकूक, यरमियाह, “यरुसलम, यर्दन, 
निनिवा, पावाल, ०४०. Besides these proper names, we find 4 
large number of words hopelessly doubtful. Accidentally 
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about I2 words on page 392 (Ist edition) do not appear in 
the Hindi Sabda Sagar. Compare नैरंग, नों, नोइ, atar, नोना 
नोनेर, नोन्चै, नोल, नौ, नोगरी, नोढ़ना and नौढ़ाना । 

On the derivation of words Bate furnishes no infor- 
mation. Exception might also be taken to the author's 
practice of inserting under q a large number of words 
beginning with q. The grammatical designation of some 


. words is incorrect, and of some not shown at all. Idioms 


are not given. The renderings of meanings and their 
various shades are generally judiciously set forth, though 
they are again unrelated historically. If dialectical, 
provincial, slang. colloquial. and obsolete words could be 
clearly marked, Bate’s would be a good book for linguistic 
purposes. It is still the last attempt of its kind, 

The Hindustani Dictionary of M. W. Fallon, published 
at Benares in 20 parts, aims at a special object, distinct 
from that pursued by fomer lexicons, It gives Special promi- 
nence to popular and rustic forms of words quite a large 
number: of vocables are labelled H. ( Hindi ) or P. ( Persian ), 
although nothing is said of many others. Further, the 
reader cannot discover which words are literary and which 
are non-literary. Etymologies of only a small number of 
words are attempted. These words are mainly semi-tatsama 
Many of the etymologies are wrong. Compare सन्नाटा, 
बाळ, अटक, gar. The terminations and affixes are not 
explairted. Many of the standard words are mis-Spelt. The 
pronunciation 3 vords, as giyen in Roman characters, is 
Sometimes faulty. The grammatical designations of some 
words are omitted. It has at its end a list of errata of 
about 800 words, Such a profusion of errors. ought to be 
avoided in a reference book where every letter is taken as 
an authority, . कु s 

In spite of these short-comings, the dictionary is a 
definite contribution to the progress of Hindi lexicography. 
It ig “a. better record than any previous ones of words, 
o. emm idioms and illustrations, 
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Last in the galaxy of European lexicographers comes 
Platts. J. T, Platts was at one time Inspector of Schools, 
C. P., and later Persian teacher at Oxford University. The 
first edition is dated I884 and the fourth I9II. The words 

„aro arranged acording to the Urdu alphabetical order in 
Persian script, followed by Deva-Nagari where the word 


9 


issued his Hindustani lexicon in two volumes, (l) Hindi- 
English and (2) Urdu-English, his Hindi edition would 
have been tho best of European dictionaries. Platts 
appears to be the only lexicographer in Hindi who has 
made full use of phonological and semantic researches in 
the language. He admits that in the etymology of Hindi 
words he derived much help from Cowel, Pischel, Beams, 


Hornle and others. 
Themain characteristics of Platts work are the follow- 


ing— 
` l The space assigned to etymologies of words; 

2. Clear grammatical explanations; 

3, The admission of numerous words which do not 
find a place in the literary language; 

4, Separate treatment of words which have come by 
। accident to be spelt in the same way but which have very 
| different meanings and are derived from very different 
| gources; 
| 5. A better arrangement of related meanings. Still it 
| has to be noted'that the dictionary cannot be used by Hindi 
i students with advantage. १ 
| Dictionaries by Nathaniel Brice ( 864 ), Crampon 
| ( 88-95 ), Wilson, Mathura Prasad Misra ( 850 ), Munni 
| Lal ( I887 ), and those published by Lazarus, (895, and Ram 


Narain Lal, 893, have little linguistic value for scholars. 
= are intended ior the use.of school students or trans- 
lators, and do not pretend to be critical. र 
2 INDIAN LEXICONS : 
There is no European contribution since I885, when 
the period of Indian dictionaries commences, Most of these 
E ^ CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar .-. 


is Hindi, and then in Roman characters. If Plaits had, 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
IV.] HINDI LEXICOGRAPHY , 9] 


dictionaries are Hindi. I do not find any specialty in these 
except in the Hindi Sabda Sagar. In some the number of 
words may be less or more than in others. Some may include 
more Braj, some more Awadhi, and others more Persian 
words. But so far as lexicography is concerned, or so far 
as their intrinsic value as sources of linguistic :inspiration 


-goes, they are practically worthless. Many of these are in 


fact mere school dictionaries. But one thing is remarkable. 
The number and quality of words in each has been 
steadily rising. More and more significations are recorded. 
Still, they are commercial rather than literary enterprises, 
and some of them are too full of typographical errors to 
render their use desirable. 

These dictionaries are listed below in their chrono- 
lgical order of publication. 

L. हिंदी कोश by Radhe, Gaya, 873. 

2. गुरूशने AA by Sayyad Jamin Ali Jalal, Lucknow, ` 
१880, containing Hindi words in Persian script. 

3. कैसर कोष by Mirza Kaisar Bakhsh, Inspector of 
schools, Allahabad, 886, containing 3i56 words mainly 
from:school and college text books. 

It isa valuable record of the Hindi Language :of the 
time as used in poetry as well as in prose. 

4. मधुखूदन faig by Pt. Madhusudan of Lahore. 
- 5. विवेक कोश by B. Baiju Das, Bankipur. 

' 6. शब्दार्थ संग्रह by a number of scholars, Nawal Kishore 
Press, me : ` 

7. श्रीधर div कोश named after its compiler, Nawal 
Kishore Press, Luckhnow, -first edivion in ॥899 and the 
fifth one in I93l. It has an introduétion on Grammar, which 
is Sanskrit rather than Hindi, and appendices of geographi- 
cal names and Sanaskrit and Hindi authors «nd thoir 
NE ले ret All words, totalling nearly 20,000, are freated as 
main words. No subordinate words are shown and even 
idioms are given as separate words. Etymologies of very - 
few, and those only ordinary words, are attempted. The 


- 
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meanings are brief and as disorderly as we find in English 
works. ane 

8, हिंदो शब्द संग्रह the joint work of Sri Mukundilal and 
Rajayallabha Sabai, first published in I907 by the Jnana 
Mandal. The second edition has about 5000 words more 
than the first, giving १ total of 36,259 words, of which 
nearly 7000 are illustrated from Hindi prose ond poetry. 
It is decidedly a better collection than its predecessors of 
words and their uses in Hindi literature, but it has not 
much semantic value. The meanings are extremely brief 
and few, Shades of meaning are not usually distinguished. 
No etymologies have been attempted. Some.words have 
wrong grammatical designations and several words have 
no grammatical comment at all. i 

9. One of the greatest lexicographical undertakings, 
and one which eminently scholarly is: the. Hindi Sabda 
Sagar, edited by the late Babu Rai Bahadur Dr. Shyam 
Sundar Das, with the help of a board of experts, and 
published in several parts between I92 and 997. It con- 
tains about ॥,00,000 words. The worth of the dictionary is 
universally recognised. It is the completest dictionary in 
Hindi and the richest mine of Hindi ` phrases,: idioms and 
quotations, It is so full of original research that no Hindi 
scholar aud.no Indian linguist should be without a copy 
of it, : em : 

As a compiler Shyam Sundar Das-is most careful. He 
rarely copies doubtful words from other dictipnaries.without 
removing the doubt. I find'in his practice: here, bias to 
Sanskrit words, including many not used in Hindi. 
The selection of Persian and Arabic words is also not: quite 
happy. The derivations are the weakest aspect of - the 
Sabda Sagar. They are generally fanciful,’ unlearned. and 
unscientific. The words घुड़कना, घिसंधिस; पैदल; पौधा, बेडी may 
be refered to as examples. The derivations of suffixes and 
verbal tefminations are seldom given, Arabic and Persian 
words are confused, and a large. number of. Arabic loan: 
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words are dubbed as Persian and vice versa.while many-a 
word ( qadtand मोचन! for example) is said to be Desi or 
Tadbhava, when in fact it may be Persian, Arable ‘or 
' Turkish 5 

The Sabda Sagar is generally sound in the arrange- 
ment of words and in the ordered treatment of related 
meanings, although there is much scope for further improve- 
ment. For example, meanings under उड़ाना, कंकंडू, प्राप्त, निर्वाण 
फलक, etc. have not beenl ogically arranged. I also find, though 
in rare cases, that all meanings have not been given. Two 
meanings of और, namely ‘and’ संयोजक शब्द and ‘more’ अधिक 
are stated. But the meaning ‘different’ as in में और नहा तुम 
और aet has been omitted ; 

. Some words have too mùch of explanation, words 
denctng plants and animals, for instance, are followed by 
very lengthy informations, which has made the dictionary 
appear.so éncyclopaediac, | 

Quotations: are usually . referred to their sources, but 
here also the principle is not consistently followed. 

{Lastly it may be noted that the final part of the 
dictionary is rather brief;meanings become curt and short 
and examples.few and far between es 

0. शब्द ketga claims to be हिन्दी भाषा का अपूव बृहत्‌ कोश 
(i. e. an unprecedentedly large dictionary of Hindi) which it 
certainly is not, It isan ordinary dictionary type of the Sabda 
Sangraha mentionbd aboves “7 
Ll “मंगल कोष 37208 
॥2. शब्दाथे पारिजात by Dwarka Prasad Chaturvedi, 
Allahabad, I924, may be ‘rightly called the dictionary of 
Sanskritised Hindi. Persian and other foreign words, now 
common in Hindi, have not been given due: placb. lts 
etymologies, which ‘are’ not regularly ‘attempted, can be 
~ perhaps, understood by Sanskritists only. Examples sisp- 
अरा + उ,'आम = अम्‌ + छत्रं; आमन्त्रण = A+ मन्त्र, अनट' आमय = आ + मये 
+ अल B ` 
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l3. रामगुलास शब्द कोश. = m 
l4. Imperial Hindi and English Dictionary, Bombay, 
are so extremely full of etymological, typographical, 
grammatical, and semantic mistakes that they cannot at all 
be recommended tostudents of Hindi. 
]5. संक्षिप्त शब्द सागर, Indian Press, Allahabad, and = 
[6. भांषा शब्द कोष by Dr. R, S. Shukla ‘Rasal’, Allahabad, 


aro merely abridged editions of the Hindi Sabda Sagar. i 
Both of them are popular among Hindi readers. 


SPECIAL DICTION ARIES 

Hindi is, indeed, poor in the variety of its lexico- 
graphicalliterature. It has no dictionaries of biography, 
bibliography, geography, birds, plants, flowers, gardening, 
chronology, genealogy, abbreviations, proper names, and a 
host of other subjects for which modern European languages 
suchas English, French and German have quite a good 
number. Hindi lexicography is in its infancy. We have 
merely a couple of usable dictionaries of idioms, one ‘by 
Dinkar Sharma and the other by Dr. Sarhandi. There 
idioms are fully illustrated with examples. But the authors d 
have not been able to distinguish between idioms and 
figurative uses of words. They have also confused phrases 
and words on the one hand, and idioms and proverbs on 
the other. The collections by Jambunathan of Mysore 
University-and by Ambika Prasad Vajpeyi, Calcutta, are 
intended for school children. They contain No ex ‘ 
all The compilation of Ram Dahin Misra, Ba 
better than the last two, but even this is not unif, 
explanation of idioms and phrases, Exam 
and there only. E 


amples at 
nkipur, is | 
t-uniform in its b 
ples are given here 


We have only one dictionary of synonyms, namely the 
पर्यायवाची शब्दकोष by Krishna Shukla, which i E 
and imitative of the Amar Kosa. It is disproportionately- ~- 
full of Sanskrit words. Hindi words are not numerous: 
moreover, it is just a collection of Synonymous Sande E 


| 
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$’ incomplete 
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tions are given. We badly need a Hindi dictionary of 
synonyms. A dictionary of àntonyms would also be most 
| welcome. 
| लोकोक्ति कोश by Vishwambharnath Khatri, Calcutta, 
- is the only dictionary of proverbs worth the name. कहावत 
| कौखुदी by Pt. Ram Din Prashad and Pt. Ramcharan Lal; 
y Kishangarh, हिंदी लोकोक्ति सोपान by S. P. Ghosh, Danapur 
(Patna), कहावत रक्षाकर published by the Bharat Dharma 
- Syndicate, Kashi, and the,proverds of Bhandri and Ghagh, 
Allahabad, are ordinary collections. 
A:comparative dictionary of Hindi dialects is another 
desideratum. 
It jis a matter of gratification that scholars have 
recently turned their attention to lexicons of technical terms, 
But as most of them are English-Hindi, they serve as helps’ 
to translators rather than as reference books for Hindi 
students. We do have Hindi-English glossaries, but no 
dictionaries, . Pie: ; ई 
* Of the English-Hindi technical dictionaries, the 
| following are important. 
, ( ) Hindi Scientific Glossary, 960 V. S. published by 
the Nagari Pracharini Sabha, Benares under the able Superin- 
tendence of B. Shyam Sundar Das, containing about 550 
wordsof Geography, 000 of Astronomy, I300 of Economics, 
dan 3700 of Philosophy, in one volume. 
(29 Baj Vallabh’s works, including a medical, à ' 
commercial, a grammatical and a law dictionary, published 
| between 908 and £920. | 
i (३) दिदी विद्युत शब्दावली, Bonaras, [925,—a glossary of’ 
60 pages containing English-Hindi electrical terms. | 
(4) Volumes of terms used in Physics, Chemistry, 
Mathematics and Astronomy, compiled by a number of 
professors of the Benares Hindu University. These lexicons_ 
ee ~contgin a large number of words coined by experts, bit ल्न 
without 9 sound linguistic basisesuch terms "> gain . 
: Currenoy, 3 
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. (5) The Vijnana Parisad, Allahabad, : published E 
work of 482 scientific terms collected from various writers. 
Besides other subjects it included Anatomy and Biology. 

(6 ) अर्थशास्त्र शब्दावली isa useful glossary of economic 
terms by Daya Shankar Dube, Gadadhar Prasad and Bhag- 
wan Das Kela, Brindaban. Mr. Kela has also written a 
glossary of political terms. : P: Fe 

, (7) आयुर्वेदीय कोष, in two volumes, by Vishweshwar 
Dayal Vaidya, Itawa, isan important contribution to the 
lexicography of.medical terms. - 

(8 ) The most comprehensive of all these is the “20th 
Century English-Hindi Dictionary”, edited by Mr. Sukhsa- 
mpatti Bhandari, Ajmer, Two volumes have so far been: 
issued and the third is shortly expected. It contains about 


[5,000 words belonging to all scientific and technical - 


subjects, and covers a wider field than most existing dictio- 
naries in modern Indian laguages. be 
` (9) समाचारपत्र शब्दकोश by Dr. Satya Prakash, Sahitya 


Sammelan, Prayag, is a recent addition of journalistic terms 


to our lexicographical literature. 


- A number of technical dictionaries are shortly expected 


from Allahabad, Benares and Lahore. But since the publica- 
tion of the Sabda Sagar no concentrated attempt has been 
made or is likely to be made in the near future to produce a 
really good general dictionary, although much remains to be 
done even in thisrespect. The Hindustani Academy, under the 
able guidance of Dr. Dhirendra Varma, hop¢s to bring out a 
standard etymological dictionary, and the Nagari Pracharini 
Sabha has been welladvised to revise iis Sabda Sagar. 
It has been suggested that these bodies should enlist the 
co-operation and: help of prominent crities, literary men, 
grammarians, philologists and research scholars, who fully 


understand the principles, of modem lexicography. . To . 


prepare -a dictionary of a cultivated and growing language 
to Hindi is no longer a task for individual -ent ars e. It 
is a colossal undertaking which onlyef board’ of xpertwca: 
accomplish successfully. *:». . डे eem 
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